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CHUONG |
MG PAU

Muyc dich cht y&u ciia ban béo cdo nay 1a
ghi lai nhiing kinh nghiém da thu duge
qua tién hanh Téng ditu tra dan s§ nam
1989. Trong khi x3y duhg cac vin ban
huéng din diéu tra nim 1989, chung toi da
tham khao céc tai litu va kinh nghiém cta
cude ditu tra ndm 1979. Tuy nhién, sau
hang chuc nam, nhidu tai litu da bi that
lac, nhitu cdn bd chi chét da nghi huu
ho#ic chuyén cong tdc khac, nén viéc khai
théc céc tai lidu va kinh nghiém trude, gap
- khong it kho kha&n tré ngai. T nay dén
cupec Tong ditu tra dan s8 sau, c6 thé vao
nam 1999, nhiéu thay ddi s& lai xay ra. Boi
vy bdo cdo nay sé dé cap dén nhing kinh
nghigm rat ra duge tir cudpe Tong didu tra
dan s6 nim 1989 dé phuc vu cho cudc digu
tra dan s¢ ti€p dén.

T4t nhién khong thé ndo trinh bay tat
ca, béi trong qua trinh tdng dieu tra rat
nhidu tai lidu, biu miu da duge soan tho,
cling nhu ¢6 rit nhiéu t8 chie, cd nhan
tham gia. Bdo cdo nay chi chon loc nhitng
tu lidu va thdng tin cg ban, dugc coi la quan
trong nhét va phan anh duge thuc chat cta
chuong trinh didu tra, mpt chuong trinh
da cung cép nhing s8 litu thdng ké toan
dién nhét, so v6i tdt ca nhing s lidu théng
ké dan s6 Viet Nam da c6 tit trude tdi nay.
Song, ban than cac tu lidu cing chi néi len
" dugc mdt phan cude tdng ditu tra, boi
trong qud trinh trién khai, nhiéu vin de
phét sinh, doi hoi phai ¢6 nhing phuong
huéng chi dao mdéi, nham tim nhing giai
phap tot nhit cho timg trudng hgp. Bsi
vay, ban béo cdo md ta tém tdt cac tu lidu

va tai ligu néi trén nhim gi6i thigu céc

cdng doan, quy trinh da duge thong qua,
nhing dién bign chi y&u trong qué trinh

CHAFTER I
INTRODUCTION

The principal purpose of this ad-
ministrative report is to document the
experience gained in conducting the 1989
census. In developing the methodologies
and concepts for the 1989 census, it would
have been desirable to have had access to
the documentation and experiences from
the 1979 census. However in the decade
that passed, many of the key staff retired
or moved to other jobs; documents were
lost or, if they had been filed, were not
easily obtained. By the time of the next
census, probably 1999, much change will
again have occurred. It is the hope of the
authors, therefore, that much of what will
be useful from the 1989 census for the next
census will be available in this administra-
tive report.

In presenting material there has of
course been a need to be selective. A large
number of documents and forms were
produced during the census ; many or-
ganizations and individuals were involved.
The selection has been designed to cover
what are believed to be the most important
documents and background information
and to provide the essence of the 1989 cen-
sus programme that has provided the most
comprehensive range of population statis-
tics ever published for Viet Nam. Yet it is
also felt that the documents alone tell only
part of the census story. During the
development of census strategies, proce-
dures and operations, many problems were
encountered, requiring new directions, in-
sights or inspiration to find what were
considered in the circumstances to be the
best solutions. Thus, while the report will
present briefly some of the documentation



thit nghiém, kiém tra va nhting vdn deé
quan trong nhit gap phai trong giai doan
diéu tra, tdng hop. Céc tu lidu, tai litu can
thiét cho viéec tham khao sé duge néu trong
phan phu luc.

Hy vong la, cudc Téng didu tra dan s8
nim 1989 sé 1a cude diéu tra ¢ chit lugng
cao nhat ti trude t6i nay va qua thoi gian
van khing dinh dudc gia tri ctia né. Tuy
nhién, day chua phai 1a mdt cupc diéu tra
hoan thién va van dé quan trong la tim ra
dugc nhimg van dé chua duge giai quyét
modt cach thoa dang hodc thich hgp nhim
rut kinh nghiém cho cudc tong digu tra
dan s0 sau. Bédo cdo nay duge chia ra thanh
hai tap. Tap I trinh bay vé cdc hoat dong
cta cudc didu tra; cdc mAu philu, tai lidu
litn quan sé dua ra 6 phan phu luc. Tap II
bao gom chll y&u cdc tai lieu tap huéin va
cac s tay hudng dan cong tac dieu tra. Tap
I duge in bang hai thi tiéng, Viet va Anh.
Vi tap nay c6 nhidu ngudi sit dung ca trong
nude va nude ngoai; con tap II chi in bang
tiéng Vigt.

Vi vay, tap I l1a tap chinh cha bdo céo
hanh chinh. Sau chuong I m¢ dau la
chuong II, so luge lich st diéu tra dan s8 &
Viet Nam. Chuong III tap trung vao nhing
vin dé quan trong nhdt trong thist k& va
trién khai téng diéu tra, bao gom cong téc

and materials used, it will also attempt to
provide  an introduction to the strategies
and procedures adopted, to important
developments in testing and control of
operations, and to the more important
problems that were encountered during

developmental and implementation phases.

Wherever possible, references are given to
relevant documentation and material
provided in the appendices. In a general
senseg, it is hoped that the 1989 census will
stand the test of time and be judged to have .
been of high quality. But it was not perfect,
and it is important to acknowledge some of
the more complex problems that were not
fully or adequately resolved, as a guide to
the next census.

This administrative report is produced
in two volumes. The first volume contains a
description of census activities, together
with a range of forms and documents
provided in the appendices. The second
volume contains the remainder of appen-
dices, mostly the detailed training and field
manuals. The first volume is presented in
both English and Vietnamese. Because of
the large workload involved and the
limited international wuse, the second
volume is produced only in Vietnamese.

Volume One therefore constitutes the
main administrative report. Following this
introduction in Chapter I, a brief history of
census-taking in Viet Nam is given in
Chapter II. Chapter III focuses upon the
important issues in the design and develop-



chuén bj, xay dung t6 chitc, thigt k& mau
phiéu, chon méiu, didu tra thu va huin
luyén. Chuong IV mo ta nhing cong viée ¢
¢o s¢, nhu vé ban do, lap bang ke, tuyén
truyén va dieu tra. Cong tac xurly di lidu
sé duge néu trong chugng V bao gom cac hé
théng xi ly mau va toan dién, céc loai mdy
tinh & ba trung tam ving; cidc phan mém
dé nhap va hiéu dinh s& litu va lap bieu.
Viéc danh gia mic dp day da va chit lugng
s0 licu néu trong chuong VI. Chuong VII
tom tidt ngan sach cudc dieu tra, gom ca
phan dau tu cta chinh pha cing nhu phan
hbé trg cua Quy hoat dong dan s8 Lién hgp
quoc (UNFPA). Phan cudi cung cua béo cdo
la phu luc cdc thong tin, tu litu c6 lién
quan dén cdac chuong va mot so thong tin
hiu ich khac nhu thoi gian bidu cho tung
giai doan diéu tra cing nhu mot sd khai
nié¢m, dinh nghia da st dung.

ment of the census, including preparation
and organization, questionnaire design,
sample design, 'pretesting and training.
Chapter IV in turn gives its focus to
fieldwork, which includes mapping,
household listing, publicity and enumera-
tion. Data processing is covered in chapter
V, which will include details of the sys-
tems adopted to process the sample and
the full census results, the computer con-
figurations at the three regional computing
centres and the software used in data
entry, editing and tabulations. Some of the
work to evaluate coverage of the census is
described in chapter VI. Chapter VII
provides a summary of the census budgel,
which includes both the Government and
United Nations Population Fund (UNFPA)
contributions. The remainder of the report
consists of appendices covering a range of
documents and information either relating
specifically to each of the descriptive chap-
ters or providing more generally useful
imformation such as the schedule of census
activities and a list of the main concepts
and definitions employed in the census.



CHUONG Il
LICH SU PIEU TRA DAN SO G
VIET NAM

Kiém ké dan so da c¢6 mot lich sk lau dai
& Viet Nam va cude didu tra dan sd nam
1989 1a cudc didu tra hoan chinh nhét. Tuy
cdc tritu dai phong kién da c8 ging tién
hanh céac cudc kidm ké dan s& nhung chi
thu thap quy mod dan s6 phuc vu cho vigc
thu thué va tinh s ngudi c6 thé huy dong
vao quan ddi. Thi dy, vao nam 111 trude
cong nguyén, Lo Ba Pite, modt tuéng nha
Han sang xAm chiém Viét Nam da kiém ke
duge nuée ta, lic do c6 143.643 ho véi
961.735 nhan khdu'Y. Vao thé ky XI, nhu
cau kiém ké s dan va sb rudng dat da tro
nén phd bién. Thi dy, ngudi ta da biét ring,
trong thoi ky nay da c6 mot cude tdng kiém
k& s5 dan ong tir 18 tudi tr& len'®. Nam
1384, vua H0 Héan Thuong da ban chiéu
chi d&m t&t ca nam gidi tr 2 tudi trd lén va
sau d6 khong lau da thigt 1ap mot he théng
ghi chép s dan ting ho. Phan Huy Chq,
mot hoc gia theé ky tht XIV da luu y t6i
tam quan trong cta vige xa¢ dinh quy mod
dan s va ty 18 gia ting cta né dé an dinh
muc thug, bd cho mdi dau ngudi.

(1) “Dqi Viét sit ky toan thue”, Nha xudt ban KHXH,
Ha Noi 1983;

Lé Quiy Don toan 1dp, 1dp 1. Nha xudt bdn -
KHXH, Ha Néi 1977 {

(2) “Viét sik thong gidm cwong muc”, tdp 1. Nha xudt
bdn Vin hoc-Lich sit - Dia Iy, Ha Noi 1961;
“Lich tri¢u hién chirong loqi chi”. Nha xudt bdn
lich si, Ha Noi 1961,
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CHAPTER Il
THE CENSUS HISTORY

While the 1989 census has been given
credit as the most complete census in Viet
Nam, there is in fact a long history of
recording population numbers. Few sys-
tematic and regular attempts, to count
populations have been made, but rulers
during the early feudal dynasties were con-
scious of the need to know the size of
population as a basis for taxcollection and
estimating the military force. Thus as early
as 111 BC, Le Ba Duc, an officer during
the Chinese Han dynasty, recorded that in
the land that covers much of what is now
Viet Nam there were 143,643 households
with a total population of 961,735 per-
sons'V. By the XIth century,the need to
record population and land holdings was
most likely widespread. It is known for ex-
ample that during this period a census of
men a(ged 18 years and above was con-
ducted®. In 1384, King Ho Han Thuong
promulgated a royal proclamation to count
all men aged 2 years and above. Soon after-
wards a system of recording the population
in a household register was established.
Phan Huy Chuy, a Scholar of the XIV cen-
tury, noted the importance of knowing the
population size and the rate at which it
was growing to ensure that taxes were col-
lected from everyone.

(1) - “ Dai Viet su ky toan.thu ", Social Science
Publishing House, Hanoi 1983;
- “Le Quy Don's complete Works", Social Science
Publishing House, Hanoi 1977
(2) -* Viet Su thong giam cuong muc', Geography,
History and Literature Publishing House,
, Volume 1, Hanoi 1961;
-'Lich trieu hien chuong loai chi *, History
Publishing House, Hanoi 1961.



C6 thé ndi, nhitng con s6 thu duge tir
nhing ghi chép nay con qua thi€u. Trong
moi trudng hop, chit lugng cia cdc thong
tin thu duge déu phu thudc vao mic do
quan tam dén viéc duy tri ch& do ghi chép
cia quan lai phong kién va vao sy tu
nguyén ctia ngudi dan trong viec dong thué
va di linh. Cho mai dén tan thé ky XX
cing van chua c6 nd lye ndo nham 8 chic
mot cude didu tra dan s6 mang tinh Qudc
gia. Trong thoi gian -thuc dan Phép cai tri
nude ta, mot cupe Tong diéu tra dan so toan
DPong Duong da duge tién hanh vao nam
1936. S6 dan dang ky duge trén pham vi
lanh thd Viet Nam luc by git 1a 18 tridu
ngudi. Tuy nhién, ngusi ta thira nhén
réng, so dan bi thifu rit 16n, vao khoang
10%. Cudc Tong diéu tra dan s8 dau tién
theo diing céc tiéu chuin hign dai duge tign
hanh & mién Bic nam 1960. Trong cudc
Tong dieu tra dan s8 nay, da co tdi 85000
diéu tra vién dén ting hd dé phong vin.
Viéc tong hop dude thuc hién hoan toan
bing phuong phdp thu cong trong thoi
gian gan 3 thang, da thu dugc s6 dan la
15 916 955 ngudi. Cudpc Téng dieu tra dan
s6 nam 1979 dugce coi la cudpe Tong didu tra
dan st dau tién tien hanh trén pham vi ca
nudc Viet Nam thong nhat. Trong khi cude
dicu tra dan sd nam 1960 chi bao gom 7
cau hoi, thi dén cudc diéu tra nam 1979 sd
cau hoi da tang 1én dén con s8 12. Lan dau
tién, mdy tinh dién tir da duge sir dung dé
xu ly, nhung cho dén tan nam 1982 két
qua mé6i hoan thanh. Cupe Tong ditu tra
dan s6 nam 1979 da thu duge s6 dan la
52 741 766 nguoi.

Twr do ¢6 the noi riing, xét vé quy mb,
muc do chinh xdc, véi doi ngt cdn bd duge
dao tao tot, va tée do xi ly, cing nhu do
phtic tap cta biéu tdng hgp - cude Téng
diéu tra dan s8 nam 1989 dugc coi 1a modt
tién bd quan trong, da dip tng duge nhu
cau ngy cang tang vé s& litu théng ke dan
s0.
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In all likelihood, the figures collected
from these registers were very incomplete.
In any case the quality of information
would have varied widely according to the
enthusiasm of the feudal overlords to main-
tain records and the willingness of the
population to pay taxes or take part in war.
It was not until the XX century that a sys-
tematic attempt to conduct a national
census was made. In 1936, during French
colonial rule, a population census of Indo-
china was conducted. The part of the
region that is now Viet Nam recorded a
population of about 18 million persons.
However, it is generally agreed that this
figure suffered from serious undercount,
probably of the order of 10 per cent. The
first modern census was conducted for
North Vietnam in 1960. This census in-
volved 85,000 enumerators who visited
every household. Processing was entirely
manual and took about three months. The
resulting count was 15,916,955 persons.
The 1979 census was significant as the
first attempt to count the population of the
unified Vietnam. While only 7 questions
had been asked in 1960, the scope of the
1979 census was enlarged to 12 questions.
For the first time computers were intro-
duced into processing, although results
were not released until 1982. The popula-
tion in 1979 was estimated as 562,741,766.

Against this background, the achiev-
ment of the 1989 census in its scope, its
accuracy, its use of highly specialised staff
and computing technologies, in the speed of
processing and the wide range of statistical
outputs, should be seen as a major advance
in meeting the growing demand for popula-
tion statistics.



CHUONG il
CHIEN LU(C,TO CHUC
VA THIET KE

TONG PIEU TRA DAN SO

1. CHIEN LUJC

DEn nam 1987, do nhu cau thong tin
thong ke dan sd ngay cang tang so véi
nguon s0 litu dan s rat han ché hién co,
ké tir cude Tong digu tra dan s8 1979, da
dat Tong cuc Thong k& dudi mot stc ép
dang ké. Cong tac k& hoach héa nén kinh
te-xa hoi c¢6 higu qua la nhiem vu cuc ky
quan trong, song nd doi hoi phai ¢ nguon
thong tin chat lugng cao. Nhan thic ro
tinh hinh trén, nam 1987 Hoi donyg B
truong da quyét dinh tién hanh TDTDS
trong ca nudc vao nam 1989. Rit nhiéu
kho khan can giai quy@t trude khi tién
hanh TDTDS. Trude hét, kha nang cédp
kinh phi cho TDTDS cta Nha nude rat
han ché&, vi tién hanh mdt cudpc TPTDS ¢
chat lugng cao, ddp tmg duge nhiitng nhu
cau thong tin thong ké bic xdc nhat, la
khda ton kém. Vé mit can bd, Tong cuc
Thong ké ¢é kha nhiéu can bd 6 Ha Noi ¢o
the huy dong cho TDTDS, song hau hét s
can bd nay con thiu kinh nghiém va chua
duge dao tao vé chuyén mon. Hon naa, mic
du da ¢é mot sd kinh nghiém trong xu ly s
litu TDTDS nam 1979, nhung thiét bi xu
ly dén nay da 16i thoi va ché dd bao hanh
kém; tuong tu nhu vay s6 cdn bd nghiép vu
may tinh cing can duge khan truong dao
tao vé chuyén mon.

Mot chién luge da duge vach ra dé giai
quyét nhung kho khin trén, cing nhu
hang loat vdn dé khédc chi trong vong 2
nim trude thoi diem dieu tra. Vi vay, ngay
dau nam 1987, Chinh phi Viet Nam da de
nghi UNFPA gitp dd vé tai chinh va ky

CHAPTER il

STRATEGY, ORGANIZATION
AND CENSUS DESIGN

I. STRATEGY

The growing demand for statistical in-
formation and the limited data available
from the 1979 population census,had by
1987 placed the GSO under considerable
strain. There was a strongly felt need that
effective socio-economic planning was es-
sential , but this would require high quality
information. In recognition of this situa-
tion, the Council of Ministers agreed in
1987 to conduct a national census in 1989.
But there were serious difficulties to be
faced. The. ability of the Government to
finance a census was very weak; it was ap-
preciated that a high quality census
designed to meet even the most pressing
needs for statistical data would be expen-
sive. While the GSO had a number of staff
available in Hanoi to plan the census, they
were relatively inexperienced and un-
trained in the skills that were required.
Moreover, despite some experience in
processing the 1979 census,data processing
equipment was obsolete in design and had
been poorly maintained; as with subject-
matter staff, the need to train professionals
was most acute.

A census strategy was designed to ad-
dress these and other problems. With
barely two years to the proclaimed census
date, it was important to move quickly. In
early 1987 therefore the Government of
Vietnam approached UNFPA to provided
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thuat. cho TDTDS. Trong nhiéu cudc hodi
dam ti€p theo, UNFPA da dong y ho trg

-cho cude TDTDS thong qua mot s dur &n

1ién quan d&n TDTDS. Dau tién la mot du

an*tudng doi nho giip giai quyét cic van de

.cip bach dit ra trong giai doan chuin bj

(xem VIE/87/P09, phu luc 3.1). Dy 4n thua

hai bao quat thoi ky kéo dai cho dén bude
ding ky (xem VIE/88/P01, phu luc'3.2).
Du 4n thi ba bao quat toan bo giai doan xu
ly da litu (xem VIE/88/P16, phu luc 3.3)
va.cudi cing, du 4n thi tu danh cho viéc

. phan tich chi tigt so lidu cla cude tong dieu

tra (xem VIE/88/ P18, phu luc 3.4). Trong
qua trinh soan thao du an, da cé su giip do
quy bdu cia UNFPA va cédc ¢6 van khu wite

.cta ESCAP do UNFPA tai trg.

Trong khi bo tri vigc trg gitp cho cude
TDTDS, nhin chung da dép uing dugc céac
yéu cau clia Viét-Nam, ngoai ra ho con dat
ra vin dé thudc pham vi quan ly cua minh.
Trude hét la yéu cau thiét lap mot co ché
diéu hanh, thuc thi, gidm sat va ho trg cdc
du 4n. Van de thi hai, do co ciu tdo chue
song song t¥ong ndi bdo Téng cuc Thong ke,
nén da bd nhiém cho mbdi du 4n mét chu du
an, vi thé can c¢d su phoi hop gita cac chu
dy 4n dé khic phuc nhing tro ngai tiéem
tang trong viéc trién khai nhip nhang toan
bd chuong trinh TBTDS. Diéu quan trong
1d phai y thic duge thm quan trong cua
viéc xay dung modt chuong trinh duy nhit
cho phép chuyén kinh phi hoic nhan sy tir

.du an nay sang du an khac, khi can thiét.

Di nhién, ngay tit khi méi thanh lap, su
phdi hgp néi trén da duge du tinh truge. Vi
dy, ong C& vidn truong do duy 4n

VIE/88/P16 tra luong, da tham gia trg giup

vée mit quan ly cho du an TDTDS. Kiém

diem lai, cong viéc c6 thé tot hon, néu bd
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financial and technical support to the cen-
sus. In the discussions that followed,
UNFPA agreed to support a number of cen-
sus-related projects. The first was a
relatively small project that addressed
some of the more immediate problems that
needed to be tackled during a preparatory
assistance phase ( see VIE/87/P09, Appen-
dix 3.1); the second covered the period
leading up to the census and the census
enumeration (see VIIE/88/P01, Appendix
3.2); the third covered data processing (see
VIE/88/P16, Appendix 3.3). the fourth
covered some of the more detailed analysis
to be undertaken from the census (see
VIE/88/P18, Appendix 3.4); During the
drafting stage of these projects, consider-
able assistance was provided by UNIFPA
and by the ESCAP-based UNFPA- funded
regional advisers.

While the arrangements for supporting
the census largely met the needs of Viet-
nam, they did create some administrative
problems of their own. Firstly, there was a
need to set up mechanisms to execute, im-
plement, monitor and  back-stop  the
projects. Given the lack of expertise in the
GSO, involvement in these activities was
bound to lead to some uncertainties during
the early stages. Secondly, the parallel or-
ganization structure within GSO that
appointed a Director for each project,
meant that the need for co-ordination be-
tween the project Directors raised a
potential difficulty in ensuring the smooth
operation of the entire census programme.
It was essential to recognise the impor-
tance of developing a single programme
that permitted transferability of funds or
personnel from one project to another as
circumstances warranted. Indeed, even at
the formulation stage, this co-ordination
was envisaged. The CTA, for example,



nhiém duge mot cha du 4n duy nhit thude
Tong cuc Thong ké cho cupe TDTDS chiu
trach nhiém chung cho tat ca cdc dy an
TDTDS. Tuy nhién, nhing tré ngai tiéem
tang trong thuc té di khong dan dén
nhitng khoé khan khong giai quyét duge. Co
l6, do tach ra thanh cac du an khac nhau
da dan dén mot quan niém khong ding cho
ring viéc xt ly so lidu sé chi do can bd cta
du an VIE/88/P16 quyét dinh, song trén
thuc t& vige phoi hgp cang nhiéu cang tot
gita ¢ac can bd nghiép vu TDTDS va can
bo'xu'ly s6lidu da trd thanh yéu cau khong
thé“thigu duge. R6 rang c¢6 mot s8 trd ngai
trong vige xdc dinh rach roi chidc ning,
nhiém’ vu cia céc du’ an, hau hét nhung tro
ngai hay da nay sinh & giai doan dau, song
chi arth- hiténg rdt it d&n hoat dong va chit
lugnyg cua cude TDTDS

Dy én dau tién gitp do cho khau chuéin
bi, chu yeu nhim nang cao ning luc
chuyen mon cua can b, da tap trung vao
hai mat quan trong. Thit nhat 1a.dao t@o o]
nude ngoai. Tong cuc Thong ke da dé nghi
va duge Cuc Thong ke Oxtraylia chdp

thuan' tham“gia TDTDS cing nhusé trg’

gitp tat-ca nhu‘ng gi.ma ho co the lam

funded under VIE/88/P16, was also in-
tended in part to provide managerial
support to the main census. In retrospect,
it might have been better to have appointed
a single census Director from the GSO
with overall responsibility for all census
projects. However, it is worth noting that
the potential difficulties did not in practice
lead to dnsurmountable problems. Perhaps
the different projects created a false belief
that decisions on data processing should be
made only by project-related staff, when in
actual practice it was important to en-
courage as much interaction as possible
between the subject-matter and data
processing staff. While there were clearly
some difficulties in defining respon-
sibilities, most of these were at an early
stage and had little-impact on the ultimate
census operation or its essential quality.

The preparatory assistance project was
aimed at tackling some of the fundamental
weaknesses in the staffing posntlon “Thus it
gave en1p11351s to two 1mportant aspects
The first was overseas training. The GSO

~had made approaches to the Austrailan

duge. Vi'the, bude dau tién la mot nhom'

can bp TCTK sang 'Oxtr aylia dé lam quen
vGi  vipe: to chuc dieu hanh modt cude
TDTDS va ban bign phép tiép tuc gitp do
ctia Cuc Thong ké Oxtraylia. sao cho hitu
hi¢u. Tht hai, nang cao nang luc cha can
bo TCTK thong qua kinh nghiém thuc té.
Du an trén con ho trg dé tién hanh mot
cupe diéu tra thu ¢6 quy md 16n, lam co so
cho vige hoan thién cdc van ban diéu tra va
quan trong hon ca la huy dong doi ngi can
bo cua Téng cuc Thong ké va Cuc Thong
ké cac tinh vao cong tdc trién khai thuc t&

tai dia ban. Ca hai phuong thic dao tao néi”

tréen da gbp’ ‘phan quan trong vao viéc
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" Bureau of Statlstlcs (ABS) who agreed to
‘part1c1pate

in the census and p10v1de
whatever assistance it could. As a first step.
therefore, it. was proposed that a group of
trainees from GSO visit Australia to ac-
quaint themselves with census
organization and management and discuss
ways in which continuing support from the
ABS might be helpful. The second step was
to develop the ability of staff in the GSO
through field experience. The project in-
cluded a large-scale pretest to serve as a
basis for developing census instru-
ments, but even more imporl:mt.ly. to
provide an opportunity to involve GSO staff
in actual field operations. Both of these
training elements were to play an impor-



chufn bi ddi ngi can bd cho cupe Téng ditu
tra.

M&i quan hé chat ché v6i Cuc Thong ke
Oxtraylia van dugc ti€p tuc trong sudt cude
diéu tra. Trong qué trinh thuc hién cic du
an VIE/87/PO9, VIE/88/PO1 va
VIE/88/P16, Oxtraylia da giip Viet Nam
trong nhiéu linh vyc nhu vé ban d, cong
tac_hufin luyén, xi ly va phan t& di ligy,
gép phan quan trong vao viéc ning cao
ning luc chuyén modn cho can bd TCTK.
Céic cudc khao sat tai Cuc Thing ké
Oxtraylia da hoan thign cdc phuong phap
nhim nang cao tinh hidu qua, dong thoi
van thich hop véi cac cg ché hién hanh ¢
Viét Nam. Ngoai trg gitp cta Cuc Thong
ke Oxtraylia, modt yéu t6 quan trong nim
trong chién luge tdng thé cta cupe THTDS
la trang bi mdt mang ludi trg gitp ky thuat
nham dam bao ¢ van cho TCTK & trinh dd
cao, nhung diéu quan trong hon c3, 1a dao
tao cho TCTK mdt ddi ngd cédn bd cip
trung uong c¢6 kha ning doc lap trong viec
trién khai modt cupc TDTDS va didu tra
méu dan s6 hoc.

Trong toan bd chuong trinh digu tra,
TCTK ludn ludn duge trg gidp va cd vin ve
vky thuat cta Gidm déc UNFPA tai Vigt
Nam va céc ¢8 van ciia ESCAP do UNFPA
tai trg. Sy gitip 46 noéi trén la vd gid, vi nod
da duge duy tri lién tuc va dia ning cao uy
tin cing nhu ning luc cla can bd cip
Trung uong. Hon nita, cac phai doan trg
giip ky thudt cta cac co quan Lién Hgp
Quoc khac nhu UNSO, UNDTCD va UN-
DTCP'Y da dam béo cho cupc TDTDS dat
chét lugng cao. Cac dot cong tdc ngén han
va tham khéo tu vdn cla chuyén gia la rét

(1) UNSO:  Coquan théng ké ciia Lién Hop Quéc
UNDTCD : Co quan hop tdc va phdt trién ky thudt
ctia Lién Hop Quéc
UNDTCP : Co quan phdit trién gido duc va truyén
thong ciia Lién Hop Quéc

tant role in preparing GSO staff for the
census.

The close relationship with Australia
was to continue throughout the census.
During implementation of VIE/87/P09,
VIE/88/P01 and VIE/88/P16, Australian as-
sistance in various fields such as
mapping; training, data processing and clas-
sification contributed important expertise
to GSO. The visits of GSO staff to the ABS
also proved a useful approach for developing
effective but appropriate mechanisms’ in
Viet Nam. Quite apart from ABS, an im-
portant element of the overall census
strategy was to provide a network of tech-
nical support, that would ensure that advice
to GSO was of high calibre but even more
importantly would train national staff to
become self-sufficient in census and survey
operations.

Throughout the programme, continuing
technical advice and assistance were
provided by the UNFPA Country Director
and the UNFPA-funded advisers at
ESCAP. This assistance proved invaluable
in its continuity and in developing the con-
fidence and abilities of national staff. In
addition, technical missions from other
United Nations agencies including the
UNSO, UNDTCD, and UNDTCP ensured a
high quality census. While short - term
missions and consultancies have been of
considerable benefit, GSO also gained much
from resident advisers under the various
projects, covering both subject - matter and
data processing. The focus on training of na-
tional staff was important to the overall
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¢6 ich va can thiét; Téng cuc Thong ke
cting thu duge nhiéu digu bo ich tit cic ¢
van cia cac du 4n khéac nhau ca vé linh vye
chuyén mon ciing nhu xut ly sb ligu. Viéc
tap trung nhigu nd luc vao cong tac hudn
luyén cédn bd cdp Trung uong la vd cung
quan trong ddi véi toan bd chign luge didu
tra dan s6. Chi c6 rdt it cdn bd thdng ke
dan s6 da duge dao tao chuyén mon, tap
trung ¢ Ha Noi va thanh pho Ho Chi
Minh, con céc tinh khéc hau nhu khong cé.
Vi vay, cudc didu tra doi hoi phai dao tao
mdt s8 lugng kha 16n cdn bd vé ban do va
lap bang ke, t6 trudng, diéu tra vién, ma s8
vién, nhan vién nhéap tin, chuyén gia hiéu
dinh va tong hop. Vigc dao tao dy chi y&u
dua vao ddi ngi can bd nong-cdt da duge
hufin luyén ky; s8 can bd nay khong nhing
phai tu tb chic cdc 16p huin luyén ma con
phai chon lya duge mot doi ngid can bd cép
dudi gioi, dam bao cho hé thong huiin luyén
phan cip cho cic cdp hanh chinh khéc
nhau.

Kha niing cta Téng cuc Thong ké trong
viée giai quy&t hang loat cong vige 1a y&u to
cue ky quan trong, nhadm dam bao thing
lgi cia cupe didu tra. Cé su lo ldng nho vé
su thuc hién diéu tra; song thanh cong cla
chuong trinh tap huéin & cac cép, cong téc
diéu tra & dja ban, cong téc tuyén truyén
cho thdy, viec tap trung xay dung modt ddi
ngi can bd chi dao trong ca nude doéng vai
trdo quyét dinh chit luong s6 lidu thu thap
duge.

II. TO CHUC CUOC TONG PIRU TRA

Dé dap tmg nhu cau thong tin da dang
clia cac nganh céc cdp, Tong cuc Thong ke
da td chie mot loat hdi nghi nhitng ngudi
dung tin, trudc khi xdc dinh pham vi va
nodi dung dieu tra. Day la cac dién dan dé
nhing nguoi ding tin tranh luAn nhing
tieu thic c6 thé dua vao cudpe Tong digu tra.

census strategy. Few professionally-
trained statisticians were available in
Hanoi and Ho Chi Minh and almost none
elsewhere in Vietnam. The task of training
numerous mappers, listers, supervisors,
enumerators, coders, key-punch operators
and editing and tabulation specialists, was
therefore dependent on the success in
developing a core staff; these would need to
conduct much of the training themselves,
but also be able to identify good subordinate
staff as part of the cascading system of
training required at the various geographic
levels.

The question of the ability of the GSO
to respond to the vast scale of operations
was crucial to the success of the census.
There is little doubting the enthusiasm
that the census gave rise to throughout the
country; but the success of the various
training programmes, field operations and
publicity suggests that the emphasis given
to creating a nation-wide structure for con-
ducting the census, contributed to the

quality of data collected.

II. CENSUS ORGANIZATION

Early thinking on the scope and design
of the census involved a series of user and
consultative meetings. designed to bring to
the attention of GSO the wide-ranging
needs of the various ministries within Viet-
nam. They also served as a forum to discuss
with users topics that could be sensibly in-
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Ngay tir dau nhiing nguoi dung tin da
dua ra y&u cau qua I6n so véi kha ning cta
modt cude Téng didu tra. Ching han Lién
higp x4 Trung uong mudn nim sd nghe
nhan; Hoi Ngudi mi mudn nim s8 ngudi
mu; B Lao dong va Thuong binh Xa hoi
mudn nidm s6 cdn bd khoa hoc ky thuat va
cong nhan ky thuat; Bd Tai chinh yéu cau
ndm sd ngudi huu tri va mat sidc; Bo Xay
dyng mudn nim sd nha §, cing cac tién
nghi & v.v... Ngoai ra, con ¢o cac yéu cau so
litu vé dign tich dit st dung va céc san
ph4dm ndéng nghiép, vé tdi pham va an ninh
va nhiéu s6 ligu thong ké lién quan dén céc
bd nganh hodc cac dia phuong. Nhitng cudc
hoi thao noi trén da nang cao nhan thic ve
mot cupe Tong diéu tra, trude hét 1a noi
dung ma cudce didu tra sip t6i c6 thé dam
duong dugc.

Co s6 phdp 1y cia cupe Tong diéu tra va
bd may to chitc

Thang 8-1987, Hoi dong B trudng da
ra quyét dinh s8 122- HDBT cho phép tién
hanh cude Tong dieu tra dan s ca nude vao
nam 1989. Trong quy&t dinh nay, Hbdi
dong Bo trudng da giao nhiém vu cho céc
nganh cdc cip phéi hgp véi TCTK tién
hanh tot cupc Téng diéu tra dan s8, va quy
dinh thanh phan Ban chi dao TPTDS

" Trung uong va cac cép. O cdp Trung uong,
Ban chi dao TDTDS do Phé Chu tich Hdi
dong Bo trudng Vo Vin Kist lam trudng
ban; déng Lé Vin Toan, Tong cuc trudng
Téng cuc Théng k& lam phé ban thudng
truc va Thit truéng Bo Lao dong - Thuong
-binh X& hoi, Thtt trudng Bd Nbi vu va Phé
Cht nhigm Van phong Hoi dong Bo trudng

cluded in a national census.

It was clear from the outset that the
users required far more data than could
possibly be provided by a census. Among
the specialised requests were for statistics:
of craftsmen for the Central Union of
Craftsmen; for the number of blind for the
Association of the Blind; of war invalids
and their means of livelihood, and of the
number of technical and scientific workers

for the Ministry of Labour, War Invalids

and Social Affairs; of the number of pen-
sioners and amount received in pension and
social welfare for the Ministry of Finance;
of the number of houses and their condi-
tion for the Ministry of Construction. In
addition data were needed on land hold-
ings, agricultural production, crime and
security and for many statistics relevant to
a particular ministry or region. The ex-
change of ideas was useful in creating an
awareness of the forthcoming census and in
defining in broad terms what it might
achieve.

Legal Basis for the census

In August 1987, the Council of Mini-
sters issued a declaration (N - 122 - FIDBT)
that there would be a national census in
1989. In 'this declaration, the Council in-
structed all institutions to participate
together with the GSO in carrying out the
census. At the same time the Council
proposed a national structure of steering
committees that would control census
operations at the various geographic or ad-
ministrative levels. The entire operation
would be controlled by the Central Census
Steering Committee. The Deputy Prime
Minister, Mr Vo Van Kiet, was appointed
as Chairman of this committee and Mr Le
Van Toan, the Director-General of the GSO

17



lam Gy vién ban chi dao. Ban chi dao Tong
diéu tra dan s8¢ Trung uong c6 trach nhiém
gitip Hoi dong B trudng chi dao cupe didu
tra.

Trong 6 thang dau nim 1988, cac Ban
chi dao da dugc thanh 1ap & cdp tinh va cip
huyén. O cdp tinh, Ban chi dao do mdt phé
Cht tich Uy ban nhan dan tinh lam
truéng ban, Cuc truéng Cuc Thong ké lam
phoé Ban thudng truc va cdc thanh vien la
Thu truong cic Sé Lao dong, Cong an, Tai
chinh, Y t& va Van héa. Mot cd ciu tuong
tit cling dudce thidt lap cho Ban chi dao cép
huyén (quan). Co cdu tuong tu cia Ban chi
dao dféu tra da duge trién khai dén cip co
s6. Mb&i xa (phudng) déu lap modt Ban chi
dao do Chu tich Uy ban nhan dan xa
(phuong) lam trudng ban cung cic thanh
vién khac 1a Cong an, Thong ke, Lao dong.

Co ciu to chie néi trén da dam bao cho
tat ca cdc cp, cdc nganh tham gia cong tac
TDTDS. Nhugc diém cta cd ciu nay la @
chd, nhidu ngudi c¢6 trdch nhietm ddi véi
cudpe TDTDS, nhung lai it hiéu biét vé cong
viec d6. Tuy nhién, nhuge diém noéi trén la
rdt nho so véi Igi thé c¢d ban cia né trong
vigc khoi day lorig nhiét tinh cta nhan dan
tung hd cudec TDTDS va huy dong luc lugng
trien khai cong viée didu tra. Vi vy, viec
tham gia rong radi va nhiét tinh cta nhan
dan doi véi cong tdc TDTDS da trd thanh
y&u t& quyét dinh doi véi sy thanh cong cla
cong téc diéu tra. R4t nhiéu nguti da nhigt
tinh tham gia TDTDS vdi rdt it, hoic
khong doi hoi thu lao, day 1a mot y&u to can
ghi nhé khi dién giai s6 lidu vé ngan sich
TDTDS.

was appointed as Deputy-Chairman. Other
members included the Deputy Minister of
Labour, the Deputy Minister of Home Af-
fairs and a representative of the Council of
Ministers. The Central Steering Commit-
tee was to report directly to the Council of
Ministers.

During the first half of 1988, steering
committees were set up in all Provinces
and Districts. At the provincial level, the
deputy chairman of the Provincial People’s
Committee was appointed to chair the
steering committee. The Director of the
Provincial Statistical Office served as
Deputy Chairman. Members were drawn
from the heads of the various ministries in-
cluding Labour, Home Affairs, Finance,
Public Health and Culture. A similar struc-
ture was adopted in establishing the
steering committees at the District level.

‘The census steering committee struc-
ture was extended to the grass-roots level.
Each commune established such a commit-
tee under the chairmanship of the
chairman of the commune. Members com-
prised the commune home affairs officer,
the statistician, the labour officer and other
officials available for census planning. In
the wurban areas, urban clusters were
formed and for each a corresponding steer-
ing committee was appointed. Thus a
national structure was created that ensured
full participation at all levels. One draw-
back of this approach is that many of those
with responsibility for the census had little
technical knowledge of census-taking.
However, this problem was minor com-
pared with the advantages of tapping the
energies of the people who understood the
country and could make the census work.
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Ngoai t& chic ciia Ban chi dao TDTDS
cac cip, Téng cuc Thong ke da td chie mot
cd c&u phuc vu cdng tdc TDTDS. Co cdu td
chitc nay da dé cap & phan chién luge
chung ctia TDTDS. Chéng han, trong ndi
bd cd quan TCTK & Ha Ngi, cac hoat dong
da dugc chia ra thanh nhieu dy an do
UNFPA tai trg va giao nhiém vu tuong
ing cho cac chu du d4n khac nhau.

Mbdt quydt dinh quan trong vé viéc
phan phdi cdc phuong tién x ly dit ligu da
duge thong qua. Trude khi digu tra, 6 Ha
Noi va thanh phd Ho Chi Minh da ¢6 sin
mot s thiét bi cing nhu can bd da duge
dao tao. D& phan phoi mot cach hgp ly khdi
lugng cong viée xi Iy theo ving va dé st
dung duge cdc ngudn nhan, vat luc sin cb,
Téng cuc Thong ké da thanh lap ba trung
tam tinh todn vung tai Ha Noi, thanh pho
Ho Chi Minh va Da Néng. Cac trung tam
nay thuc hién phan 16n cdong viéce xir Iy cho
cdc tinh da duge phan cong. Viece kiém tra
chung thudpc trach nhiém cta Trung tdm
tinh todn Trung uong thude Téng cuc
Thong ké&. Nhing khé khin nay sinh
trong viéc lién lac va phdi hgp lan nhau,
kki thanh lap ba trung tdm da duge bu lai
bing modt loat 1gi thé sau day:

a/ Tan dung dugc ning luc va kinh
nghiém cua doi nga can bd sén c6 phuc vu
cho cudc Tdng didu tra dan so;

b/ Véi viéc phan cong hop 1y nhu trén
da néu sé ddy nhanh téc dd va tang hidu
qua x1 ly k&t qua didu tra dan s6;
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Indeed, in retrospect, the wide participa-
tion and enthusiasm generated for the
census was the key t) successful fieldwork.
Many of those who participated did so for
little or no compensation, a factor which
should be borne in mind in interpreting
figures provided on the census budget.

Apart from the steering committee
structure, it was necessary for the G5O to
organize itself to conduct the census. The
organizational structure was determined in
part by the broad strategies adopted for the
census. Within the head office in H:a Noi,
for example, activities envisaged in the
various projects supported by UNFPA were
the responsibility of each project director.

An important decision was taken on the
distribution of data processing facilities.
Some equipment and trained staff existed
prior to the census in both Ha Noi and Ho
Chi Minh City. To tap these resources and
to effect a geographically equitable dis-
tribution of the processing workload, it was
decided to establish three regional process-
ing centres, at Ha Noi, Ho Chi Minh City
and Da Nang. These regional centres
would be responsible for much of the
processing for provinces assigned to them.
Overall control would be exrcised by the
GSO in Ha Noi. It was felt that the
problems of communication and co-ordina-
tion that would arise as a consequence of
establishing the three centres would be
compensated by a number of benefits.

a/ It enabled the census to tap the exist-
ing skills and experience of staff;

b/ The distribution of work would in-
crease the speed and efficiency of
processing;



¢/ Tranh thi duge nhimg hiéu bigt cha
can bd dia phuong trong viéc xt Iy phiéu
dieéu tra va tién cho viéc di lai;

d/ Tang cudng nang luc va phuong tién
tinh todn cho cac ving, phuc vu tét hon
cong téc cta nganh Thong ké sau diéu tra
dan so.

Ban chi dao TDTDS Trung uong ¢6 mot
Vian phong gitp viée. Chanh van phong
dong thoi la chi nhiém cta cic du én
VIE/87/P09 va VIE/88/P01. Vian phong ¢
cic bd phan nghiép vu chiu trach nhigm vé
timg phan viéc chuyér mon cla cupe tdng
diéu tra, nhu tap huéin nghiép vy, x ly so
l1eu, diéu tra ghi phi€u va phan tich. Nguoi
phu trach bd phan phan tich dong thai la
chu du an VIE/88/P18. Trung tam tinh
toan Trung uong cta Téng cuc Thong ké
chiu su chi dao cta Téng cuc phé Tong cuc
Thong ke, ngudi dong thoi cing la chu
nhiém du an VIE/88/P16.

Vin phong Ban chi dao TDTDS Trung
uong ¢6 quan hé véi cic td chic Thong ke
trong ca nude. Moi tinh ¢6 Cuc thong ké
tinh, mdi huygn c¢6 Phong Thong ké - k&
hoach huyén; nhing td chiic nay c6 mai
lien hé véi Ban chi dao TDTDS cung cdp
va ca véi Tong cuc Truong Tong cuc Thong
ké. Rieng cdp xa (phudng) khong c6 van
phong giup viec ma Ban chi dao xa
(phuong) tryc ti€p ditu hanh cong viec.
Mbi xa (phudng) ciing ¢ can bd thong ké -
k& hoach lam nong cot trong cong tac trién
khai cac cong viéc didu tra.

11, THIET KE TONG PIEU TRA
DAN SO
'ac titu thie trong phi€u digu tra phai

¢/ It enabled full advantage to be taken of
local knowledge and pride;

d/ It would lead to the development of
regional  computing  facilities  and
capabilities that would benefit the future
work of GSO.

Within the head office of the GSO a cen-
sus office was established. The head of this
office was also the project director for
projects VIE/87/P09 and VIE/88/P 01. The
census operations units were responsible
for .various specialised census tasks such as
training, data processing, fieldwork and
analysis. The head of the analysis section
was also the project director for VIE/
88/P18. The Central Computer Centre was
responsible to the Deputy Director -
General of the GSO who was also respon-
sible for project VIIE/88/P16.

The census office was able to tap a vast
network of statistical offices in the country.
In each Province there exists a Provincial
Statistical Office and in each District there
is a District Statistical Planning Office
with lines of authority both to the District
and Provincial Steering Committees and to
the Director-General of GSO. For the pur-
poses of the census, sub-district offices
were established by the District Census
Steering Committees. While these ware not
permanent, they played an important role
in supporting census field operations. Each
commune also has a statistician / planner
on its committee. These too were able to
play a prominent and important role in the
Ccensus.

IT1. CENSUS DESIGN

A number of features introduced into
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duge nghién ciu sao cho vira dap tmg duge
nhu cau thong tin ngdy mot ting, via phu
hop véi kha n#ing tai chinh cho phép. Cing
da c¢6 ¥ ki®n nhan xét ring, khong phai
moi chi tidu cla cude Téng didu tra dan sd
nam 1979 déu da tin cay, cac chi tidu tong
hop con it va thoi gian x 1y cing qua dai.

Nhu ta da bigt, mdt trong cc bién phap
md rong ndi dung didu tra 1a thu thip-cic
thong tin dude chon trong didu tra miu céc
hd gia dinh. Tuy nhién, ¢ nudc ta cic s0
litu méu thudng khdong dap tng duge yéu
cau cta nhing ngudi 1ap k& hoach, bai ho
c¢an s? lidu theo pham vi lanh thd tuong dsi
nho. Vi thé, sau nhidu cudc thao luin da
nhat tri 14, trit mot s8 chi tidu dan s hoc
va nha & duge thu thap tit cdec don vi miuy,
cic chi tidu con lai sé duge didu tra toan
dién.

IV. DOI TUONG PIEU TRA
Cing nhu nim 1979, cudpc Tdng didu
tra dan s§ nam 1989 tién hanh thu thap
thong tin cla tdt ca cdc nhan khdu thudng
tra tai thoi diém 0 giv ngay 1-4-1989 (nta
dem gita 31-3 va 1-4).

Nguyén tdc ding ky theo nhan khiu
thudng tri doi hoi mdi ngudi phai gin véi
mdt hd nhit dinh ma ho thudng xuyén cu
trd. Didu nay khong phai ltc nao cing cb
thé thyc hign mdt cich dé& dang. Noéi
chung, mdt ngudi duge goi 1a nhan khiu
thudng trd, n€u nhu ngudi d6 da sdng, hoiic
¢ y dinh séng tai mot hd tit 6 thang tré
l1én. Khé kh#n sé nay sinh déi véi nhing
nhan khdu khong c6 da tidu chuéin trén
(Xem so db phu luc 19.1),

Viéc xa¢ dinh nhimg ngudi tam tra va
tam ving cting c6 khé khin. Nhing ngudi
dén tham Viet Nam va chi dinh & lai mdt
thoi gian dudi 6 thang khong thudc doi
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the census were designed to balance a
growing need for statistical information
and the potentially high cost of conducting
a population census. There was also a keen
awareness that, in the 1979 census, not all
data were of acceptable accuracy, the range

‘of statistics released was very restricted

and processing time was too long.

It was clear that one approach that
would enable the scope of the census to be
broadened was to collect some information
from a sample of households.However,there
were reservations that in Viet Nam sample
data would.not meet the needs of planners
for small-area data. Following intensive
discussions, a compromise approach was
developed in which most census questions
were asked to all respondents. However,
special demographic and housing topics
were covered in a sample.

IV. CENSUS COVERAGE

As in 1979, the census counted all per-
sons usually resident in Vietnam at the
time of the census, nationally declared as
midnight 31 March / 1 April.

This “de jure” approach was not always
easy to follow. In principle it required that
all persons be assigned to a single
household of usual residence. Generally
speaking, a usual resident was defined as a
person who had lived or intended to live in
a household for a period of six months or
more. Problems arose therefore for persons
who did not readily meet this criterion
(See appendix 19.1).

_ One difficulty was in identifying tem-
porary visitors and absentees. Persons who
were visiting Vietnam and intended to
stay for less than 6 months were con-



tugng diéu tra. Viec didu tra nhing nguoi
Viét Nam tam vdng & nudc ngoai phic tap
hon. Trong nhing nim gan day, khong it
ngudi da di cu ra nude ngoai va nhiéu ngudi
trong s8 d6 khong c6 ¥ dinh tré vé. Trong
mdt sO trudng hgp ca bigt, nhing ngudi
ndy vAn con c6 tén trong sd ding ky ho
khiu hoic vAn duge coi nhu nhan khiu
thudng trd ciia hd gia dinh.

Viéc sit dung s6 sach dé ké khai dan s3
6 ca khu vuc thanh thj va ndng thon sé gay
ra mdt s6 nham l&n. Theo quy dinh quan ly
ho khdu muén di chuyén tir x4 nay sang xa
khée, hoic tir ndng thon ra thanh thi phai
duge phép cta chinh quyén. Khi duge
phép, ho sé phai x6a tén trong s6 hd khiu
tai noi cd va ding ky vao s sach cia noi &
méi. Tuy nhién trén thuc t€ c¢6 nhidu
ngudi di chuyén khong co gifly to va cac
thong tin vé ho khong duge ding ky vao s6
sdch. Boi vay, vin dé miu chdt 1a nhing
quy dinh vé doi tugng didu tra phai duge
hiéu mdt cach day da va phai ¢ co s¢ dé
x4c dinh dia gi6éi hanh chinh. Trong budgc
chuéin bi, trong tap huin va tuyén truyén
nhing nham 14n vé khéi ni¢ém nhan khdu
thudng tra da duge giai quyét co ban.

Ctng c6 nhidu khé khin trong trudtng
hop khong thé ddi chidu duge véi moe thoi
gian 6 thang mot cach chic chin. Thi dy,
c6 nhing ngudi chuyén dén cac ving kinh
t& mdi chua duge 6 thang, nhung da mudn
tré vé noi ¢ cti. Thuc tidn cho thdy ring,
khi cé sit hoai nghi vé thoi gian, hodc y
dinh cu trd tai mdt hd, thi viec xdc dinh
ndi cy tri thudng xuyén sé cin cit vao ho
ma ngudi d6é dang cu trd tai thoi diém didu
tra. Nguyén tdc nay ctng c6 thé 4p dung
cho nhing ngudi di chuyén nhitgu noi, hoac

sidered out-of-scope. More complicated was
the need to count Vietnamese temporarily
absent overseas. Relatively large numbers
had migrated in recent years and many had
no intention of returning. Yet in some in-
stances they remained- on commune
registers or were regarded as usual
household members.

The use of registers to record rural com-
mune and urban populations gave rise to
some confusion. Official permission was re-
quired to migrate from communes either to
other communes or to urban areas. Where
permission was granted, names would be
trasferred from the register at place of
origin to the register at place of destination.
However, many people moved regardless of
whether official permission had been
granted and as a result, details had not al-
ways been transferred between registers. It
was essential therefore that the census
rules of coverage should be fully understood,
and that these were given total authority in
determining geographic location. For-
tunately, the confusion between ° the
differing concepts of residential status was
realised early in planning, and training and
publicity were used effectively in resolving
many potentially difficult issues.

Problems also arose where there was un-
certainty about the reference period of 6
months. Thus, for example, some of the
migrants to the new economic zones who
had resided in their new households for less
than 6 months, felt that they may soon
wish to return to their homes of origin. In
practice, where there was doubt about the
period stayed or intended to stay in a
household, precedence was given to the
household in which a person was living at
the time of enumeration. This approach also
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di chuyén lién tuc, tic 1a nhing ngudi
khong & lai bdt ky hd nao cho da thsi han
nhu nguyén téc chung xéc dinh nhan khéu
thudng tri da quy dinh.

Nhitu diém can luu y d6i v6i nhing
nhan khdu diéu tra theo k& hoach riéng.
Céc can bd ngoai giao va thanh vién gia
dinh ho & nuéc ngoai déu thude doi tugng
ditu tra, bat k& ho da ra nudc ngoai duge
bao lau. Cac quan nhan dang ¢ nudc ngoai
cing duge xi 1y tuong tu. Céc quan nhan
duge didu tra theo k& hoach riéng tic la ho
duge diang ky tai cidc doanh trai quan doi,
noi ho phuc vu. Tuong ty nhu viy, céc
chién sy cong an cing duge ding ky-tai
don vi ho dang phuc vu. Nguyén tic nay cb
thé gay ra kha nang tinh tring, béi mot so
gia dinh sé k& khai ca nhitng thanh vién
ving mit, dang phuc vu trong quin dji
hodc cdng an. Trong trudng hop nay khi
kiém tra phiéu dieu tra (muc nghe nghiép)
sé cho phép chinh ly nhiing sai st do.

Tuy nhién, kh6 khin ddi v6i nhém dan
s0 didu tra theo k& hoach riéng lai & chd
khac. Nhitng ngudi nay khong duge phong
vén tryc ti€p, nhitu tidu thic khong duge
didu tra va viec tdng hgp do cic Bd chia
quan ti€n hanh, nén nhém diéu tra theo k&
hoach riéng da khong duge tdng hop vao
nhidu bang biéu chi tiét.

V. NOI DUNG PIiU TRA
Cude téng didu tra dan s& nam 1989 c¢6
ndi dung rong hon cic cude tdng didu tra
dan s8 trude day. Noi dung didu tra toan

worked well for multiple or continuous
movers who might not have stayed in any
household for a pe1 od sufficient to qualify
as usual residents.

Some problems also arose with special
populations. Diplomatic personnel and
their families were considered as residents
of Viet Nam regardless of the duration of
absence from the country. Military person-
nel absent overseas were treated in the
same way. Military personnel absent from
their homes at the time of the census but
residing in Viet Nam raised a slightly dif-
ferent problem. Some, but not all, had been
away from their family homes for more
than 6 months. Since military personnel
were not available for interview, they were
all treated in thé same way; that is they
were counted in the military bases to which
they were attached ‘at the time of the cen-
sus. In a similar way, police on active duty
were to be counted at their duty bases. This
approach created some risk of duplication
where households were instructed to ex-
clude family members in the military or
police. In these cases, the local registers
and the census occupation data were used
to ensure that the problem was not serious.

The special populations did however
create a problem of another kind. They
were excluded from the interview assign-
ments and summary data were provided by
the substantive administering ministries.
Thus while figures on population size are
available, the more detailed questions were
not asked and the special population have
thus been excluded from the majority of
tabulations.

V. SCOPE OF THE CENSUS

The scope of the 1989 census was more
extensive than in earlier censuses. The full
enumeration covered 13 topics:
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dién bao gom 13 tiéu thue:
1. Ho va tén
2. Quan he vdi cht hd
3. Giéi tinh
4. Thang, ndm sinh
5. Dan tdc
6. Di chuyén trong nudc
7. Tinh trang biét chir
8. Trinh &0 vén héa
9. Trinh d6 chuyén mon ky thuat
10. Tinh trang hon nhan

11. Hoat dong thudng xuyén trong 12
théng qua

12. Nghé nghiép

13. Nganh kinh t& qudc dan

Céc cau hoi vé tdng s con di sinh va s8
con hign cdn sdng duge dit them dé phong
vin cdc phu ni trong dd tudi c6 kha ning
sinh dé thudc cdc hd trong cdc dia ban
mau. Mot s8 cau hoi vé didu kién va cic
tién nghi vé nha & cing duge phong véin
trong cac hd miu da duge chon, nhung chi
y&u 1a & cdc dia ban thanh thi.

VI. PHIEU PIEU TRA

Viéc thiét k& noi dung va miu phiéu
didu tra ( xem phu luc 2) di dugec xem xét
va stra déi nhieu IAn. Trong qud trinh nay,
ludn ludn €6 xu hudng bd sung them nhidu
tieu thic diéu tra, nhét la céc chi tidu didu
tra todn dién. Tuy nhién, cing c6 nhiéu
chuyén gia cho ring nhing loai tidu thic
nhu nghé nghiép va nganh kinh t& chi nén
diéu tra 6 nhimg dia ban miu.

Mic du phidu diéu tra da duge stia chita
nhidu [An, nhung vin con sai s6t. Do
nhiing thifu sét trong khau giai thich, nén
cAu hoi vé quan heé véi chi hd d3i véi con

1. Name

2. Relationship to head of household
3.Sex

4. Date of birth

5. Ethnic group

6. Internal migration
7. Literacy

8. Education

9. Qualification

10. Marital status

11. Usual activity

12. Occupation
13. Industry

Additional questions on children born
and surviving were asked to a sample of
women of childbearing age. Some questions
on housing conditions and facilities were
also asked to a sample of households, which
was mostly restricted to urban areas:

VI. THE QUESTIONNAIRE

The design of the questionnaire and its
content (see Appendix 2) underwent
numerous revisions.: Throughout, there was
a tendency for users to want too many
questions, especially on a full enumeration
basis. Indeed, many consultants argued
that topics such as industry and occupation
should have been asked on a sample basis
only.

Despite many revisions to the qilestion-
naire, some faults remained. As a result of
translation problems, the treatment of
adopted children in the relationship ques-
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nudi khong duge quy dinh rd rang. Méc du
vay, n6 dia khong anh hudng dén.céc cau
hoi vé kha niing sinh dé. Vigc thigt k&€ hau
hét c4c tidu thite didu tra theo dang cau hoi
6 sdn cac cau tra 16i ( cAu hoi déng) 1a phu
hop véi tidu chufin qudc t& va lam cho céc
tai litu thu duge cé chét lugng cao. Cac cau
tra 15i vé tinh trang di chuyén chi duge
thiét k& day dd cho cac trudng hgp di
chuyén khic huyén trong cung tinh, nén
di gay kho khan cho vige didu tra. Mudn
tdng hop chi tidu di chuyén theo tit ca cac
huyén di va huyén dén, khong phai la
chuyén dé. .

Phtc tap nhét 1a cac chi tidu vin héa va
viée lam. Viéc phan bigt tinh trang biét
chit v6i trinh dd vian héa thé hién sy cai
tin v6i ndm 1979. Song viéc nghién ciu
ky them vé vin dé nay la can thigt. D&i véi
nhimg ngudi hign dang theo hoc phd
thong, néu ldy “ 16p dang hoc” sé it bi
nham 1&n hon so véi “I6p cao nhét da dat
duge” fihu vaAn thuong dung. Cang luu y
réng, trong didu tra dan 88 vigc thu thap s6
litu cong nhan ky thuit c6 bing va khéng
¢ bing thudng qua ditu tra toan dién tot
hon 1a qua digu tra miu. Néi chung cac cau
tra 16i vé trinh do chuydn mon ky thuat va
nganh dao tao rdt khé phan loai, vi chi tidu
nao ¢6 sO ngudi tra 1di it nhu trinh 46 trén
dai hoc ching han, kha ning sai s0 sé rét
cao. :

Chi tieu hoat dong thudng xuyén duge
phan loai nhdm dap tng nhidu yéu cau
khac nhau. Khéi niém “hoat dong hién
nay” nhu du kién ban dau dia duge thay thé
bing “hoat dong thudng xuyén”. Yeu cau
cia B Lao dong con mudn ndm thém s@
ngudi lam viée lau dai va tam thdi. Nhung,
chi nhitng thdng tin vé nhing ngudi lam
vige tir 6 thang tré 1en trong ném qua la ¢6
kha ning thu thap duge thuan lgi, béi vi

tion was ambiguous; fortunately the am-
biguity did not seem to carry to the fertility
questions. For most questions, the response
categories provided conform largely to in-
ternational standards and have provided
valuable data. The responses to migration
that provided for inter-district movement
if the person remained in the same

province proved difficult to collect. Had all

districts of origin and destination been at-
tempted the question would have been
unworkable.

The more complex topics to develop
were education and employment. The dis-
tinction between literacy and education
marks an improvement over 1979. Further
refinement could have been made. For per-
sons currently attending school, the “grade
at which attending” would have created
less confusion that the more usual “highest
grade completed”. The special attention
given to certificated and non-certificated
technical workers is demanding on a cen-
sus and may be handled better in a survey.
In general, the responses to the question on
qualifications and field of study were dif-
ficult to classify. Where the number of
responses were low, such as for post-
graduates, the likelihood of error was high.

The categories for" usual activity "were
required to meet various needs. Develop-
ment of questions passed through stages
where a "current activity" approach was
preferred to the “usual activity” approach
finally adopted. The demand of the Minis-
try of Labour to know how many
permanent and temporary workers dic-
tated the final design. While it is possible
to provide information for persons working
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khéi niém lau dai va tam -thoi néi trén da
khong quy dinh ro thoi gian, nén khong
pht hop véi titu chuin quéc t&. Cong vide
lam cu thé dudc xem la tidu chudn wu tién,
khi xac dinh tinh trang hoat dong, tham
chi ngay ca khi tong thoi gian da lam viéc
it hon 6 thang vaAn dugc coi la dang lam
viée, nghia la khai nigm vé that nghiép va
dan s& khong hoat dong kinh t€ da duge
x4c dinh, nhdm ddp tng ydu cau nghién
ctu hién hanh cta Viet Nam. Phuong phép
nay di thoa méan cdc yéu cau hign tai,
nhung c6 thé phat sinh nhitng han ch& vé
logic, khi ti€n hanh cdc cupc TDTDS va
cac cudc didu tra chon méau trong tuong lai.

Cac cau hoi vé nghé nghiép va nganh
KTQD ciing gay kho khian cho diéu tra
vién. Cong tdc huidn luyén vé muc dich va
cach phan td chua day da, huéng dan ghi
phidu va s6 tay nghiép vu cing vay.Viége
han ché s6 dong trong phiéu diéu tra dung
dé ghi thang tin nganh, nghé cang gay kho
khin thém. Khai niém nganh KTQD kho
hiéu, nén nhitu diéu tra vién cam thiy khé
hoi va cdc cau tra loi khong phai lic nao
cing ro rang.

¥ dinh ban dau ve viec doi chidu t&t ca
cdc cdu tra loi véi ban danh muc tén céc co
quan, don vi (kém theo chic nang nhiém
vu), dung lam phuong tién chinh dé phan
loai nganh KTQD cta timg nhan khéu da
bi loai bo, vi thuc t§ cdc danh muc trén
khong day du va thiéu chinh xéc.

Nhiéu cau hoi khac da bi loai bo sau khi
thi nghiém, chi y&u la do nhu cau phai rit
gon ndi dung cta cude didu tra. Cau hoi vé
trg cdp huu tri kho o thé ¢6 duge cdc cau
tra 13i 4G tin cay va ngudi ta cho ring,
thong tin nay cé thé thu duge tt nhing
ngudn khac.Mac du da ¢6 nhiéu ngudi tich

6 months or more in the past year, because
this does not take account of periods of un-
employment, it does not follow
international standards precisely. Indeed
the priority given to any work, even where
the total period worked is less than 6
months, has meant that the definitions of
unemployed and not economically active
populations have been made to meet the
prevailing Vietnamese needs. This .ap-
proach has the merit of satisfying current
needs, but might give rise to problems in
consistency in future surveys and censuses.

The questions on occupation and in-
dustry proved difficult for enumerators.
The training on the classifi cations or pur-
poses was inadequate, as were instructions
on the forms or in the various manuals.
The limited space available on the schedule
to record information added to the difficul-
ties. The concept of industry was not easily
understood and as a consequence many
enumerators felt uneasy about asking the
census questions, and responses may not al-
ways be reliable. '

The original intention to match all
responses to a register as the principal
means of classifying an individual’s in-
dustry was abandoned, after it had been
shown to be overly ambitious.

Other questions were also abandoned
after testing, although the decisions in the
main were guided by the need to reduce the
size of the questionnaire. A question on
receipt of retirement supplementation was
not thought to elicit reliable responses and,
in any case, it was believed that informa-
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cuc ing hd vige dua cau hoi vé nai sinh va
noi thudng tra tai thoi diém dieu tra nhu
trong phitu du thao dau tién, nhung cubi
cing né cling bi loai bo.

Viéc thiet k& theo dang cdc thong tin ve
timg nhan khdu duge x8p theo chitu doc
rat tién cho viée st dung. Mot s8 thigu sét
vé viéc sip x&p vi tri cdc O ma trong mdi
quan he véi vi tri cdc cau hoi, vdn dé nay
dang le da duge giai quydt tot hon, néu cac
o méa duge dit & bén trai cau hoi. Trén miu
phiéu khdng b6 tri phan chi din, ctt dé
cho t& phiu d6 réi vd nhim giam bét sai
s6t. Tuy nhién, didu nay da phai tra gid,
khi ¢6 sy nham l&n gita cac cau hoi" khong
can hoi" va cédc ciu tra 1oi “ khong”, tic 1a
kho bigt duge cau hoi da duge hoi hay chua.

VIL THIET KE MAU

Lan dau tién trong lich sit didu tra dan
s6 & nudc ta, phuong phap chon méau da
duge sit dyng trong khau thu thap
thong tin va xir ly s0 litu. Quyét dinh trén
da can ci vao nhiéu lgi thé cia phuong
phdp miu : Giam dang ké chi phi do chi
can hoéi nhing ddi tuong thupc miu digu
tra; chi phi xr ly d6i véi cac chi tidu miu
ciing duge giam di. Chét lugng didu tra
cing 1a vdn dé quan trong. Viéc tap hudn
ky nghiép vu didu tra cho céc didu tra vién
thude cdc dia ban miu di lam ting chat
lugng didu tra. Ngoai ra con nhiéu lgi th&
khéc. Phuong phdp miu cho phép mé rong
ndi dung didu tra, ting tc do didu tra va
giam nhe khoi lugng digu tra.

tion should be available from other sources.
Despite some strong support for the in-
clusioh of questions on place of birth, and
on residence at the time of the census,
these were deleted after inclusion on some
early versions of the quesionnaire.

The design of the schedule that cap-
tured information in columns for each
individual, turned out to be relatively con-
venient to use. Some problems were
reported in the alignment of the response
boxes and the questions, which might have
been resolved if boxes had been placed to
the left of the question. The absence of in-
structions on the form was intended to
improve the appearance and probably did
contribute to reducing error. But there was
some cost. Confusion existed between “ not
applicable ” questions and “nil” responses,
making it difficult to know in all cases
whether a question had been asked.

VII. SAMPLE DESIGN

For the first time in its census history,
Viet Nam decided to use sampling during
enumeration and processing. The rationale
for this decision was based on several im-
portant factors. Costs would be reduced to
some extent since some questions would be
asked to only a sample of respondents; for
sample topics, processing costs were also
reduced. Quality was also an important
consideration. It was argued that through
the more intensive t}'aining that was pos-
sible for enumerators in sample areas, the
quality of data collected would be enhanced.
There were other advantages. Sampling
permitted an increase in the total number
of questions that could be included in the
census, by increasing the speed of
enumeration and by lessening the response
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Cing nhu tdt ca cdc nudc c6 k&t hgp
dieu tra mau, nudc ta ciing sit dung hai loai
phidu ding ky. Loai phi€u ngin chi bao
gom nhitng tiéu thic chd y&u, dung dé
ding ky cho tdt ca cdc hd. Loai phiu dai,
ngodi nhing tidu thic chu y&u nhu trong
phi®u ngén, con c6 thém modt s& cau hoi
sinh chét dé diéu tra cdc hd thudc pham vi
cic dia ban mau. O nhieu nuée, didu tra
mau dugce tién hanh sau buée diéu tra toan
dién, cdon ¢ nudc ta, didu tra toan dién va
dieu tra mau dugc ti€n hanh song song.

Phuong phép 14y miu chum d4 duge st
dung trong cupe dieu tra. Cic don vi hanh
chinh' xa, phuong dugc chia ra thanh
nhitng don vi nho duge goi la dia ban didu
tra. T4t ca cdc hd thupe dia ban mau duge
ding ky bing miu phidu dai. Ve mat ly
luan, chon nglu nhién va tryc tiép theo hd
sé cho k&t qua udc lugng chinh xéc hon,
nhdt 14 khi udc lugng cho cip tinh trg
xudng. Tuy nhién, trong thue t& viéc chon
theo hp khé 4p dung, d& lam cho két qud
chon bj chéch, néu viéc gidm sit cach chpﬁ
cdc hd miu cha dieu tra vien khong chit
cheé.

M4u duge sit dung trong cude diéu tra
dan st nam 1989 1a miu chum, phan tang
mdt cdp véi don vi miu 1a dia ban diéu tra.
T4t ca cdc hd va nhan khiu thudc cdc dia
ban miu da chon déu duge ditu tra va danh
sdch day du cdc dja ban diéu tra tao thanh
dan mau.

Trén co s& dic diém vé co ciu dja ly,
cach t6 chic dieu tra, loai chi tieu va mic

burden for the large number of households
not included in the sample.

As in many other countries, the ap-
proach adopted was that of using two
census schedules, a short form containing
the core topics for all households in the
country and a long form which contained
the core topics and additional topics on fer-
tility and mortality. The long form was
used only in a representative sample of
households. All households whether in the
sample or not were interviewed at the same
time, unlike in some other countries where
the long form was canvassed separately
after the main census enumeration was
completed.

The approach adopted was that of com-
pact cluster sampling of small well-defined
geographic areas known as Enumeration
Areas (EAs). All households falling within
the sample EAs boundaries were inter-
viewed using the long form. While
theoretically a more direct and random
selection of households would have
provided more precise estimates particular-
ly at subnational levels, it was believed that
such an approach may not be workable and
could result in serious selection biases in
Viet Nam, arising from problems in super-
vising census enumerators during selection
of sample housholds.

The design used in the 1989 census was
thus a one-stage, stratified cluster sample,
with the census EAs as the primary sample
units. All households and persons found in
the selected EAs were enumerated while
the complete list of all census EAs formed
the sampling frame.

Taking account of geographic structure,
the census organization, the type of data
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do chi ti6t cim s8 lidu mau, ciing nhu nhu
cau thong tin can dén clp ndo, di quyét
dinh 14y c¢6 miu la 5% s0 dia ban diéu tra
trong ca nude. C6 miu nay cho phép thu
thap duge thong tin, dai dién duge cho cap
tinh va ca nudc. Trong thuc t&, s6 dia ban
da dugce chon 1a 5. 621 dia ban, nho hon mot
chiit so véi tinh todn ban dau, do quy md
cia cic dia ban digu tra khong dong déu.

Ky thuat phan tang da duge sit dung doi
véi miu 5% nhim nang cao muic dp chinh
xdc cla ude lugng cudi cing. Cac dia ban
diéu tra duge phan ra cdc tAng va chon hg
thong cac dia ban da duge thuc hién trong
mdi tang. Do thi€u cac thong tin chi tiét va
mAu thiét k& chi nhiim udc lugng cac chi
titu nhan khau hoc va cdc chi tiéu dan s6
chung, nén di st dung luge do phan tang
don. Boén muoi tinh"” tao thanh 40 tang
chinh, con khu vie thanh thi va khu vuc
nodng thon cha mot tinh sé tao thanh cip
phan tang thép hon.

Thuc t& cho thdy ring, nhing lo ngai
vé maiu khong da tin ciy la hoan toan
khoéng c6 co s6. K&t qua tdng hgp mau cho
thiy,ciac s6 ligu c6 dd tin cly cao, nhit la
cdp Toan qude, va da duge sit dung rong
rai.

(*) Tqi thoi diém diéu tra, cd nude duwege chia ra
thanh 40 tinh (thanh pho). Vi vdy mdu dioc thiét ké
theo 40 tinh (thanh ph6) cu. Tuy nhién trong qud trinh
Xt ¥ va phén tich s6 lidu, két quia ton dién dd chia
theo 44 1inh (thanh phé) mdi.

Thdng 8/1991, dia gidi hanh chinh lqi dirgc chia ra
theo 49 1inh.
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and the level of detail required, a 5%
sample of the EAs was deemed sufficient to
provide usable estimates at both the na-
tional and provincial levels. In practice, the
final number of selected EAs amounted to
5621-a little less than expected.

Stratification was used in the 5%
sample to improve the precision of the final
estimates. The EAs were divided into
strata or homogeneous groups and a sys-
tematic sample of EAs was made within
each stratum. However, partly because of
the lack of detailed information, and the
fact that for the estimation of general
population and demographic information a
simple stratification scheme was believed
to be practicable, the 40 provmces(*)
formed the major strata while the urban
and rural areas within each Province
formed a lower level of stratification.

In retrospect, the fear that sampling
would not be feasible in the Vietnamese
situation was unfounded. The preliminary
sample results, especially at the national
level, appear to be very robust and have al-
ready been put to wide use. The results
from the sample topics are far better than
for some of the early pretests and suggest
that the additional emphasis that was
given to training in sample areas has paid
dividends.

(*)- While the country was divided into 40 Provices at
the time of the census, boundaries were redrawn after
the census to form 44 Provinces. Thus while in the
design of the census, geographic divisions relate to the
40 Provinces, the new boundaries were catered for
during processing and analysis.

Inagust 1991, boundaries were again redrawn to from
49 provinces.



Mot wu diém khéc cua viéc dng dung
mau la c¢6 thé nhanh chéng cung cdp thong
tin cho ngudi st dung. Nho tdng hop mau,
nén chi trong vong modt nim sau khi két
thic diéu tra, da phat hanh duge mdt bao
céo chi tiét vé k&t qua dieu tra. Chéc chén
13, phuong phap miu sé duge st dung phd
bién hon nita trong céc cupe didu tra dan so
sau nay.

VIII. PIEU TRA THU
Ba cudc diéu tra thir da duge tién hanh
dé kiém tra lai cac quy trinh, tai ligu, biéu
méau diéu tra, mac dit khong phai ldc nao
cic khai niém cing duge dua ra thu
nghiém mot cach chinh thue.
Cupe thit nghiém dau tién, kha hoan
chinh duge td chitc 6 Binh Tri Thién trén
pham vi 80.000 dan va cé cdn bd da duge

lua chon ¢ tdt ca cdc tinh trong ca nudc -

tham gia. Cupc didu tra nay da cho nhitu
kinh nghiém bd ich vé phuong huéng chi
dao cude dieu tra.

Vao ldc thir nghiém, céc tai litu huin
luyén chua duge bign soan day dq, nén viéce
huin luyén cta cdc cdn bd thude Ban chi
dao TDTDSTW da gip nhidu khé khan.
Sau nay, UNDTCP va Cuc Thong ké
Oxtraylia da trang bi theém vé mit phuong
phép luan dao tao, gitp cho cong tac dao
tao giang vién tiép do.

Céc cudc didu tra thit da cung cip
nhing thong tin c¢6 gia tri vé tién do ting
khau cong tac va quy md t8i uu cla céc td
dieéu tra. Cudce didu tra chinh thic doi hoi
mot khéi lugng didu tra vién rat Ion, trong
khi nguon cung c8p khong phai la
nhiéu.Tuy vy, cdc cupc diéu tra thi cho
thdy, t6i thidu dieu tra vién cing phai tét
nghiép phd thong trung hoc. D&i véi céc
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Another advantage of the use of sam-
pling has been the speed with which
advance results have been provided to
users. Based on the sample, a report was is-
sued within a year of completion of
fieldwork. It is most likely that the use of
sampling will be extended in future cen-
suses.

VIII. PRE - TESTING
Three pre-tests were conducted to test
various census instruments and procedures,
although in the course of development
many less formal opportunities to test ideas
in the field were taken.

The first pre-test in Binh Tri Thien
Province was in many respects the main
one. It was relatively large, covering 80,000
persons and selected staff from all Provin-
ces participated. This provided useful
guidelines for the census.

At this time training manuals were not
comprehensive. The pre-test training
demonstrated the problems of using the
staff of the steering committees as trainers
without  highly  structured training
manuals. With the assistance of UNDTCP
and ABS it was possible at a later stage to
develop appropriate methodologies for
training of master trainers.

.- The pre-test also provided valuable in-
formation on the probable work rate and on
ideal team size. In the actual census, there
would be a4 need for a large number of
enumerators and thus choice would not be
wide. But the pre-test suggested that at
least completed secondary school education
was required. For administering the



dja .ban mAu, do phai hoi thém céc cau hoi
veé tdng s8 con di sinh va s8 con da chét,
nén moi ngudi déu nhét tri st dung dieu
tra vién 1a nt. R6 rang la, can phai sta lai
ndi dung ban dau cla phi€u ditu tra. Noi
dung tra 15i cic cau hdi vé dan s& hoc con
han ché&, khéi lugng cong viéc lai ning né,
da khing dinh can phai sit dung phuong
phép didu tra mAu.

Cong téac tuygn truyén chua dugc thuc
hidn mot cich hgp ly dad gay khé khan
nhét dinh trong bude didu tra thi. Nhisu
diéu tra vién da phai giai thich muc dich
khi d&n phong vén timg ho, nhat 13 & cac
dia ban thanh thi. R0 rang la cong tac
tuyen truyen di gitp cho viéc xdc dinh ddi
tugng ditu tra duge thuin lgi hon. Trong
buse didu tra thit vAn ton tai tu tudng
mudn sit dung s8 sach sén c6 vé dan s dé
ghi vao phiéu diéu tra, thay cho phong van
truc ti€p céc doi tugng didu tra. Cude dieu
tra thir ti€p theo & dia ban thanh thi duge
td chic vao thang 8-1988 tai Thanh phd
Ho Chi Minh. Lan thit nghiém nay da tap
trung vao cdc van dé nhu s8 lugng diéu tra
vién ctia mdi t§ dfeu tra, kiém tra va viéc
sit dung cédc so do dia ban didu tra dé xac
dinh céc hd. Ngoai ra cupe diéu tra thir nay
da nghién cttu hoan thién mau phiéu va cac
sd tay nghiép vu didu tra. Dong thoi thi
nghiém phuong an didu tra nha & [an dau
tién tidn hanh & nude ta.

Cudc ditu tra thir cudi cung duge td
chitc & Quang Ninh vao thang 12 nam
1988. Cupc thir nghiém nay cho phép quan
sat cdc cdong doan didu tra tai thuc dija
nhdm d4nh gid hidu qia cla cong tic hau
can, céc tai litu hu#n luyén va cic quy
trinh d&féu tra, danh ma. Cudc didu tra thi
nay khong kiém nghiém ndi dung va mau
phiéu diéu tra ma chi rat kinh nghiém ve
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sample forms, covering questions on
children born and dying, it was agreed
that mature women performed rather bet-
ter as enumerators than others. It was also
clear that some of the early ideas on the
questionnaire design would need to be
revised. The workload was heavy and the
relatively = poor responses to  the
demographic questions provided convinc-
ing support for the need for a sample.

Publicity was also an issue, particularly
as the national campaign ‘was not yet un-
derway. In wurban areas especially,
enumerators complained that they had dif-
ficulty in explaining the purpose of their
visit to households. It was also clear that
publicity would help in clarifying some of
the more complex problems on coverage. At
this stage there was still a tendency to re-
late coverage status to the current
population registers. An urban fieldtest fol-
lowed in August 1988 in Ho Chi Minh city.
It was able to focus more on logistical
problems such as team size and control and
the use of maps in locating households. It
provided further opportunities to revise the
forms and manuals. It also prorvided| an
opportunity to test the housing survey,
which never before been conducted in Viet-
nam.

The final stage of testing was the pilot
census conducted in Quang Ninh Province
in December 1988. This pilot census was
intended to provide the chance to observe
census operations under realistic field con-
ditions to evaluate the effectiveness of field
logistics, training manuals and procedures.
While, therefore, it was not intended to
open new discussions on the questionnaire,



mat t& chic chi dao cube ditu tra dé ap
dung trong diéu tra chinh thie.

Chuong trinh tht nghiém thuc t&
khong thé thigu duge, né gidp cho viée chi
dao trién khai timg cong doan khac nhau
cla cupe tong diéu tra. Cic kinh nghiém
huéng din tai litu hufin luyén da soan
thao, viec st dung ban do va bang ke, quy
md 16p hudn luyén, huéng dan ky thuat

diéu tra va kiém tra tai dia ban, cing nhu-

vai tro cla cdng téc tuyén truyén va su
tham gia ctia cdn bd cd s6 da gitp cho viée
xay dung mdt quy trinh hop ly cho giai
doan diéu tra chinh thue.

]
t.

it did provide additional information to
fine-tune the questionnaire format in readi-
ness for the main census.

The programme of field tests was ab-
solutely  indispensible and  provided
important guidance during the develop-
ment phases of the census. The guidance in
the use of structured training manuals,
charts and enlarged forms, size of classes,
enumeration techniques and field control,
and the important roles that publicity and
grass - roots participation could play in cen-
sus activities provided an agenda for the
main census enumeration stage.



CHUONG IV
CONG TAC PIEU TRA

1. VE BAN PO

Cong tac vé ban do didu tra cang tot bao
nhiéu thi vide xac dinh d6i tugng diéu tra
cang chinh x4c bdy nhidu. S8 ban do hién
dang st dung & cdc dia phuong khong
nhitu va cing khong duge cap nhat. Chinh
vi vAy, cong tiac vé ban do can phai dugce
chi trong trong qua trinh digu tra.

Hoat dong dau tién nhém thiét lap he
théng ban do cho toan qude 1a viee ¢t mdt
doin cadn bd 5 ngudi cia Téng cuc Thong
ké sang cuc Thong k& Oxtraylia vao thing
5 nam 1988 dé khao sat hé théng ban do
hién ¢6 & Oxtraylia va hufin luyén nghiép
vu vé ban do. Két luan rit ra duge tir dgt
khao sit nay la Viét Nam chua da dieu
kign vé thdi gian va kinh phi dé xay dung
mdt hé thdng ban do tuong tu nhu & nude
ban. Tuy nhién, cach thiét k& cac ban do
chufin, cting nhu nghi¢p vu vé ban dod hoan
toan c6 thé ung dung duge.

Lép huin luygn nghidp vu vé ban do
dau tién & Viet Nam do chuyén gia ctia cuc
Thong k& Oxtraylia va can bd Téng cuc
Théng k& di qua tap hufin & Oxtraylia phu
trach da duge t0 chic vao thang 6 nam
1988. Lép hufin luygn c6 20 ngudi, phan
l6n cta Ban chi dao Téng didu tra dan s6

Trung uong va mot s¢ 'tinh tham du. Cac

hoc vién duge hufin luyén nhing ky thuit
cd ban vé vé ban do va di thuc hanh & co
sd. Hai k&t qua quan trong thu duge tir dot
tap huéin nay la:

1. V& nguyén tic, cong téc vé ban do la

mot bd phan quan trong ctia nghiép vu
didu tra.

CHAPTER IV
FIELDWORK

1. MAPPING

The need for good mapping to ensure
high coverage in the census was well-ap-
preciated. Few maps remained from the
1979 census and for those that could be
found little attempt had been made to up-
date information. The dearth of reliable
maps and their inconsistency meant that
mapping featured prominently in census
preparation.

As a prelude to. establishing a national
mapping system, 5 staff of the GSO visited
the ABS in Australia in May 1988 to
receive training in census mapping and to
observe the Australian system in operation.
The conclusion drawn from that experience
was that there was insufficient time and
finance to set up as elaborate a system in
Viet Nam. Nevertheless, the preparation of
operational and standardised census maps
for all EAs was feasible.

In June 1988 the Australian-trained
staff from GSO and consultant from ABS
conducted the first mapping course in Viet
Nam. The course was attended by 20 par-
ticipants, mostly from the Central Census
‘Steering Committee and several from other
provinces. The course covered basic train-
ing in -mapping and cartographic
techniques and several days of practical
fieldwork. The training course achieved
two important outputs :

1. It established the principle that map-
ping was an essential part of the census
operation;
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2. Nhing phuong huéng co ban cho
viéc chi dao cong tdc vé ban do ¢ nudc ta.

Sau I6p hoc, tai lidu hulin luyén vé ban
. do va lap bang ké cho Téng didu tra dan so
da dugc soan thao. Tai liéu nay giai thich
nhing dic diém chi y&u cla cac ban do
dung cho didu tra nhu ty & chuén, cach
phan chia dia gi6i, cac dac diém ve dia ly,
so do cdc ngdi nha,..dong thoi cing quy
dinh céc quy trinh vé, kiém tra, xdc nhan
va cap nhat cdc ban do.

Hé thong ban do theo cdp tinh, huyén
(quan) da c6 sin, con dbi véi cdp xa
(phudng) thi mot s6 noi khong c6. Nhu vay
vige vé ban dbo chi dat ra doi v6i cic xa
khong c¢6 ban do va cac dia ban diéu tra.
Dua trén co s mat do dan so va thoi gian
di lai, ban do dia ban diéu tra dugc xay
dung. Mdi diéu tra vién sé c¢6 modt ban do
dia ban dieu tra v6i day di céc chi tigt ve
cdac ngoi nha, véi ranh giéi ro rang, cac dac
diem can thiét d& xac dinh vi tri ca ting
ngdi nha va tuyén dudng can phai di theo
khi diéu tra.

Céc cén bd chi dao Toéng dieu tra dan sb
"Trung wong da dugc huin luyén sé tro
thanh giang vién chinh cho giai doan huin
luyén vé ban do ti€p theo, dugc to chiic
thanh hai 16p cho cdc tinh mién Bic va
mién Nam vao thdng 8 nim 1988. Dén
lugt minh, Ban chi dao Téng diéu tra dan
s8 céc tinh, thanh phd tién hanh huin
luyén cho cdc huyén (quan) vao thang 9
nam 1988. Cudi ciing, Ban chi dao cdc
huyén (quin) hudn luyén cho cic xa
(phuong) vao thang 10 cing nam. Phan
I6n céc 16p hudn luyén 6 xa (phutng) duge
ti€n hanh trong 5 ngay. Mdi xa cu mot
cdn bo dia chinh, mot cdn bd théng ké
va moOt cong an vién dé cung nhau vé
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2. It produced broad guidelines for the
system of mapping that would be used in
Viet Nam.

Following the training course, a draft of
a training manual of mapping and listing
for the census was prepared. This manual
explained the essential characteristies of
census maps, including standard scales,
demarcation of boundaries, the mneed for
geographic features, and the mapping of
census dwellings. Procedures were estab-
lished for preparing maps, for checking
and validation and for up-dating.

An hierarchical system of maps.was
developed at the provincial, district, sub-
district and urban cluster or commune
levels. Based on the density of population
and expected travelling time, Enumeration
Areas were formed. Each enumerator
would receive a map of his/her EA, with
complete details of dwellings with clear
boundaries, and with essential features re-
quired to identify and locate each dwelling;
the route to be followed during enumera-
tion was also provided.

The members of the Central Census
Steering Committee who had received
training in mapping, themselves became
lead trainers for the next stage. Beginning
with two training courses for the northern
and southern provinces in August 1988,
the - mapping programme had begun in
earnest. By September 1988, it was the
turn of the Provincial Census Steering
Committees to conduct training courses for
the districts. Finally in October 1988, the
District Census Steering Committees con-
ducted training courses for the urban
clusters and communes. Typically, this
most important grass- roots training was of
five days duration. Kach commune was rep-
resented by a statistician, a policeman and



ban do céc dia ban diéu tra.

Hién nhién 14, nhidu kho6 khin da phat
sinh do thigu kinh nghiém, thigu thoi gian
ciing nhu do quy md qua 16n. Nhigu ban do
¢d chit lugng cao, song cliing ¢6 mdt sO ban

do rat so sai. Van dé xac dinh ranh giéi -

modt s dia ban gip khé khin do nhidu ly
do khéc nhau, ching han nhu mdt nhém
ngudi & dia phuong nay khong mudn tinh
cing vao mot dia ban dieu tra véi nhém
nguti & dia phuong khéc. Né6i chung, cic
ban dd didu tra c6 chit lugng cao va hau
hét deu st dung duge. Nhigu xa da treo ban
do clia xa co cac dia ban diéu tra duge phan
ranh gi6i ro rang & tru s& Uy ban dé tién
cho vige theo doi, chi dao cong téc didu tra.

Mot tac dung nita cia cong tdc vé ban
dd 12 hién nay da c¢6 co s¢ dé 1ap he thong
ky ma theo dja ly trong toan qudc. Tuy
nhién, cdc ban do van con thigu tiéu chuin
hod, khdong dugc luu trit tap trung chua co
quy dinh cap nhat. R4t dang tiéc la nhing
vin dé néu trén da khong dude can nhic
mot cach day da tai thoi diém dieu tra. Tat
ca ban do 1& ra phai duge lwu tri va khai
thac. Tuy nhién hién nay c6 thé khuyén
nghij cac tinh, thanh phd bao quan t&t ca
cdc ban do st dung trong cudc tdng didu
tra. Thaoi gian tdi, viée cde tinh, thanh phd
duge trang bj cdc phuong tién tinh toin
hién dai hon sé tao ditu kién cho viec ma
héa ranh gi6i ban do. Céc dic trung chi
y&u can hdm, cing nhu luwu trit va khai
thac sé d& dang. Néu c6 dugc mot sd
kinh phf nh4t dinh, ranh gidi cdc dija
ban sé duge didu chinh mét cdch
thudng xuyén va cé thé sodt xét va cap
nhat dinh ky. Hy vong hé théng ban
do c6 sdn, c6 thé sit dung cho cudc téng

a supervisor who together would produce
the EA maps.

It is not surprising, given the scale of
operations, the limited time and lack of
previous experience, that there were
problems. While most sketch-maps were of
high quality, some were poorly drawn,
lacking detail and clarity.Boundary
problems existed such as, for example,
when members of one ethnic group did not
wish to be included in the same EA as
another group. The generally high stand-
ard and utility of the maps was
remarkable. Most communes proudly dis-
played the commune maps, clearly
demarcated into EA’s. At higher levels,
steering committees had prepared base
maps and actively referred to them in
preparing census plans.

Indeed, so effective was the mapping
that it potentialy provided the basis for a
national geo-coding system. Maps still lack
standardisation, are not kept in a central
place and no rigorous procedures have been
established for up-dating. It is a pity that
these defficulties were not considered more
fully at the time of the census, for it might
have been possible to develop a stand-
ardized set of instructions for storage of
and access to all census maps. Even now,
however, it is important that Provinces be
encouraged to maintain all census maps. In
the coming years, the introduction of more
sophisticated computing facilities into the
provincial offices should enable mapping
boundaries to be digitalised, essential fea-
tures to be captured, stored and relatively
easily’ accessed. With some funding, EA
boundaries can be fixed more permanently
and regular review and up-dating proce-
dures can be introduced. By 1999, it should
be possible to utilise what remains of the



diéu tra dan st nam 1999.

II. LAP BANG Kit

Cdc ban do sé gitip cho viéc nim doi
tugng diéu tra duge day da. Tuy nhién, cac
ban dd nay sé phat huy hiéu qua t8i da, néu
nhu ¢6 cac bang ké day da s6 hd kém theo,
nhét 1a khi sit dung so ligu dé déi chigu
bang ké vdi vi tri trén ban do.

Mot nhuge diém ctia bang ké.lad né
nhanh bj 16i thai, nhat 1a nhing dia ban
dan cu di chuyén nhigu. Trong khi cac dic
diém trén ban dé thuong kha 6n dinh, nhu
cac vat chuin ching han, thi s ngudi cta
cac hd gia dinh lai thay doi rat nhieu. Bai
vay, mdt vAn dé quan trong 1a, bang ké
khong nén lap s6m qud ma nén hoan
thanh ding lic st dung. Diéu tra vién can
phai hiéu ring, bang ké s hod chi 1a chi
dan cho mot khai niém vé téng sé dan can
diéu tra, con s8 dan thuc t& chi duge xac
dinh vao thai gian diéu tra.

Dé hién tugng di chuyén chia dan s§
khong gy ra nhing vdn dé phuc tap, céc
bang ké da duge thyc hign theo hai giai
doan. Giai doan dau, bang ké dugc hoan
thanh vao trung tuan thang 12 nim 1988.
Hau hét cdc dia phuong da hoan thanh
ding thoi gian quy dinh. Giai doan hai tién
hanh vao gitta thang 3 nam 1989, la cap
nhat bang ké va ban do dé c6 thé cung cap
cho didu tra vién nhing udc lugng tin cay
nhét vé cdc dia ban digu tra ma ho phu
trach. Bai vay, mdi ban do va bang ké kem
theo sé cho biét st ho va so ngudi ¢6 the co
trong tiung ho.
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existing mapping system for conduct of the
next census.

I1: LISTING
While good maps provide a key control
to ensure high coverage, they are most ef-
fective when accompanied by complete
listings of housecholds, especially when
cross- reference is provided between the
listing form and map location.

A difficulty with household listings is
that they quickly became dated, particular-
ly in areas with high mobility. While
mapping features tend to be relatively
stable, i.e. the physical structures do not
change often, people do move between
houses. Thus while it was important to
complete household listings in good time
for the census, they could not be done too
early. In any case, it was important for
fieldworkers to understand that the
household listings provided a useful guide
to census populations, but actual counts
could only be made at the time of enumera-
tion.

To avoid serious problems caused by
mobility,the listing was done in two
stages. The initial listing was to be com-
pleted by mid - December 1988. While
there were a few instances where this
deadline could not be met, by and large
all listing assignments were finished on
time. The second phase, in mid-March
1989, was to up-date household lists and
maps to provide enumerators with: the
most reliable estimates of what would be -
expected in their EA’s. For each map ref-
erence therefore, the household listing
could provide the expected number of
households and the number of persons in
each.



IIL. CONG TAC TUYEN TRUYEN

Cudc dieu tra thit ¢ Binh Tri Thién da
ndi 1én nhing vdn dé vuéng méc ddi véi
didu tra vien, khi cong tac tuyén truyén bi
bd qua. Trong khi chi ¢6 rit it doi tugng
ditu tra da tir choi tra 1oi cdc cau hoi, thi co
nhidu ngusi da quan tdm dén sy huéng dan
ctia dfeu tra vien va mudn bist muc dich,y
nghia cta cude téng ditu tra dan sd. Thue
t& da cho thdy nhidu cau hoi ding lé. da
duge tra 1oi t8t hon, néu cac ddi tugng didu
tra thong sudt vé tu tudng.

Cong tiac TDTDS thyc t& da duge tign
hanh dong thai véi chuong trinh thong tin
dai ching. Nhiéu chién luge da duge phé
duyét. Mot trong nhing chién luge dat
hidu qua cao nhit, 1a vide soan thao tai litu
dung cho cac trudng phd thong. Sy tham
gia tich cyc cia Bd Gido duc da dam bao
réng, hau hét hoc sinh phd thong da thong
hidu vé TDTDS va da tich cuc trao déi
nhimng hiéu bigt ctia minh v6i b8 me va ban
bé xung quanh. DPic bigt ap phich cho cac
trudng phd thong da ting cudng thong
diép cho TDTDS va da gitip lam ndi bat cac
van de vé TDTDS.

Mot chién luge quan trong nta la viée
dam bao cho nhitu ngudi duge tham gia
thao luan vé TPTDS. Uy ban nhan dan céc
cp truc ti€p tham gia chi dao cong tac
TDTDS da dong vai trdo ndi bat trong vige
tao nén dong luc tuydn truyén cho cude
TDTDS. G khu vyc thanh thi, céc cude hop
td dan ph& va duong phS da duge-danh
riéng thao luan vé cupe TDTDS sép dén. O
cdc x4, cdc td, ddi san xufit va cdc doan thé
nhan dan di hop ban bac vé muc dich y
nghia, phuong phép ti€n hanh va ndi dung
cdc cau héi trong cude TDTDS. o

Hai chién luge néi trén da gidp cho

I11. PUBLICITY

The pretest in Binh Tri Thien had
highlighted some cf the problems confront-
ing fieldworkers when publicity was
neglected. While only a few respondents
refused to answer questions, many were
concerned with the intrusion of
enumerators and wished to know more
about the purpose of the census. It was also
apparent that many questions could have
been answered -better, had respondents
been more prepared.

The actual census was accompanied by a
massive publicity programme. A number of
strategies were adopted. One of the most
effective was the preparation of material
for use in schools. Active participation by
the Ministry of KEducation ensured that
school students were knowledgeble about
the census and were encouraged to discuss
what they knew with parents and friends.
Specially-designed school posters rein-
forced the census message and helped in
keeéping census issues to the fore.

Another important strategy was to in-
volve as many people as possible in
discussions about the census. The
widespread involvement of the People’s
Committees played a prominent role in
building up the momentum of publicity as
the census day approached. In the urban
areas, neighbourhood groups, street and
mass meetings were utilised to discuss the
forthcoming census. In the communes,
farmer groups and other assemblies
provided useful opportunities. to talk about
the census, what it was for, how it would
be conducted and what questions would be
asked.

While these two strategies helped
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TDTDS tham nhap vio mdi gia dinh & Vidt
Nam va di duge ting cubng manh mé hon
thong qua chién dich ¢d dong trén mang
lu6i thong tin dai ching. Ngoai nhing tai
lidu d4 soan théao cho céc trudng phd thong,
mbdt s lugng 16n dp phich da duge san xuit
va cac tai lidu doc dd duge phan phat mot
c4ch rong rai. Vi vy mbi xa phudng déu da
dugc cung cdp nhitng 4p phich mau dé dan
tai cac noi cong copng. Béo chi va phim anh
cing da dugc chudn bi va phan phdi rong
réi, chdng han trong chuyén san " Dan so
va x4 hoi " da dé cao cong tdac TDTDS, 20
nghin ban da duge phat hanh.

Khi cupe TDTDS cang t6i gan thi cong
tac tuyén truyén cang thé hién sing tao
hon. Nhiéu khdu hiéu da duge trung bay;
bidu tugng TDTDS da duge thiét k& va déan
lén céc tau xe va tuong nha; 4 bai hat da
duge sang tdc va duge phd bign modt cach
rong rai trén dai phat thanh va trén vo
tuyén truyén hinh; nhing bai néi chuyén,
nhing cudc thao luan, nhing vo kich va
nhing bai bdo da xuit hién trén vd tuyén
truyén hinh, dai phat thanh va bdo chi.

Cong tac tuyén truyén cho TDTDS sé
khong thing loi n&u thidu syt tham gia tich
cyc cla cic t§ chitc quan ching va quang
dai nhan dan lao ddong. Vi nd luc cao nhét,
cong téc tuydn truydn & cdp Trung uong da
dat duge k&t qua to 16n trong ditu kién
ngudn kinh phi gianh cho cong tac nay con
rdt han ché&. Thong thudng thi nhan thic
clia cip trung uong d8i véi cong téc tuyen
truyén & nong thon doi khi con mo ho va
hinh thtc, song ditu nay di khong tro
thanh vén dé nghiém trong & Viet Nam do
da khoi day duge sy ing hd nhiét tinh cla
tdt ca cdc tinh, cdc huy@n va cdc xa,phudng
ca vé mit nang cao hidu qua cong tic tuyén

penetrate into each family in Viet Nam,
they were supported by well-orchestrated
campaigns in the mass media. Quite apart

‘from materials prepared for the schools, a

large number of posters were pfoduced and
reading material was distributed widely.
Thus each commune was provided with
colourful posters to display in prominent
places. Articles and pictures were prepared
for wide distribution, such as for example
in the special magazine " Population and
Society " which featured the census; 20,000
copies of this magazine were distributed.

As the census approached, more im-
aginative publicity was introduced. Slogans
were prepared; stickers were pasted on
vehicles and buildings; a census symbol or
logo was introduced which over time
created a high level of awareness of the
census; four songs were composed and in
these were heard widely on the radio and
television and permeated popular culture;
numerous speeches, discussions, plays and
articles appeared on television, radio and
the press, where possible involving
prominent personalities.

The success of the publicity campaign
would not have been possible without the
active participation of grass-roots organiza-
tions and workers. As far as it was able to
go, the national campaign achieved a great
deal, but it worked with a limited budget
which in retrospect was insufficient. It is
also not unsual for the message at the na-
tional level to sometimes appear remote or
formal to rural people. Fortunately this was
not a serious problem in Viet Nam, which
was able to draw on enthusiastic support in

.the Provinces, Districts, towns and com-

munes in providing effective publicity and
often in providing local funding.
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truyén va ding kinh phi dia phuong chi
cho cong tac nay.

Céc cudce h(_)g,;théo luan, cdc v& kich, cdc

bai hat, cdc bd phim, khdng khi hao hing
thi dua, tdt ca da ndi 1én cudpc TDTDS la
mot sy kidn quan trbng va sy hudng tng
tham gia c¢la moi ngudi, moi nha la y&u o
quydt dinh d&n sy thanh bai ctia cupe didu
tra. Di sao di ni#, cude TDTDS nim 1989
da gianh duge sy Uing hd nhigt tinh cla
nhan dan va day la y&u t6 quan trong nhét
doi v6i cude TDTDS.

IV. TUYEN CHON VA HUAN LUYEN
PIEU TRA VIEN
Vé nguyén téc, digu tra vien duge tuyén
chon tit cidn bd dia phuong, it nhit phai tot
nghiép phd thong trung hoc va cé sitc khoe
tot. D81 v6i cdc dia ban didu tra toan dién,
tubi cta didu tra vign phai tit 18 tré 1én,
khong phan bigt tudi t6i da, cing nhu
khong phan bigt nam hay n&. O cac dia
ban méiu, do phai phéng vin céc thong tin
chi ti&t vé sd con da sinh, s con hién con
sdng va sO ngudi chét, nén uu tién chon
didu tra vién la ni@ dd thanh nién. Day Ia
khuy&n nghij ctia cude hoi thao vé didu tra
thit [an thi nhat. Cude hdi thio nay cho
thiy, cdc didu tra vién 1a n thu duge céc
cau tra 15i t6t hon nam giéi. O mot s8 dia
ban ving cao bién gi6i, noi rét thua dan va
di lai cuc ky khé khan, cong viée didu tra
do céc chin si bién phong dam nhitm. O
mot s§ ving dan tdc it ngudi, mdt s§ didu
tra vién c6 phién djch kém theo.

Cong tdc hufin luygn cho cidn bd co s&
rdt ning ne, bdi c6 trén 200.000 didu tra
vién va t8 trudng duge stt dung tai dia ban.
Ngoai ra, 12% can bd dut phong ciing duge
hufin luyén d8 c6 thé thay th& nhing ngudi
nang lyc y&u, 6m dauy, tai nan hodic cac kho
khin dot xulit khae.

Meetings, discussions, plays, folk cul-
ture, competitions, songs, ‘films, all helped
develop the idea that the census was an im-
portant event and the involvement of
communities was an ‘essential part. For
whatever reasons, the census of 1989 was

. able to capture the imagination of the Viet-

Namese people and this factor has been
identified as one of the most important in
the success of the census enumeration.

IV. RECRUITMENT AND TRAINING
OF ENUMERATORS
As a rule, enumerators were recruited
locally, had completed secondary school
and were believed to be in robust health.
For the complete enumeration, while a
minimum age of 18 years was required, no
maximum was given. Gender was not an
important consideration. For the sample
areas, however, where relatively intrusive
questions on children ever born, still alive
and dying were asked, preference was
given to female enumerators, especially
more  mature women. This followed a
recommendation of an earlier pre-test
workshop that had found such enumerators
to be the most successful. In some of the
more difficult enumeration areas the
fieldwork was condugited by military per-
sonnel. Where minority languages were
used, it was sometimes necessary for field-
teams to be accompanied by interpreters.

Fieldwork training involved large
numbers. Over 200,000 enumerators and
supervisors were used. In addition, a fur-
ther 12 per cent [ ;reserve”  force was
trained to prepare for poor performance,
sickness, accident or unexpectedly dif-
ficult work assignments.
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Mot khdi lugng cong viee rdt lon da
duge ti€n hanh trong budc chuén bi. Toan
qudc duge phan chia thanh cic dia ban,
mdi dja ban do mot didu tra vién phu trach.
O nhing khu vuc di lai thuan tién nhu
thanh ph® hodc dong bing, mdi dia ban
digu tra phai ding ky tir 500 dén 600 nhan
kh&u. O nhimg noi di lai khé khin nhu &
mién nui, mdi dia ban didu tra chi c6 300
ngudi, con ¢ nhitng ving hai dao, nhing
ndi xa xdi héo lanh, s§ nhan khiu do mot
diéu tra vién phu tréch con thip hon nia.

Céc tai litu huéng din duge chudn bj
tot 1a dieu kién quan trong bao dam cho
cong tac hudn luyén duge ti€n hanh thuan
loi, can luu y rng da so cac 16p tap hudn
duge tién hanh & noi xa khu vue thanh thi.
Mot s6 ngusi dia duge huin luyén vé
phuong phép giang day tai Ha Nbi, td chic
vao thang 10 nim 1988. Ldép huidn luyén
nay da trang bi nhitng kién thic can thidt
dé soan théo tai lidu gidng day chi tiét, st
dung cho cdc 16p husin luyén theo céc cap
hanh chinh khéc nhau. Céc tai lidu hufin
luyén dugc bién soan chit ché va giang
vién phai tun tht ding céc trinh tu bai
giang va bai tap quy dinh.

Tai cac 16p tip hufin, giang vién huéng
dan ndi dung " S6 tay didu tra vien" va " S
tay t6 trudng didu tra", gitp hoc vién lam
quen v6i céc cong cu ditu tra va cich dng
xit nhu khi thye hién cong tac tai dia ban.

D& hoan thanh mot khéi lugng rat lon
cic 16p huén luyén, cong tac hudn luyén
duge thuc hign theo cdp hanh chinh. Sau
cupc hdi thao todn qudc, cac can bd chi
chét clia Ban chi dao Téng ditu tra dan s8
Trung wong da té chic hai 16p husin luyén
giang vién cfp tinh vao thiang 10 nam
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Much of the work was done during the
preparatory stage. The country was divided
into enumeration areas ( EA’s), each con-
taining an enumerator workload. In areas
where travel was easy, such as the urban
areas or on the coastal plains, EA’s com-
prised between 500 - 600 persons. In areas
with more difficult terrain, such as the
highlands, EA’s could have as few as 300
people, and for the more remote island
communities, even less.

Good documentation was important to
ensure the smooth running of training
courses, bearing in mind that most were
conducted far from the main urban centres.
Much had been learned at the training
workshop on teaching methodology that
was conducted in Hanoi in October 1988.
This workshop provided the material for
preparation of detailed training manuals
that were to be used at the various ad-
ministrative levels in the training courses.
To ensure that standards were maintained,
the training manuals were highly struc-
tured, forcing trainers to proceed through a
precise sequence of lectures and exercises.

Each participant was provided with a
field manual. The trainer worked with the
contents of the Enumerators Manual and
Supervisors Manual with the aim of ensur-
ing that fieldworkers were familiar with
the manuals for .continuing reference
during actual enumeration.

To cope with the large number of
courses, the training was conducted ac-
cording to the administrative census
hierarchy. Following the national
workshop, the Central Census Steering
Committee and headquarters- staff con-
ducted two Provincial training courses in



1988, mot tai Ha Noi va mdt tai thanh phd
Ho Chi Minh,v6i 120 can bd tir 40 tinh,
thanh pho tham duy.

Cudi nam 1988, mdi tinh da m& tir hai
dén ba 16p hufin luygén ddi ngi giang vién
cip huyén. Ddi ngi nay lai md mot loat céc
16p hu#n luyén cho digu tra vién, td trudng
didu tra vao dau nam 1989. Mdt ydu cau
quan trong 1a khéng duge thay déi cdc tidu
chudn da quy dinh cho cdc 16p huéin luyén.
M3i 16p husin luyén khong nén qué 40 hoc
vién; céic tai lidu huiin luyén khong duge
stta ddi; phai tuAn tha chat ché thoi gian
biéu; mdi 16p kéo dai 5 ngay va k&t thic
mbi 16p phai ¢6 kiém tra.

V. TO CHUC BIEU TRA ,

Nhing c8 ging tap trung cho cong téc
chuén bj nhu vé ban do, 1ap bang k8, tuyén
truyén, husin luyén da tao didu kién. thuan
lgi cho giai doan ding ky. Céc bdo cdo tir
khép noi trong ca nudc gliri vé cho thdy
cong tac ding ky dat chét lugng cao va it ¢6
vén dé nghiém trong xay ra.

Mic dit nhigm vu hufin luygn 200.000
didu tra vién va td trudng rit ning ne,
nhung do phi&u ditu tra khong qua phie
tap, nén luc lugng nay da lam tot nhiém vu
dieu tra. Ciing c¢6 mdt vai ton tai nhu thu
lao cho digu tra vién va td trudng thip, lai
khong duge tra kip thoi. Song nhing khé
kh#in nay cudi cling ciing duge giai quyst va
it anh hudng d&n nhidt tinh cda can bd lam
cong tic diéu tra.

Cé nhidu nhan t§ khic nhau da déng
goép vao thanh cdng cla cdong tic didu tra.
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October 1988, one in Hanoi and one in Ho-
ChiMinh city. Altogether, 120 partici-
pants from the 40 Provinces attended
these courses.

By the end of 1988, each Province had
conducted 2 - 3 courses to train District-
level staff. The District staff in turn
conducted the numerous enumerator/super-
visor training courses, held early in 1989.
An important instruction was that the
standards laid down for training could not
be varied. Training courses should not have
more than 40 participants; the material
and instructions given in the training
manual should not be-varied; the schedule
should be followed closely and training
courses should take 5 days. At the end of
each training course, a test should be ad-
ministered to participants.

V. ENUMERATION
The heavy emphasis given to census
preparation, the mapping and listing, the
publicity, the fieldworker training, ap-
peared to pay dividends during the
enumeration stage. Reports from all areas
of the country suggested that the quality of
work was high and the serious problems

encountered were few.

The task - of training 200,000
fieldworkers was mammoth, but the census
form was not unduly complicated and it
was felt that the workforce was competent
to do a good census. Some potential
problems existed. Pay was low and not all
Steering Committees were in a position
even to give fieldworkers what had been
promised. Fotunately the difficulties were
resolved and appeared to have had little

.impact on the willingness to work hard.

Several factors contributed to the suc-
cess of the fieldwork. Maps and household



Céc ban do, bang ke c6 chélt lugng tot hon
nhidu so v6i nam 1979, da gitp Ban chi
dao co s¥ va td truong ditu tra, kiém
tra,quan ly cong viéc cia diéu tra vién.
Cong tac tuyén truyén kip thoi véi nhidu
hinh thitc mdi tao ra mdt bau khong khi
hao hitng cho cupe diéu tra.

Ban chi dao Téng didu tra dan sd Trung
udng, tinh va huyén da tien hanh kiém tra
dot xufit trong sudt thoi gian ding ky tai
dia ban. Tuy nhién nhan t0 quan trong
nhit gép phan thanh cong cude didu tra
van la quyét tdm hoan thanh xuft sic cong
viee duge giao cha dieu tra vien va td
truong. Cac can bd Trung uong va céac
chuyén gia trong qua trinh kiém tra da bao
cdo nhimg viAn dé phat sinh qua thuc t&
dieu tra. Nhing cau hoi gian don da dugc
ma héa, c6 thé didu tra mot cach dé dang,
con nhitng cAu hoi m& da gip phai mot so
khé khan nhidt dinh. Khong phai tit ca
moi didu tra vién déu hiéu ré vé nganh
kinh t&€ va tham chi td trudng cing vay.
Cau hoi nghe nghiép dé giai quyét hon,
nhung ddi khi cing gip khé khin, ching
han nhu gip mdt ngudsi lam nhitu cong
viéc khac nhau. C6 xu huéng la didu tra
vién bo qua nhitng cau hoi ma biét trude
cau tra 1oi 1a " khong " nhu s8 con da sinh
va day cing la modt diém can luu y trong
giai doan ghi ma.

Khong nghi ngt gi, sy tham gia rong
réi clia cdn bd lanh dao cdp tinh,huyén da
déng gép nhiéu cho sy thanh cong cta cude
dieu tra. Song long nhigt tinh cta ho doi
khi gy trd ngai cho viée ghi cdc cau tra loi,
16i rdi ro va ling ting cho can bp dibu tra.
Mot viée can quan tdm hon nda la phisu
diéu tra va bao bl nén thiét k& thuan tién
hon cho vige kiém tra va chuyén giao cho

lists were far better than in 1979 and
provided useful checks for supervisors that
EAs were thoroughly covered. Publicity
was good and at times innovative and
created the right balance between festivity
and serious business required in a census.

Participation of Provincial Census
Steéring Committees and other observers
during enumeration provided very solid in-
formal supervision of fieldwork. There was
striking willingness of the

fieldworkers to perform well and to play

also a

their part in an important national en-
deavour. Central office staff and visiting
consultants did report some field problems.
The pre-coded questions posed little dif-
ficulty but some of the
questions did introduce some problems. In-

open-ended

dustry was not clearly understood by all
enumerators, nor at times by the super-
visors. Occupation was easier to handle
although there were difficult situations, for
example where a person had more than one
job. A tendancy to cross out questions re-
quiring a nil response, such as for number
of children ever born, posed potential
problems at the coding stage.

Undoubtedly, the wide participation of
District and Provincial "dignitaries" con-
tributed on balance to a more successful
census. On a few occasions, however, their
enthusiasm led to unnecessary interference
in the recording of responses, risking error
and irritating fieldstaff. An over- concern
that questionnaires should be accurate led
to some unnecessary delays in checking
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cdc trung tAm tinh todn vung.

Nhigu khé khan da duge du kién trude
va trong thuc t& da giai quyét tot. Mot so
dja ban do nhiéu ly do da dugc phép dieu
tra s6m va mot s8 noi khac digu tra mudn
hon so véi quy dinh chung. Nhimg nguoi
lang thang co nhd da duge digu tra. Viée
danh mot dém thdng nhit trén pham vi ca
nuéc dé ding ky loai nhan khau nay, tuy c¢6
khé khian nhit dinh, nhung duge su phéi
hop ctia nganh cdong an, nhimg nguoi lang
thang co nhd da sfn sang tra 18i can bd
diéu tra hodic it nhit cing cho réng sy hién
dién cla cdn bd diéu tra 1a binh thudng.
Ban than cong an,bd ddi va nhiing ngusi
Vigt Nam di lao ddng, cong tac, hoc tap ¢
nuéc ngoai khong duge ding ky truc tigp
tai dia ban. B cht quan da thay mit Ban
chi dao Téng didu tra dan s¢ Trung uong t5
chic ding ky ho.

Quan ching nhigt ligt hudng tng cude
didu tra dan s8. Chi it ngudi hoi vé su can
thiét clia cude Tdéng ditu tra va han hiu
mdi ¢6 ngudi tit chdi khong tra 1oi. Dai da
sO nhan dan da duge tuyén truyén vé cudc
Tong didu tra dan s8, nén di sén sang
danh thoi gian dé ti€p dén dieu tra vién.

Cong tac kiém tra, gidm sat duge tidn
hanh chat ché. Cac phidu diéu tra ding ky
hang ngay duge t0 trudng kiém tra lai. Céc
td trudng va can bd huyén thudng xuyén
kiém tra tai dja ban. Hang ngly, sau khi
kiém tra c4c phiu da dang ky, t8 trudng
trao déi v6i didu tra vien va ndu thay can
thigt, dén cdc hd kiém tra xac minh lai.
Ban chi dao Téng ditu tra” dan s8 xa
(phudng) thudng xuy2n tiép xic véi cic td
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and despatching of batches of forms to the
Regional Processing Centres.

Some special problems were anticipated
and appeared to have been handled well.
Difficult enumeration areas were started
early and, in some, enumeration continued
beyond the week assigned for fieldwork.
For the first time the homeless were to be
included. The designation of a single night
for such enumeration led to few problems;
the police co-operated well and the home-
less appeared to welcome interviewers or at
least regard their presence only as a minor
inconvenience. The police themselves,the
military and diplomatic staff were not
EA teams. Their
enumeration was conducted on behalf of
the GSO by the responsible substantive
Ministries.

enumerated by the

Overall co-operation by the public was
excellent. A few questioned the need for a
census, and isolated cases of refusal were
reported. By far the majority had heard
about the census, had a
knowledge of its purpose and were very

reasonable

willing to give time to the enumerators.

Supervision and control was tight. In-
terviews were recorded in the household
register daily and information was checked
by -the supervisor. Spot checks by super-
visors and District staff on the work of
enumerators were also made on a regular
basis. Supervisors were also expected to
check completed questionnaires on a daily
to discuss problems with
enumerators and to revisit households

basis,



dieu tra, kiém tra danh sdch cdc ho, tir d6
xdc dinh s6 hd da diéu tra xong va sd hd
con lai chua dieéu tra. Su lién lac tir dja ban
dén xa (phuong) va tir xa (phudng) tdi
huyén, tinh da duge duy tri mot cach chit
ché,gitp cho viéc chi dao toan bd cong tac
dang ky duge thye hién mot cach deu din
va chit che.

where necessary. The commune and urban
cluster steering committees were also very
active in checking completed households
off control lists and remaining ‘i_n touch
with enumeration teams throughout the
enumeration period. Liaison was also main-
tained between the grass-roots and
sub-district offices, and in turn with the
District and Provincial offices in ensure
that the overall situation was being effec-
tively monitored.
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CHUONG V
XU LY DU LIEU
I. GIOI THIEU

Ngay tit nhitng cupe thao ludn ban dau,
mdt didu rd rang 1a khai thic cong nghe
mdy tinh tién tién sé tao ra gid tri cho
Téng didu tra dan s 1989. U cac cude didu
tra truéec may tinh da dugce st dung, song
trang bi hién nay cta Téng cuc Thong ke
(TCTK) dia 18i thoi, phan mém st dung
kém hidu qua theo qui trinh xit ly hién dai.
Mot van dé tuong ty nhu vay ddi v6i ngudn
nhan lye, thue t& 12 ngay ca nhing cédn bd
¢6 chuyén mon cao tai cidc he¢ thong dang
hoat ddong ¢ TCTK cling to ra c6 it ky ning
méi vé ky thult va hé thong xt ly hién dai.
Khong phai tdt ca cidc vAn dé nay co thé
giai quy&t mdt cich d& dang. TCTK da
hiéu duge sy can thiét phai ddi méi kip
thoi phuong tién tinh todn phuc.vu cho
cude tdng didu tra dan s8, nhung néi chung
chua hinh dung hét phai phat trién nhu
th& ndo vé mdy tinh vén da thay ddi cac
khuynh huéng chinh vé xtt ly. Viéc 1ap dit
nhitng mdy tinh van ning, dit tién va
cong kénh khong can thit nia. Trude hét
mdy tinh Mini va hon nta tinh uu viét cta
mdy vi tinh da lam thay d6i cin ban quan
diém vé x4y dung cd s8 tinh toan phuc vu
xtt ly s6 ligu dieu tra dan so.

Hai quan diém dang thinh hanh di anh
hudng dén cach lya chon trang bi, ciu hinh
mdy va thiét k& he thong xi 1y so lieu didu
tra. Trudc hét ngudi ta nhan thdy ring su
thigu thén cong cu xi Iy khdng nhitng cho
ditu tra dan s ma con cho tit ca céc bai
todn xtt ly di lidgu 6 nude ta. Vi th€ nhidu
ngudi da hidu réng didu tra dan s6 1a co hdi
qui bdu dé phat trién céc trung tdm tinh
todn vung, phuc vu cho cdc nhu cau tinh
todn 16n trong tuong lai; tit trién vong nay
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CHAPTER YV
DATA PROCESSING

I. INTRODUCTION

From very early discussions, it was ob
vious that much of the value of the 1989
census would come from exploiting ad-
vanced computing technologies. While
computers were used in earlier censuses,
existing equipment in GSO was obsolete
and software used was custom-designed
and inefficient in a modern processing en-
vironment. A similar problem existed with
the human resources; though highly skilled
in operating existing systems in the GSO,
staff had little exposure to new skills and
contemporary processing systems and tech-
niques. Not all of these problems could be
resolved easily. The senior management in
the GSO understood the need to update
computing facilities in time for the census,
but were generally unaware of how com-
puter developments had changed basic
concepts in processing. No longer was it
necessary to install large and expensive all-
purpose computers. First mini-computers
and, more recently, advances in micro-com-
puters had changed attitudes towards
establishing computing environments dedi-
cated to census processing in a
fundamental way.

Two other prevailing issues were to in-
fluence the choice of equipment, computing

.configurations and the design of census

processing .systems. Firstly, it was recog-
nized that the dearth of processing

facilities applied not only to the census, but

to all aspects of data processing in Viet-
nam. Thus the census was seen by many to
provide a golden opportunity to develop
regional processing centres to cater to a
wide range of future computing needs.



ditu tra dan s6 da tao ra tién dé quan
trong la ap dung xit Iy s lidu & céc trung
tam tinh todn viung.

Diéu thi hai ciing khong kém phuc tap.
Su cdm van ve xuft khdu méy tinh vi thigt
bi ngoai vi vao Viét Nam di han ch& nhidu
dén su lua chon phan cing va khong kip
thoi xdy dung hé thdng x ly. Mot s8 han
ch& khéc cling ton tai trong viéc sit dung
cdc chuong trinh phan mém. Nhing han
ch& d6 & mic do nhat dinh 4nh huéng d&n
kha ning tan dung t6i da-may tinh va o
véan ky thuat.

Vi vay, cic giai phdap vé xit ly s8 lidu
didu tra dan s6 da duge thuc hién trong
khudn khd.chung cla viéc phat trién ning
lyc tinh toan & TCTK. Dia diém 1dp dit
thiét bj ciing la didu quan trong va da théa
thuan duge ring UNFPA sé ting hd viéc
x3y dung va cing c¢d ba trung tam tinh
toan vung, mot 6 Ha Noi, mot ¢ Thanh pho
Ho Chi Minh va mot 6 Da Néng. Dé xi ly
s6 lidu dieu tra, cac tinh chuyén giao phiéu
didu tra vé ting trung tam theo su phan
chia hgp ly. Giai phap nay c6 thé gay nén
mot s& khoé khian trong viéc phdi hop,
nhung cling ¢6 nhimg thun lgi nhit dinh.
N6 dap ung duge rdt nhidu muc dich vé
phét trién thiét bi va ning luc tinh toan
tréen pham vi cla ca nudc; né cing cho
phép phan b tée dd xit Iy va tan dung duge
kign thic cia dia phuong cing nhu tao
diéu kién cho dja phuong ti€p cin véi cong
viée thue t&,

* Trong viéc x4y dung cdc trung tam tinh
todn viung chinh pht da cung cip nhidu
kinh phi dé sta chita tru sd cg quan, ljghé,
18p dit lai dién. Dé an do UNFPA tai trg
da gitip mua sdm thiét bj, phét trién phan
meém va dio tao cin bo.
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From this perspective, the census provided
only one, albeit an important one, of the ap-
plications that would be processed at these
centres. '

The second issue was equally complex.

- A widespread embargo on the export of

computers and some peripheral equipment

" to Vietnam severely restricted the choice of

hardware and, ultimately, the design of the
processing system. While some restrictions
also existed in the use of packaged software
applications, they were less severe and did
not compromise the ability of GSO in
making full use of its computers and exper-
tize.

Thus decisions about census processing
were taken within the general framework
of developing computer capabilities within
GSO. The location of facilities was impor-
tant and it was agreed that UNFPA would
support the establishment and strengthen-
ing of three regional processing centres,
one in Hanoi, one in Ho Chi Minh City and
one in Da Nang. For census processing,
Provinces would be assigned to each of
these centres. While this approach was to'
cause some problems in coordination, it also
had certain advantages. It would do much
to meet the objective of developing facilities
and capabilities throughout the country; it
would permit distribution of census
processing to speed through-put "and
capitalise on local knowledge and acces-
sibility to the field.

In preparing the regional processing
centres, the government provided much of
the infrastructure such as physical housing
storage, wiring and electricity. The
UNFPA project (VIE/88/P16) assisted in
the purchase of equipment, development of
software and staff training,



IL. PIIAN CUNG

Mot trong nhitng han ch€ cha yéu trinh
bay & trén la thiét bi di lua chon khong
dugc ly tuong. Khoé khin chinh nay sinh la
quyét dinh mua thigt bj ciia hai hing san
xuit khac nhau, may Mini DPS-7000 cta
hing BULL va may Micro cua héang
OLIVETTI (xem phu luec 12). Tinh khong
tuong thich gitta hai h¢ dieu hanh khéc
nhau GCOS7 va MSDOS dia din dén
nhitng van dé phiic tap trong viéc thist k&
hé thong. Y thic duge didu do nén ca hai
loai hé théng kidu kép va song song déu
duge tan dung. Do vay mot so kho khan da
phét sinh trong qud trinh van chuyén va
lip dit (nhu moéce ndi thiét bj bang tir véi
mdy Mini, mdt s mdy hong, linh kién
thay thé cho mdy vi tinh bj méit trong qua
trinh van chuyén), viéc nhap mudn mday
tinh da khong gay hau qua nghiém trong.

Hai may Mini DPS-7000 da duge l&p
dat ¢ Ha Nbdi va Thanh phd Ho Chi Minh.
Cé tdt ca 80 may vi tinh dugc trang bi.
Trong do6, 35 may duge ldp dit ¢ Ha Nai,
25 ¢ Thanh pho Ho Chi Minh va 20 ¢ Da
Néng. Hau hét may moc duge ldp vao dau
nam 1989.

III. PHAN MEM VA KHAI THAC

He thong x{r ly song song st dung ca
hai loai mdy Mini va Micrd. Khi thu
nghi¢m dua vao so liéu va xit 1y da tuan tha
nhu mot bai todn thu nghiém thuc tg;
phan mém sé st dung cho diéu tra chua
duge xac dinh, nén khi thr nghiém da s
dung phan mém c¢6 sin va do vay khéng
duge danh gid trong chuong trinh chinh.

Viée xay dung phan mém ung dung rat
khé khan. Nhing kinh nghiém ct khong
con phi hgp; hai hé thong phan cimg doi
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II. HARDWARE

Due in the main to the restrictions dis-
cussed above, the range of equipment
selected for the census was not ideal. The
main difficulties arose from the decision to
purchase from two suppliers, BULL Mini-
DPS 7000 computers and OLIVETTI
Micro-computers (See appendix 12). The
incompatability between two different
operating systems, GCOS7 and MSDOS,
introduced complex design issues. In a
sense, dual or parallel systems were re-
quired to make use of both configurations.
While some problems arose during ship-
ment and installation (such as with the
magnetic tape drives for the mini com-
puters, and with some computers damaged
and spare parts missing in the shipment of
microcomputers), the delays caused were
not serious.

Two Mini DPS 7000 computers were
installed in Hanoi and Ho Chi Minh City.
Altogether 80 microcomputers were pur-
chased. Of these, 35 were installed in
Hanoi, 25 in Ho Chi Minh City and 20 in
Da Nang. Most hardware was installed
early in 1989.

III. SOFTWARE AND OPERATIONS

The use of both mini- and micro-com-
puters involved the development of parallel
processing systems. While some pre-test-
ing of data entry and processing has
followed the field pre-testing exercises,
software to be used in the main census had
not been determined, and custom-designed
systems used in-the pretests were not en-

tirely appropriate for the main programme.

The development of software applica-
tions, was difficult. The past experience
was not very appropriate; the two



hoi su can nhdc than trong; sy phdi hgp
gitta cdc trung tdm tinh todn viung la dic
biét ‘quan trong; cich xit ly sd lidu 5 %
khac véi cach xit Iy phan con lai.

Méc, du- c6 nhimg khé khan néu trén,
phan mém da duge xay dung kip thdi va xi
ly so 11eu da dap itng duge cac hy vong tich
cuc nhét Vlec dua may Mini DPS-7000
vao qua trmh xtt ly da ching to 1a hoan
toan can ‘thiét; giai phap chi su dung may
vi tinh dé xt ly s8 litu mau 5% to ra la rét
thong ry_unh mic du ditu nay nhéan thic ra
hoi mudn.

Theo dy kién ltc dau, cdng tac chulin bj
s ligu mau 5% du’ dinh sé dugc kiém tra va
ghi ma ¢ cac trung tam tinh todn vung.
Song trén thu’c t& cong tac kidm tra da
duge thu’c hlén g cAp xa, huyén va tinh véi
long nhiét tinh va trach nhiém cao ciia cic
can bd! t8 chitc va ban chi dao céc cdp tham
gia disutra. Ho mudn dam bao k&t qua
cong téc cia ho la cé chdt lugng va thich
hgp. K&t qua clia thién y nay la cong téc
ghi ma $6 ciing duge quy&t dinh tign hanh
¢ cdp tinh..Luc dau ¢6 y kién cho ring cong
tic ghi méa.sd can duge tién hanh & cac
Trung tam.tinh todn ving (theo khuy&n
nghi cta cac ¢6 van Lien Hop Quoe) vi viée
ghi ma s8 § cdp tinh sé gay ra nhiéu sai sét
va.cham tré.

Xt Iy phi€u méu la khong qué phic tap,
mc di sy lya chon hé thong chi st dung
mdy vi tinh rong rai va phan mém cb sin
khong pha1 lde nao cling d& dang. R4t may
14 ¢6 cac ¢d van lam viéc theo chuyén dé va
cac linh vye xit ly s8 lidu va tai hoi théao
thang 11 nam 1989 di thoa thuan dugc

hardware systems required special con-
sideration; co-ordination between the
regional centres was essential; and the 5
per cent sample required a different ap-
proach to the rest of the processing.

Despite all these difficulties, software
was developed,was operating on time, and
the data processing was able to meet the
most optimistic expectations. Introducing

“the DPS 7000’s into the processing was to
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prove quite demanding; thus the decision
to use only micros in processing the 5 per
cent sample proved, in hindsight, very
wise.

An initial issue concerned data prepara-
tion. It had been planned that for the 5 per
cent sample, all checking and coding would
be done at the regional processing centres.
In fact, the checking of forms was under-
taken enthusiastically at the Sub-district,
District and Provincial levels - a direct
result of the large organization of census of-
ficials and steering committees eager to
ensure that their work was accurate and
appreciated. Partly as a result of this will-
ingness to be involved in processing, it was
also decided that forms would be coded in
all cases at the Provincial level. In
retrospect it was found that it would have
been preferable to have undertaken all
coding at the Regional Processing Centres
(as recommended by the United Nations
advisers at the time) as Provincial-level
coding was the cause of many errors, omis-
sions and much delay.

The processing of forms for the ad-
vanced sample was relatively
straightforward, although the acceptance of
the system, utilising only micros and (lar-
gely) packaged software was not always
easy. Fortunately,‘ the network of consult-
ants working in subject-matter and data



mdt cach rd rang vé phuong phdp giai
quyét.

Tai thoi diém cudc hoi thao noi trén, céc
biéu tdng hop mau da duge xr Iy xong. Tai
ba trung tadm tinh todn vung c¢6 176 thao
tac vien duge dao tao dé nhap tin. Chuong
trinh RODE-PC da duge dung dé xé&p loai
va kiém tra logic. V1 s6 litu duge dua vao
hai Tan ho3c higu chinh duge 4p dung sudt
trong thoi gian nay, ty 1& 16i méc phai thap
va toc dd dua vao s8 lidu ting nhanh. Vi
phan mém CONCOR, mdt chuong trinh
hi¢u dinh do Lién Hgp Qudc cung cdp duge
cai dit vao may DPS-7000, nén chuong
trinh COBOL da dugc vi€t ca cho may
Micro va Mini d& kiém tra logic. Sau nay
can st dung CONCOR trén méy Micro dé
lam sach s6 ligu. Viée kiém tra da duge cac
can bd cia TCTK giam sat chit ché sao cho
tdt ca cdc 16i cta s& lidu phai duge hitu
dinh va duy tri tinh nguyén ven cta s8 ligu
gdc. Mot module khac nita cia IMPS d6 la
CENT V duge sit dung dé tdng hgp biéu
miu 5 %.

D& xit ly s6 lidu 95 % c6 mot s thay ddi
can thiét duge dp dung trong qua trinh
thuc hién. Viéc sit dung mdy Mini ¢6 nghia
la mot vai phan mém khong con phit hgp
. nita. Do tdc dd dua vao chadm, mdt chuong
- trinh dua vao dir ligu viét béing ngdn ngit

COBOL duge xay dung. Ngdn ngit COBOL
cing duge sir dung trong chuong trinh
higd dfnh sd ligu. Tam ly hiéu dinh han
ché& da gidp giai quyét khé kh#n tiém ning
nay. Do6i véi s8¢ litu 95 % can phai hitu
dinh nhiéu hon, muc dich dit ra la xéa di
nhing gia tri ngoai ving va gia tri khong
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processing areas was in broad agreement
on the general approach that was required
and these were endorsed in a workshop on
procedures held in November 1989.

For the sample tables, the processing
was well advanced by the time of this
workshop. 176 operators had been trained
to enter data on the micros in the three
centres. The software package RODE-PC
was used for range and consistency check-
ing. As double-entry or validation was
applied throughout this period, errors were
low and key entry speeds improved rapid-
ly. Since CONCOR (Consistency and
Correction), an editing software package
distributed by the United Nations, is not
available on DPS 7000, a COBOL program
was written both for micro- and mini-com-
puters to ensure a limited range of logical
and consistency checks. It is' desirable in
future to use CONCOR on micro-computers
for the cleaning. The checks were
monitored closely by GSO staff to ensure
that all data imputation was justified and
that the integrity of the original data was
largely maintained. Another module of
IMPS, called CENTS V (Census Tabula-
tion System V), was used to generate the
advance tables.

For the processing of the 95 per cent
data, several modifications to these proce-
dures were necessary. The use of the
mini-computers meant that some of the
software was not appropriate, data entry
was slower and a special data entry pro-
gram written in COBOL was required. For
editing, again using COBOL, special
programs were written. The philosophy of
limited editing thus helped in overcoming
a potentially difficult situation. While a lit-
tle more editing was used for the 95 per
cent, the aim was only to remove clear out-



hop ly cing nhu giai quyét nhimg gia tri
khong ¢6 trong thue t&.

Tinh to4n va in biéu ¢6 it kho khan hon
la hinh dung lic dau. Mot sang kign duge
chap nhan la sit dung may vi tinh d& dua
vao s0 litu va hiéu dinh cang nhiéu cang
tot. D6i v6i s0 litu 5 % may vi tinh con
duge sir dung dé téng hop. Nhung khi xay
dung cdc files s0 ligu dieu tra, mdt tré ngai
trong viée luu trit da xuit hien, do vy may
DPS-7000 duge stt dung dé giai quy&t van
de nay. Rat may la viéc truyén s lidu tit
mdy vi tinh sang mdy Mini da duge thyc
hién mot cidch dé dang. Trong khi bd
chuong trinh tuong ty thiét k& cho loai
médy l6n CENST V khong thé st dung
duge, bdp CENST IV da duge st dung rat ¢
két qua. Mic dii edng viée tinh todn rét 16n
va nhu cau vé st dung két qua diéu tra rat
cip bach G tit ca cac cip, mdt sO lugng lén
cac biéu uu tién da duge hoan thanh mot
cach nhanh chéng.

Cé6 nhieu kho khan c¢an phai khac phuc,
tinh méi mé ca vé phan ciing va phan mém
cing nhu nhigu cong doan phai tu thigt ké,
nhung mot dieu dang cha y 1a bd phan xi
ly so ligu digu tra ludn hoan thanh sém céac
cong vige va bdo cdo k&t qua miu 5 % da
duge phat hanh sau thoi diém digu tra mot
nam.

IV. PAO TAO

Trude hét khong thé khong nhdn manh
vé sy phét triéen ky ning x ly so litu &
Toéng cuc Théng ké. Dao tao, ca & trong
nude va & nude ngodi, 1a hét sic bd ich va
bao gom nhidu chuyén nganh nhu ky
thuat, lap chuong trinh va ky ning phan
tich he thong.

Khoa dao tao dau tién duge tién hanh
tai Cuc Thong ké Australia. Ngoai nhing
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liers and impossible values and, as far as
feasible, leave reported values intact.

Tabulation and printing turned out to
be less onerous that at first imagined. The
strategy adopted was to use the micro
workstations as much as possible for data
entry and editing. For the 5 per cent
sample, the micros were also used for
tabulations. But for the entire census files,
where data storage was a problem,it was
decided to use the DPS-7000. Fortunately
the transfer of data from micros to the
DPS-7000 discs, was easily accomplished.
While the CENTS V package could not be
used, a similar version, designed for main-
frame computers, CENTS 1V, was
successfully adapted to the DPS 7000. Al-
though tabulation needs were enormous,
given the high interest in the census, and
the demands for data at all levels, it was
possible to produce a large number of
priority tables very speedily.

Given the difficulties faced, the novelty
of the hardware and much of the software
and the ambitious schedule that had been
drawn up, it is remarkable that processing
remained ahead of target and the advance
report for the five per cent sample was
published within a year of completion of
fieldwork.

IV. TRAINING

All this would not have been possible
without a very heavy emphasis on develop-
ing data processing skills within the GSO.
Training, both- overseas and in Vietnam,
was very intensive and covered a wide
range of engineering, programming and

. systems analysis skills.

The first overseas training was to the
ABS in Australia. Apart from providing in-



kign thic duge trang bj vé dp dung mdy vi
tinh, cac hoc vién con ¢6 co hopi khao sat
cic md hinh tinh todn hién dai. Nhing
kinh nghiém thu duge la thong tin tham
khao cho viéc xay dung he thong xit ly s8
lidu didu tra. Cac khéa hoc chuyén sau hon
& nudc ngoai duge tién hanh & Thai Lan va
khoa hoc vé ap dung DPS - 7000 ¢ CHLB
Duc. Trong tit ca cdc khéa hoc néi trén
ngdn ngl la mot tro ngai. Song su lua chon
than trong hoc vién va viec sit dung phién
dich da gitp khic phuc duge tré ngai néi
trén. Hoc vién da hoc tap rit tich cuc va
y&u td nay da dam bao cho ho thu duge
nhidu kién thitc bd ich tir cac khoa hoc.

Quan trong hoan la cdc khéa dao tao &
trong nudc, dic biet 1a cdc khéa ngin ngay
tai ba trung tam tinh todn ving nham dao
tao mot khdi lugng 16n can bd thanh thao
trong modt thoi gian ngén. Didu quan trong
la dao tao phai duge xem nhu la mot chiec
néng thudng xuyén, mic dit c6 mdt s 16p
chuyén sau vin duge t§ chito. G Ha Noi da
¢o cic khéa hoc vé thiét k& va ditu hanh hé
thong, kiém tra chdt lugng va quan 1y he
théng va h¢ diéu hanh DPS-7000. Thém
vao dé 1a sy bd nhidm cd vAn vé xit Iy thong
tin thudng trd tai mdi trung tam tinh toin
vung va dao tao tiép tuc & dé. Céac éu@)c hop
tu vdn thudng xuyén ¢ Ha Noi, C& védn
Truong (CTA) va can bd Trung uong di
cong tac dinh ky téi cdc trung tam tinh
todn vung va tdi cac 16p dao tao phdi hgp
véi nhigu thé loai nhu thiét k&, nhap tin,
higu dinh, tinh todn, kiém tra chat luong
va dituhanh hé thong.
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struction in micro-computing applications,
the study tour provided an opportunity to
observe a modern computing environment.
That experience served as an important
reference for much of the development that
occurred subsequently in preparing for cen-
sus processing. Other more specific
overseas training was provided in
Thailand- and,for DPS-7000 applications,
in Germany. In all of these courses, lan-
guage was a problem. However with the
judicious selection of participants and wide
use of interpreters, the problem was not in-
surmountable. Trainees were - highly
motivated and this factor helped to ernsure
that much was gained from the courses.

Even more important was the in-
country training, especially given the need
for training at the three processing centres
and the large number of skilled personnel
needed in a very short time. It was impor-
tant that training was seen as a continuous’
function, although some very specific train-
ing courses were -held. Thus in Hanoi,
courses were conducted in systems design
and management, "supervision of data
entry, quality control and systems manage-
ment, and for the DPS-7000 operating
system. With the appointment of resident
data processing advisers in each regional
centre, training continued in the regions.
Regular consultations were held in Hanoi,
and the CTA and national staff were re-
quired to travel frequently to all regional
centres, to co-ordinate training of various
kinds including design, data entry, editing
and tabulation, quality control and systems
operations.



CHUONG VI
KIEM TRA LAI KET QUA
PIEU TRA

I. GIOL THIEU
Vigc td chitc kiém tra lai nham dénh gia
két qua téng dieu tra dan s8. Nhin chung,
cong tdc ki€m tra lai doi hoi phai danh gia
duge ca hai loai sai s8 vé doi tugng didu tra
va vé ndi dung didu tra. Song, viéc t§ chirc
kiém tra lai trong tdng diéu tra dan so
1989 & Viet Nam chi dé cap dén viéc ddnh
gid doi tugng didu tra. Sai so vé dodi tugng
ditu tra bao gom s nhan khdu didu tra
trung va bi bo sét.
~ Kiérit tra lai thuce chét 1a mot cude didu
tra maAu o 'dude tién hanh trong mot thoi
gian nginngay sau Téng diéu tra dan sd.
Mot ‘dac difm quan trong cla cong tac
kidm tra lai 12 ti€n hanh ddi chidu lai
nhiing thong tin ding ky dugc cua tung ca
nhan trong phi&u diéu tra véi phigu kiém
tra lai dé x4c-dinh muc dd diang ky tring,
sét cta cude dieu tra.

IL. TO' CHUC KIEM TRA LAI

- Cong tde kim tra lai duge tidn hanh.

trong "2- ngay 10 va 11 thing 4 nam
1989,tic 1a 3 ngay sau khi két thdc cong
tdc dang ky ‘trong tdng didu tra dan so.
Viéc tién hanh kiém tra lai & thuc dia do t&
trudng diéu:tra dam nhan. Viéc d6i chiéu

cac thong tin:ding ky duge trén phidu dieu

tra véi phidu kiém tra lai do c4n bd trong 3
td cdng tdc cla Van phong Ban chi dao
TDTDS Trung uong tai Ha Noi, Pa Ning
va T.P Ho Chi Minh ti€n hanh. Phidu
kiém tra lai c6 2 phan : phan thit nhat ghi
nhing thong tin thu duge qua kiém tra lai,
phan tha hai ghi cdc k&t qua dsi chidu
Mau phiéu kiém tra lai dugc trinh bay &
phu luc 2.

IL. MUC TIEU VA PHAM VI
Kifm tra lai duge thiét k& dé danh gia

52

CHAPTER VI

POST-ENUMERATION
SURVEY

I. INTRODUCTION

A Post-Enumeration Survey (PES) was
carried out to evaluate the census results. A
PES generally involves both the evaluation
of coverage and content errors, although
the 1989 PES in Vietnam was concerned
primarily with coverage. Coverage errors
include both under- and over-enumeration
of persons in the census.

The PES was a small sample survey un-
dertaken shortly after the "" census. An
important feature was the matching opera-
tion in which individual census records
were matched against the individual
records of the PES to evaluate census
coverage.

II. ORGANIZATION

The PES was conducted on 10 and 11
April 1989, 3 days after the census
enumeration was completed. The field
work was carried out by fieldworkers who
had been census supervisers. The match-
ing of the PES and census records was
carried out in Hanoi, Danang and Ho Chi
Minh City. The PES schedule had two sec-
tions; the first was used to record sthe
information collected during the PES
fieldwork, while the second was used to
record the results of the matching exercise.
A copy of the PES schedule is shown in
Appendix 2.

III. OBJECTIVES AND COVERAGE
The PES was designed to evaluate the



mitc do chinh x4c cla viéc dang ky dan s6
va qua d6 xac dinh ty 1¢ dang ky trung, sot
& ca hai ving thanh thi va nbdng thon.
-Thorg tin vé @ chinh x4c duge st dung dé
danh gia dd tin cly cla cac sO lieu trong
Téng dieu tra dan s8. Ngoai ra, thong tin
kiém tra lai cling gitip cho viéc hoan thién
phuong an cic cupe tong ditu tra dan sd
trong tuong lai. Kiém tra lai bao quat
pham vi ca nuée. Tuy nhién, viec kiém tra
lai khong d4anh gia chét lugng dang ky céc
nhém dan so diéu tra theo k& hoach riéng,
va chi gigi han doi véi s6 dan sdng ¢ nha
riéng va nha tap thé.

IV. THIET KiE MAU

Thiét k& mau duge sit dung trong kiém
tra lai 1a dang mAu chum, phan td mot cap
véi don vi duge Iua chon vao miu la céc dia
ban diéu tra. 100 dia ban diéu tra da duge
chon theo phuong phap phan t6 dé kiém
tra lai nhim tang mc dd chinh xéc cla cic
uGe lugng duge kiém tra lai. Do dan s bién
dong 16n ¢ cac khu vyc thanh thi va dic
biét 1a & cdc thanh phd 16n, nén trong so
100 dja ban dudc chon kiém tra lai, c6 60
dia ban dieu tra duge chon &n dinh tach
theo hai phan t8 cho khu vite thanh thi va
5 thanh phd 16n. D8i véi cdc viing con lai,
chi cAn mdt phan td don gian la do; 40
tinh hinh thanh mét phan t6 chinh, cic
dia ban thanh thi va ndong thdon trong
pham vi fing tinh hinh thanh modt phan
td thip hon. S6 dia ban kiém tra lai d6i véi
5 thanh phd 16n duge chon &n dinh, s con
lai duge phan bd cho ving thanh thi va
nodng thon cua céc tinh theo ty 1& dan so.
Phu luc 13 1a danh sach cac dia ban duge
chon dé kiém tra lai.

V. PHUONG PHAP HiZ THONG POI
Phuong phdp hé thong doi duge su
dung trong kiém tra lai nhim udc lugng
doi tugng diéu tra. Pic diém chi y&u cuia
phuong phap nay la phai dam bao tinh doc
lap cta cdc thong tin dang ky duge trong
diéu tra va kiém tra lai, va phai tién hanh

accuracy of the count of the population and
thus was aimed at measuring the net un-
dercoverage rate for the population in both
the urban and rural areas. The information
on census accuracy is useful in evaluating
the reliability of census figures. In addi-
tion, the PES information assists in
improving future censuses. The PES
covered the whole country. However, it
was restricted to the civilian population
living in private and collective living
quarters.

IV. SAMPLE DESIGN

The design used in the PES was a one-
stage stratified cluster sample with the
census EAs as the primary sampling units.
The PES covered 100 EAs. Stratification
was used to improve the precision of the
PES estimates. Given the expected higher
variability in census coverage in the urban
areas and in particular the larger cities, it
was decided that 60 of the proposed 100
EAs would be allocated to the urban areas,
and the five largest cities in the country
would form separate strata. For the rest of
the country, a simple stratification scheme
was believed to be sufficient; the 40
Provinces formed the major strata, while
the urban and rural areas within each
Province formed a lower level of stratifica-
tion. For the five largest cities a fixed
number of EAs were allocated. The rest of
the EAs were allocated to the Provinces
and urban and rural places in proportion to
their populations. Appendix 13 shows the
list of EAs selected for the PES.

V. DUAL SYSTEM APPROACH

The dual system approach was adopted
to estimate coverage. The main features of
this approach are the maintenance of inde-
pendence of the census and .the PES
enumerations, and the case - by - case
matching of the census and PES records.



ddi chidu cic thong tin &y theo timg nhan
khdu ghi trong phitu didu tra véi phidu
kiém tra lai.

VI. TINH SAI SO MAU

Két qua kiém tra lai phu thude vao tinh
bign thién cta miu dua trén co s& thong
tin cGa modt mAu nho gom 100 dia ban. Ude
lugng vé dd 16n cha tinh bi€n thign nay
nhan duge bng cach st dung phuong phép

nhém cdp dia ban la chi y&u, béi vi n6é don

gian. Trong phuong phdp nay, su khéc
nhau gitia cac ude lugng tir hai dia ban digu
tra nhém thanh mot cip ding dé ude lugng
tinh bign thién chon miu.

VIL KET QUA
Céc ude lugng chu yéu vé doi tugng ditu
tra dugc trinh bay dudi day. Ty 1¢ dang ky
sét trong tong didu tra dan s& cho toan Viét
Nam va cho ving thanh thi, ndng thon
nhu sau : .

TY LE DANG KY SOT VA GIOI HAN TIN CAY
TRONG TONG DIEU TRA DAN SO NAM 1989

VI. COMPUTATION OF SAMPLE
ERRORS

The PES results are subject to sampling
variability since they are based on informa-
tion from a small sample of 100 EAs.
Estimates of the - magnitude of this
variability was obtained using a method of
paired EAs, selected mainly because of its
simplicity. In this method, differences be-
tween estimates from two EAs formed as a
pair are used to estimate the sampling
variability.

VII. RESULTS

The main estimates of census coverage
errors are given below. The table presents
the under-coverage rates for the whole of -
Vietnam and for the urban and rural areas.

UNDER-COVERAGE RATES AND CONFIDENCE LIMITS
VIETNAM CENSUS 1989

o 71‘_;: le dang 95% giéi han Under-coverage | 95% Confidence
ky st (%) tin ciy Rate (%) Limits
TOAN QUOC 0,5 0,3 % -0,7% VIETNAM 0.5 0.3% - 0.7%
Thanh thj 0,7 C05%-1,0% Urban 0.7 0.5% - 1.0%
Nong thon 0,4 0,2%-90,6 % ~ Rural 0.4 0.2% - 0.6%

K&t qua trén cho thiy hau hét s6 dan ¢
céc dia phuong da duge ding ky trong tdng
didu tra dan s8. Ty l¢ dang ky s6t chung
cia toan bd cudc tdng dieu tra la thap,
khoang 0,5 phan tram. Nhin chung, vie
dang ky dan s8 ¢ thanh thi c6 nhitu khé
khén hon ¢ ndng thon. Vi vdy, khong cé gi
ngac nhién, khi thdy ty 1 ding ky sét &
thanh thi cao hon 6 nong thon. Ty 18 dang
ky sot ¢ thanh thj udc lugng 0,7 phan tram
con 6 ndong thon la 0,4 phan tram.
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The results show that the vast majority

of the civilian population in Vietnam was

enumerated in the census, which achieved
a low, overall rate of net under-coverage of
approximately 0.5 per cent. There are, in
general, more difficulties involved in
enumerating urban than rural populations.
Not surprisingly therefore, the urban
under-coverage rate was found to be higher
than that of the rural areas. The urban rate
was estimated to be 0.7 per cent while the
rural rate was 0.4 per cent.



CHUONG VI
NGAN SACH

Téng didu tra dan s8 la cong viée mang
tinh ky thuat kha phuc tap va doi hoi phéi
chi phi ton kém, Mic du cdc khoan chi phi
cho TDTDS 1a rat cu thé, song chi phi
thie t€ vAn khong thé lugng hoa hét duge.
N&u chi phi cho cdc hoat dong TDTDS chi
gi6i han trong khudn khd cic khoan da
duge duyét cap thi k&t qua TDTDS tt y&u
sé bi han ché& rdt nhidu. Mot mang ludi ing
hd rdng 16n clia céc cd nhan va céc td chie
trong va ngoai nudc da dam bao cho
TDTDS thanh cdng. Trong dé c¢6 nhidu
ung hd 1a ty nguyén va chua tinh vao tong
chi phi cia TDTDS, méc du ching ta ¢d
thé bigt chdc ring trong nhidu trudng hop
d6 1a nhing khoan tién 16n da nhan duge
tlt cdc nguon kinh phi khéc.

Mot vin dé quan trong khac cho phép
ta hiéu sau hon vé ngan sach TDTDS dé 1a
su chénh léch dang ké gita dut todn ngan
sach trude khi tign hanh TDTDS va tdng
chi phi thyc t&€ cta nd. Didu nay khong c6
nghia la ban than viéc lap du toan 1a khong
ding. Thue t&€ khi duyét chi nhitng khoan
tien 16n, Chinh pht va cac td chic quoc té8
phai lam vigéc trong khudn khd cac cg ché
tai chinh nghidm ngit. Song mdt khi
chuong trinh TPTDS da md ra, thi ro rang
doi hoi du todn phai tuyét ddi chinh xéc l1a
rdt khé, néu khong bd sung ngan sach.
Thuye t& da ching to riing khong phai moi
su ngiu nhitn déu c6 thé tinh hét duge khi
lap k& hoach, vi thé& vige lap du todn cac
ngudn kinh phi ¢an phai hién thuc hon va
(thong thuong 1a) phai c6 thién cam hon.

. Nha nudctda cung cdp nhimg khoéan chi
dang k€ cho TDTDS lay trong ngan sich
qudc gia. Dy chi ban dau khoang 3 ty dong
da duge phé chufin trong nam 1987, trén

nguyén tdc chi chi nhing gi c6 thé chdp-

nhan dugce ddi vdi cdc khoan chi truc tiép
cho TDTDS. Dén nay su dong gop thuc t&
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CHAPTER VI
BUDGET

Conducting a. population census is a
complex technical task. It.is also very ex-
pensive. While some information on costs
is available, the real cost of the census will
never be known. Had census operations
been restricted to activities funded in the
various census budgets, it would most cer-
tainly have led to a poor census. The
excellent network of support that was
provided from individuals and organiza-
tions both inside and outside of Vietnam
helped ensure its success. Much of this
support was provided voluntarily or
without cost to the census, though no doubt
in many cases relatively large sums were
needed and were obtained from other sour-
ces. ’

Another problem of providing details of
budgets is that large differences arisebet-
ween estimates prepared before the
census and actual expenditures. This is not
to say that the estimation procedures
themselves are faulted. But governments
and aid agencies need to work within tight
financial frameworks when they earmark
scarce funds. As the census programme un-
folds and it becomes'. clear that the
essential quality is at risk unless additional
funding is obtained, more realistic and
(usually) sympathetic estimates of resour-
ces needed are made. Add to this the fact
that not all contingencies can be planned
for.

The governmeént provided considerable
regources from its national treasury. The
initial estimate of nearly 3 bllhon Dong,
drawn up in 1987, provided “only a
guideline on what might be acceptable as a

direct census cost. The actual contribution
‘made by the government is now estimated



ctia nha nuée cho TDTDS da lén t6i gan 13
ty dong. Ngay ca con s nay cing cdn thip
hon rat nhitu so véi con sd thuc t&€ néu
tinh d&n mot s lugng 16n cdn bd tir trung
uong dén cip hanh chinh x& phuong da
lam viéc cho TDTDS ma thu lao ctia ho
thudng chua tinh vao tdng ngan sich cia
TDTDS.

Hau hét cac trg giip qudc t& da do
UNFPA tra. Cédc chi phi tai chinh ban dau
da trinh bay trong 4 tai litu du an (xem
cac phu luc 3.1, 3.2, 3.3, 3.4) vdi s0 tién
khoang 2,5 trieu My kim rd rang la con
thdp hon thuc t&. Nhieu hoat dong chua yéu
dam bao cho sy thanh cdng cia TDTDS
nhu diéu tra ghi phigu va kiém tra ghi ma
s6 da doi hoi viée chi phi 16n hon nhiéu so
v6i chi phi da néu trong muc tai chinh cua
du an. Dién hinh la su trg giap tai chinh
cho céc hoat dong nay da kéo theo hang
loat cac cude hoi dam lién tuc gita TCTK
va UNFPA, va khoan nao luan ching duge
thi UNFPA da kip thoi cdp bd sung ngan
sach. Tong s6 tien do UNFPA tai trg cho
TDTDS la gan 3,5 trigu My kim. Hon niia,
nhing khoan chi tryc ti€p nay van chua
phan anh hét tdng s8 dong gop cua
UNFPA hodc ciac bén hitu quan khéc.
Chang han, thoi gian déng gop cho
TDTDS cta cac cian bdp UNFPA chua duge
tinh vao déng gop cia UNFPA. Tuong tu
nhu vay cta cdc phdi doan ¢d van trg gitp
ky thuat khu vue do UNFPA tai trg, vi chi
phi nay da tinh vao cac tai khoan khac.
Trong mot s8 trudng hop khac chi phi da
duge ngan sach TBTDS Vigt Nam va cac
tdo chic khac cung nhau chia xé. Do la
trudng hgp vé su dong gop ctia Cuc Thong
ke Australia. Ciac du an TDTDS cia
UNFPA da truc ti€p chi vé mdy bay va
sinh hoat phi ca cho sd cdn bd cia Viet
Nam sang Australia va ca cho s0 can bd cua
Cuc Thong ké Australia sang Viét Nam,
con tién luong cta can bd Cuc Thong ké
Australia da do phia Australia chi tra.

at closer to 13 billion'Dong. Even this figy
ure heavily understates the true cost, when
the time of the various officials working at
all administrative levels down to com-
munes, very often without payment, is
taken into account. Considerable funds’
were also provided by Provincial govern-
‘ment which were not included in this
‘estimate.

Most of the external assistance was
;provided by UNFPA. The initial financial
.costs as expressed in the four project docu-
ments (see appendix 3.1, 3.2, 3.3, 3.4),
amounting to about US$ 2.5 million, are
‘clearly underestimates. Many of the ac-
tivities crucial to the success of the census,
such as field enuwmeration and data
preparation, required more funds than
were available from the project budgets.
Typically, the financial support for these*
activities required continuing discussion
between GSO and UNFPA, and where jus-
tified, additional financial support was
provided. The total direct costs to the-cen-
sus to UNFPA was closer to US$ 3.5
‘million. Again, these direct costs do not
reflect the total contribution made by
UNFPA or other donors. For example, the
time of the UNFPA staff given to the cen-
sus, which was considerable, is not
included. Nor were the costs of supporting
technical missions by the UNFPA-funded
regional advisers at ESCAP, or by UN-
DTCD and UNDTCP advisers, since these
were charged to other budgets. On other
occasions, costs were shared between Viet
'Nam census budgets and other organiza-
tions. The contribution made by the
‘Australian Bureau of Statistics (ABS) is a
case in point. The various UNFPA census
projects directly supported the costs of air
fares and per diem, either for Vietnamese

J/project staff travelling to Australia for

training or for ABS staff to visit Vietnam.
.However, the actual salaries for ABS staff
‘were paid by the ABS.
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PHU LUC 1

QUYET PINH VE_
PIEU TRA DAN SO
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HOI PONG BO TRUONG CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
S6 : 122/HDBT Doc lap - Ty do - Hanh phiic

Ha Noi, ngay 17 thang 8 nam 1987

QUYET PINH CUA HOI PONG BO TRUONG
Ve Téng diéu tra dan sd nam 1989

HOI PONG BO TRUGNG

Can ctt Luat t8 chic Hoi dong Bp trubng ngy 4/7/1981;
Xét dé nghi cta Téng Cuc trudng Tong cuc Thong ké

QUYET DINH :

Diéu 1. T6 chitc tdng didu tra dan s6 vao nam 1989, nhim thu thap sd ligu chinh xdc
vé dan s0, lao dong toan xd hodi phuc vu cdong tac nghién ciu, phan tich qud trinh phat
trién dan s8 nude ta; kiém diém tinh hinh thyc hign cde nhigm vu lign quan dén dan sd,
lao dong, trén co s6 d6 dap Umg yeu cau xay dung k& hoach phat trién kinh t&, xa hoi thai
ky tit ndim 1990 dén nam 2000.

Trudc mit, to chic didu tra thir vao cudi nam 1987 va dau nam 1988 dé rat kinh
nghi¢m. ~

Piéu 2. Nbi dung dieu tra gom nhing chi tieu chinh sau day :

1- Dan s6 chia theo nam nt, tudi, dan toc, thanh thi, nong thon;

2- Trinh dd hoc van cha nhan dan;

3- Hién trang lao dong. S8 ngusi nghi huu tri;

4- Tinh trang hon nhan;

5- Tinh hinh sinh, ché&t va phat trién dan so (diéu tra chon mau).

Dieu 3. Trich nhiém cia céc nganh:

- Téng cuc Théng ké xay dung phuong 4n tong ditu tra dan s& va to chite diéu tra thir.

- - Céc Bd Qudc phong, Noi vy, Ngoai giao cing Téng cuc Théng ké xay dung k& hoach
dieu tra s8 nhan khau do nganh quén Iy theo yeu cau chung clia cude didu tra.
. - Bb Nbi' vu ciing ¢8 cong tac ding ky h tich, h khdu phuc vu cong tac tong ditu tra
dan sd.

- Ban T% chitc cia Chinh phi, Bd Noi vy, Cuc do dac va ban dd Nha nuéc cung cip
nhting tai liéu chinh x4c vé ranh gi6i lanh thé hanh chinh dé lap ban do, so do dieu tra
va bang ké s nha, s6 hd, s6 ngudi.

- Téng cuc Thong ké cting Bo Tai chinh, B Vat tu, Uy ban K& hoach Nha nudc, Bd
Van hod lap du trit va cp kinh phi, vat tu can thigt phuc vu tdng dieu tra dan s6 nam
1989 va diéu tra thi.

_Tong cuc Buu dign bao dam yéu cau thong tin lién lac thong suét, kip thai trong
qué trinh Tong digu tra dan so.
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- Cac c¢o quan tuyén truyéen (Bo Thong tin, Dai Tiéng néi Viet Nam, Dai truyén hinh
Viét Nam, v.v. ) phoi hgp chat ché véi Tong cuc Thong ke, cdc dia phuong mé dgt tuyén
truyén sau rong phuc vu cude Téng didu tra dan sé.

Piéu 4. Thanh lap Ban chi dao tdng diéu tra dan s8 & cde cdp nhu sau :

a)0 Trung uong, Ban chi dao tdng dieu tra dan s Trung wong gitp Cha tich Hai dong
Bo trudng chi dao thye hign phuong én tdng ditu tra dan sd.

Thanh phan gom : _
TRUONG BAN Pong chi Vo Vin Kidt, Phé Chii tich Hoi dong
BO trudng.
PHO BAN THUONG TRUC Pong chi L2 Van Toan, Téng cuc trudng Téng cuc
, Thong ke.
CAC UY VIEN Dong chi Nguy&n Vin Dite, Thit trudng Bd Noi vu.

Pong chi Tran Dinh Hoan, Thi truéng Bo
Lao dong-Thuong binh va xa hoi.

Ban Chi dao Téng diéu tra dan s& Trung uong dua vao bd may cia Téng cuc Théng ké
dé hoat dong.

b)(:)' dia phicong, Ban chi dao diéu tra dan sd tinh*(thanh, dic khu), c4p huyén (quin)
giip Uy ban nhan dan tinh (thanh, dic khu), cdp huy2n (quan) thuc hién phuong an
diéu tra dan sd cta cap c6 tham quyén. .

Thanh phan gom : Cha tich (hosic Phé Chi tich) Uy ban nhan dan céc cap, lam
Trudng ban, Thu trudng nganh Thong ké lam Phé ban, Tha truong cic nganh Cong an,
K& hoach, Lao dong va céc dai dién cic doan thé quan ching lam Uy vién. Ban chi dao
diéu tra dan sb & dia phuong chl y8u dya vao bd mdy cta cd quan Thong ke dé hoat dong.

Diéu 5. Cac Bd trudng, Chi nhiém Uy ban Nha nugc, Thu trudng cac co quan khéc
thupe Hoi dong Bo trudng, Chu tich Uy ban nhan dan céc tinh, thanh ph8 va dic khu
truc thuoc Trung uong chiu trach nhiém thi hanh quyét dinh nay./.

T/M HOI PONG BO TRUGNG
CHU TICH
Pa ky : PHAM HUNG
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APPENDIX 1

DECISION ON
POPULATION CENSUS
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COUNCIL OF MINISTERS SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
No 122/IIDBT Independence-Freedom-Happiness

Hanot, 17 August 1987

DECISION OF THE COUNCIL OF MINISTERS
ON TAKING POPULATION CENSUS 1989

Basing on organization law of the Council of Ministers dated 4 July 1981; and con-
sidering the request of General Statistical Office (GSO)

THE COUNCIL OF MINISTERS DECIDES

1. To organize the 1989 population census to collect accurate data on population, and
social labour force for research, and analysis of the country population development
making, evaluation of implementation of population and labour-related tasks which lay
ground for the social and economic development programme for 1990-2000. The immedi-
ate census pre-test will be conducted in late 1987 and early 1988 to learn by experiences.

2. The census will deal with following indicators :

1- Population by sex, age, ethnic group, urban/rural;

2- Fducational levels of population;

3- Status of labour force, number of retired people;

4- Marital status; and

5- Situation on fertility, mortality and population growth (sample survey).
3. Responsibility of the Ministries/organization are :

- GSO sets up the census programme and conducts census pre-test.

- The Defence, Home-Affaire and Foreign Affaire Ministries together with GSO
set up the census programme to enumerate persons in their lines.

- Home-Affaires Ministry have to improve the registration system in support of
the population census.

- Organization Committee of Government, Home-Affaire Ministry, National Car-

tography Department provide the documents, accurate . data on administrative
houndaries for mapping and listing.

- GSO together with Financial Ministry, Ministry of Material Supply, State Plan-
ning Committee, Ministry of Culture: make requests and provide budget, material
supplies neccessary for population census.

- General Department of Post Office ensures timely communications in the course
of the census.

- Mass-media organizations such as Ministry of Information, Viet Nam Radio,
Viet Nam Television etc... co-ordinate closely with GSO and local authorities to carry out
publicity campaign for population census.

4. To set up Census Steering Commuttees at all levels as follow :

4.1- At central level : Central Census Steering Committee assists the Chairman
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of Couneil of Ministers in monitoring performance of the population census. Its members
are

Chairman : - Mr. Vo Van Kiet, Deputy-Chairman of Council of
Ministers.

Standing Vice-Chairman : - Mr. Le Van Toan, Director-General of GSO.

Other members : - Mr. Nguven Van Duc, Deputy Minister of Home-Affaire
Ministry.

- Mr. T'ran Dinh Hoan, Deputy Minister of Labour Ministry.

The Central Census, Steering Committee will operate with the assistance of GSO
staff.

4.2- At local level : Census Steering Committee . of provinces/cities, dis-
tricts/quarters  assist  People’s Committee of provinces/cities, districts/quarters in
conducting population census at corresponding levels.

The composition of the Committee is as follows : Chairman (or Deputy-Chairman) of
People’s Committee as the Chairman of census committee ; Heads of Statistical Office as
Vice-Chairman; Head of police, planning and labour offices and representative of mass
organizations as members. The local census steering committees will operate with assis-
tance statisties office.

5. The Ministers, Chairmans  of National Committee,and Heads of organiza-
tions  under  Council  of Ministers, Chairman of People’s Committee of
provinces/cities/special zone have responsibility to carry out this decision.

Chairman of Council of Ministers
PHAM HUNG (signed)

61



~uwce PHIEU PIEU TRA
wrenox: CENSUS QUESTIONNAIRE

65



T Thimh pd . .

PHIEU DIEU TRA DAN S0.

Banchfdao TO T 0.5.T.Ulpvaban
haah theo quyR dich 15 122 - HOBY

Hopen,Ovin . .0 .
f(’pn’b-q R T . . ngdy 17 thing 8 nim 1987 cus
. . 9 ‘ - D -
Dlabin 88 : :] (Thdiddm R egar 1.4 1989) HOIDONG PO TRUSNG
Hoss (S|
H0 gia Gk oo Hovadienchihg: . . . . . e e e e e e e e e e
Hy Yo hé o2 DachicUahd o . v v v v o e e e e . -
T8 ﬂf_ ngUis Lrong b 3 . '. - _— N}?l]ﬂG DiEY 3&: "é‘.ﬁ‘ mom; PHIEY
ﬁ‘.\q.s,.iu&.'m [:j Héndygdmes : 7, R . . laphlde
L - B Iy -
T. Hoyi Wn. g ngusi Thc Hgus) ind 1 Nouai thd 2 Houslihd 3 Ngudithd 4
18 thudng i trong hS |
: - ChRg, 5]}
_2.0uan ha vdi chii b4 Chéngvg 02| Chneve Dz | Cromne D2 | Shmm D02
; Con Oa| Co Oa] G s | G O3
Chamg Da Chame O« Chamy D4 Charmp D 4
° Chiu advngopl . Os Chau nbvngay! Os Chdu nbvngoal’ Os Chdu ngwngoa! Os
Quan hj ga nh khidc Os Quan b} gia dinh khic Os Quan hb gra Ginh khac Os Quan hd gia inh khae De
, Khdng od quan hj gra dinh 0 Khing oo quan hd gia dinh D7 Khbng od quan h§ gra &inh o7 Khing od quan hj gra dinh 07
3. Gl U < b 01| ' O] #m I L X
. NJ 0,1 W O, N 0| W™ )
4.Thang, ndm sinh Tring | Thing (1] Thang || Thing
Nim 1f Him |r j Nim i Niém {1
- Kwh Kwin Kk KeR
. Dan 10 , Os - [n]] 1 "
.5 D3nickhic A [lz| Dlnsscnic 0, | Dinbchnac 82 Dén1dc whic 8;
NHUNG NGUUI SiNH TRUOC 1-4-1984 { TS5 TUGH TRO LB ) TRA L3I CAC CAU HOI SAU
. =L Cung huyprvquin O Cung huybrvquin 3| Cungbuygnquin O Cung huydrvquin D.I
6. Nai thuc 14 hdong N . . .
R - Huydniuan khiic tiong hiah O, Huylnguiakhactrong ti h D2 Huydnaugnkbsciongiion O 2| Hogdaguinibdcrongrah Q2
i 131 1-4-1984 Tintyen . 0. . . 4 Téabdyen . . ... TénbwySn . . . . . Téohwytn . . . . .
(cach ddy 5 ném) Tarh hhac T3] Tnhihae 0O 3] Vanknic 0O 3| Tmhinae ns
. Yénwah . L L L, Yéntmh | . | | ] Tentih [ l ' Tontinh .3
b O e ngobt D¢ 9nuarngon R O nudc nyodl R 0 nuoc ngoal : EDD4
. . c4 O] ce [= Y X N1} e 0!
7. Bidtoge va bietvidt Khdng . O2] Kiang 2] xnong 02| xnong [SF]
L A Pang ¢ hoc 0| eangaine Q'l pangainee OV vangeinc [BE
8 &/ Tinhhinh dihoc phdihdng Q_llhb(hoc 82 Di thar hoe 02 Vi hoc 02 Di ot hoc D2
lhou‘uclnhhg Mptuong bond) | cia bao gy 4n 1nling 3 ch bao ¢ ddn truong Oa Chya bao gid din rdng 0s Chua bao g din trvng O
b/ Lép ph6 théng cao
 nh1 dat duge .. Jo.o MIteee.ooo. I e ... .. O e, ..... (]
NHUNG NGUO! SINH TRUSC 1 - 4 - 1976 (TU 13 TUGI TRELEN) TRA LOI CAC CAU HOI SAU.
Ktang {3v{ xrong 0] xmong O, Knbmg [m ]

9. &/ Tiinh 63 chuyén mon ky
| thu3t caa nhal dat duge.

Cong nhanKjustcdbing  [J2
Cong rndn K1 kidngeibing (13

Cong Mdn K/ thubicdbing (D2
CangntinNThidngedbing [J 2

ChrgrhinKf thudicdbing £ 2
Coag nhlnKThrdng oo biag [J 2

" Cong nhin KT khong cd bing [ 3|

Cong nhin Ky thubtcb Bdng [ 2

. i
11, Hoat ddng thudng xuyén

Limvigc dhanndusisming O 2

Lem vibe 8n dinh dudi 81hing (O 2

Tiung 1oc chuysn nghnép 4] Tiunghoc chuybn nghidp C3 4| Veung hocchuyin dghidp O ¢ | tung hoc chuyen ngiwtip (W)
' Can ding, 83t e O3] Ceodlng dhinee Os| caoding dathec [ s] Cooddng daitoc 0
Trén daihoe 6| Tindanee €| Mrdndabe ° Q6] Tinduhoc 0o
b/ Chuyén nganh d3o 150. (111 S I 1 10 O O 11J
! Chusvo.chuaerdng 3 1] Chiavo chuactdng O 1| cnavo caadng O 1| chuavg, cwacriong (W)
B 'olﬁ"""?"q hén ahdn Cévo o ching 0O 2| cows wenom D 2| cow oderdng O 2| cow.csonng 0O
Gda 03 6o 03] ca O 3} cea [BE]
* ] tymda D «] 1yhen ) 4] tytsn O 4] tymsn D«
1 Ly thin Os| tytan . Ds| tym 0 s| tywn Ds
Limvidc 1V 6 Ihdng ub M O 1} tamvectBihingubln 01| timwicwethingubun O 1] timwvecwemingraka O

Lam vige 6n inh dudi & 1hing, Oz

L v b Bphduct 6hang D 2

‘trong 12 thing qua. Limvidc lam o1 0uéi 6 thdng £33 ] Lamwicieminaidudibihing [J 3] Limwictamihoiduai8thung [J 3] Lam vidctam thor dudi 6 thang [J3
Chua £ vebe lim” o3.4] Chuacsvigcum 0 4| checdviclim 0 4] Crsodvicum 0+
Dang alhee O s| oangainee 0O 5! pangainee. 0O 5] pagdibee . Qs
Noi1ra De| N . Os| nuwo Oe| wneiwe Os
Mdi khi ning lao 86ng O 7| Markhl ndag lso ddng O 7] Mirtknd ning Iao &dng O 7] Mitkhi ning lao 89ng Qr
Tinh trang khic O 8| Twhuangrnic O 8| Tinhungihic (3 8] Tishupminde . Qe

12. Qg vikc chinh I I I 00 O o o

13. . . a. . al. N al., . . . al. . B

& T&n coquan, don vildmvi .. ) e e . . R T

b/ Chtic ning chnh cla bh. . . v, .o, [ - .

ddnv) - . .- .. . “ . * v e e e e e e .

¢ Thanhpl8n kinh 13 o, L e .. D o L. D I '\ T D [ . D

14. TAT CA NHUNG PHY NT SINH TU 1 - 4 1939 DEN 31 -3 - 1974 (1U 35 DEN 49 TUB THA LOI C

£C CAU HOi SAU

2! S8 con hidn sdng vdi ba {ehy
/54 con sbig ndi khdc

* ¢J 50 con hidn khdng cdn sdng
o/ Viy s conbd Ichy) d3 simn -

1/ Con kral hay con g3t

¢ Kok b S8g khdng y
L

-

8 Thang, nim cda ldn sinh g3n Al

& . .. A a. ... & ...
| [ [ N [N .
AN =) e 0. B2 e s
... ... [ 9., -l e Ol T
of Whdng [:j € ThARg :] ©/ Whing D 0/ Thagg l:!
Mim 1 Nom w( ] Nim wlJ | . mm - wl )
Uhw ! O] Utea oY bt o1 vTw o
Gl Ot ol a:z Gi D2 G . . Qr
g/Consdng . O»s G2 C4n ¢Sy O3] @/Conndng [w ] Q/ Con ¥5ny (=} )
O chitt . B4 - v G| . o1cht =11 Dichd O«

'CAU. 15 O MAT SAU

67




1. Hg va1dn lung nguol e Nowlhds Ngwaiths & Ngdithe? - Nwitud,

1§ thudng tré trong hd . K K
2. Quan h¢ vol chi hd Chinghy Da2] CHmw Oz Craeeny O | Chaesmy ot o
Con (w§] Con (] ;} Con \ 02 Con 03
Chwme g4 Chwme 0&| Sheme 04| Chume . o4
Thiu rd¥ngot s | Chivndvngos Os | Cheuréimgont Qs | Chéundingodt .Os
Quan h§ gla 8inh khac Qe Qusn b gla Binh khic Ds | Quannigh anhinde Os Quan b gla dlah khée . Os
Khng od quan hi gls dinh o} Khdng co quen hi ga &, Dn Khdng co quan hé gla 8inh o7 Khéog 65 quan hi gla nh o7
~ Ham, g Oy Wm IR IR 01| N . =]
3 Gighinh 1 N Qa2 ne >~ Qa2 W 02 wa - 02
T ™ g AL s T
4. Thdog, némsioh i CL) | ™ L " "
‘Nim | Nim ] Nim {T 1] Rim {
T Kak 0Ot | K “gt] Fon gt | Foh p 0O
5.Dantde, Dintdchhis 2| Cintennie Oz Dhrtgerhle D2 Otasexnke 02

o I i i [ IR .. [ SRR

NHONG NGUOI SINH TRUGC 1+ 4-1984, (T0'5 TUST TRG LEN ) TRA LOI CAC CAU HOISAU -

Clng huydrvguin O] Cunghuydvauin D1] Cinghuydvguin [m Rl Cing huyén/quin 0!
8. ol thye 1§ thudng Huybovaubakhictrong b (J2{° Huydaquinkhicrongtioh™ [32 ] Hupbaaubainicrongteh [32] Huydnguinkhdetoogiih (32
103131 1-4-1984 Tahota o oo T | vabeda . oL T | Tabede . . oo [T Téohoyda o, .+ . s
(cdch ddy 5 nam) Tinhkhke 03l Thnkee (3] Tahmnk ¢ 03] Vankhee 0
- & of TeaweT.oL L {1 JCL N O v . ..o 1T L N ]
O nudc ngodl 04| Onudcngod - 4] Onubcngolt 4 Oaudcngolt [ak)
N cs o] cd- . ] oY} o . o) < o
7. Bt doc va blot viat Khdng . D2 kmng Y Oz2) kg 2] Kntrg . .02
j Dang dihoc at Dang dihoe ay Dang €T al Dang AT hec 0l -
8.8/ Tinh hinh alhoe phd'thd Dihdihoo . D) oimdinge 02| 0idinec 02| ovémsliboc . 0z
(Mol che indng, Kip tuang duong) ] Chuabao gid ddn wudeg O3] Chuabsogisdinting O3] cChuebaogddinuing . (03 | .Chinbssgddinndng, D3]
/L6p phé 1héng cao — - - ; pog .
ot datduge " . ..... [ (L mf- - an ED
NHUNG NGUGT SINH TRUGC 1-4-1976 (TU 13 TUOI TR LEN) TRA LOI CAC CAU HOI SAU : :
Khdng O1] kneng Q11| kg - - 01} Kkeomg . an
9. &/ Trini dd chuydnméa ky | CongnbaaKjthubtodbdng - (2] Congrhinkjtubtodblng (J2| Coogrninkjubtedbdng 2| Clogrrinkjtrubtodbing (I 2
" thuat cao nhat dat duge. Céng ehdn KT Mdngcdting {13 CangrhbnkThhdngcdthg [J3| ClognhinKTahdngcdting (33| CongnhinKTkhngeddéng (3 3
. ‘ Trung hoc chuyén nghidp 04| Twrp boc chuyda nglidp 34 Tiung hoc chuybn ngtrép 04| Tugocchuybanghde [ 4
R Caoding.deiboc  * ° (35| Caoding’daiee -+ [1S| Cmeing dathoc - {3 5|.Ceoding aaibec - 09
o, Tedndathoe . [36} Tdadeihoc . sl Vidndaiboc ()6] Tdadeibec , - .0
L T S A L e U I I B U IR .- [O13,
R Chua vy, chus ctibog 0 1] chvaw, chua ctivng O 1| ciweve. chws ehrg . 01| chvave.chvachtng 0y
10. Jih 1rang hén hdn. Céw, ed clong U 2| covobetdng__ 0 2| Cow.coctong €1 2|. cow,cdchéng D2
- Gda O3 Gés O3} cos 23] coe . O3
\ Ly hdn 4] tynén 0O 4] 1yma 0 4] tynéa | . 0 ¢
e N Ly thda 5| tythia . 3 5] tythia o O s] Lymsa. Os

. . Lim vige tu 8 thing 1d ln (31| timyicti6inéng kdldn ) 1] LimwictuEihing udlin ' O timwcistinguddn  (F ¢
11:Hoat 64ng 1udNg xUYEN | (4 i on anhduor8thang 12| timvide dngphdvot 6 ang 03 2| Limwibc6adiohust6ining 0 2] Lim vife th oioh dudi 8 1hing (T2

frong l2"l~‘!'rj0 qua. - Ldm vids tem tholdwst 8 thdng [33] Lamviectamindiduci8thing (03| Lemwictammaiduii8indng 03 3| Limvidctamihdidudi6ihing 3]
Chua & vige lim 3 4] Cwacrviclin ' O | chuacdviciim O 4] Cluscdvigclim 04
Dang 8l Ige T Q| pengdine Q5] vegaine - 0O 5| pangaibee Qs
Holug Os| nyve Os} notue O] Hyivg ) Os
MARhE ndngtaa 63 g Q7] Mditxhiningisoding . 0O 7} MARhb ring 1so ddty [ 7] Matknd ningtea ddng 0r
Tinh iang khde " D8] vnhpangitac £ 8] Tmhtangihac [J 8] thungkhéc Qe

N e e e v e [

“12,Cdng vide chiph. PRCARPR 8 1 1 SRR U:D EED N B

13. . & o0 e e a. .. e . a. . . . . .o VN

&) Tén caquan, don vi lAmvidd e e e e e e e e e e e e e e e . . N .

&/ Chwic nang chinh cda Ble v s e e e e [T . BT [ .

donv] R Y PR . .. . P ..

t/Th;nhphinldnn\O d......0 dm o. D ORI O

L - : i

14, TAT CA NHUNG PHY NU SiH TU 1 - 4- 1939 DEN 31 -3 - 1974 (TU 15 DEN 49 TUdi) TRA LB CAC CAU HOI SAU

wSdoontignstogvifBa(ch) | AL ... . . Y A Y .. I
b/ 54 con sdng nol khac ° [ ST [ W [ .
* o S8 con hufn kg oo 637 dovrn. L) e - Cd e 0D e D 2
&/ Vdy s§con bl (chy) 84 sinh R R e I I T I T |
o Thing, Am claRnsish g3a b o/ Thang [ e Thing . ] 0/ Thing ] o Th“nq [::]
. . e wl_ J| e 0 o[ ] Nim wl ] Him 1w ]
¥ Contral hay con g4t AT gt vre - O rna (sl BRAL It
. ‘. Gl : Pa2f ¢ aci . Q2 . cu 02 aiél 02
o/ hin cda s8ng khidng :grcon 80ng O3 @Cinsdng . O3] g/Cnsdng {J3f grCinstng s
: . Dachi 04 oavy Q4| - .okt Oa O chéi (8F]
HOI CHU HO: TU TET NGUYEN DAN HAM 1988 DEK 31-3-1989 TRONG HO CO NGUDI CHETKIONG 7 sogng 1 HEUCO GHIMUCHS -
15. &/ Ho v tdn ngudl chét o .., . ‘ a ... e e | . cov ] oA .
o/ Gi6i thh . Nam Q1| Nam Q| Hen O ¢ Ham (S]]
. NG 02| n O w O2f m 02
. Thing ndm chét Thing E; Théng ’ O | ing [:z: Thing E::
S Nim 198 (] | nim 198 ] | ram ! 198 (] | wm 198 [}
& Thing nim sinh Thang L] | nee ) | wim [ | i 1]
c. Nim_ (] Mam - | Mim | ENIRN - Nam v
DIEL ra vién ky 10n Ngay thang 4 ndm 1389
Ghi rg Ho, tdn) - che kY yaef,?x@nhgn



frovinde, City
Commune, Country . . . . . .
ED number. . . .
Household number
Family household
Collective househotd

Total persons 1n household
Total femates in househotd

POPULATION CENSUS HOUSEHOLD SCHEDULE
At O hour 1 April 1989 -

Name of head of household .
Address . . . . . .. ... ... ..
There are . . . forms of the household

Central census.steering Committee
formated and 1ssused according to
decision of the Council of Ministers
No. 122/HDBT 17 August (1987

CONFIDENTIAL

1-Full nase of each usual
resident in this household

Person 1

2-Relationship to the head .
of household

Head ot household
Husbargd / wife

Chald

Father / Mother

Grand child |
‘Other family relative
Non family relation

NN WN

Frrvrnd

3-Sex

Male
‘ female

i

"o

4-Month and year of birth

Month
Yesr : 1.

5-Ethnic group

Kinh 1
,Other than Kinh
Specity

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 5 AND OVER) ANSWER

FOLLOWING QUESTIONS :

6-Place where usually tived on
1-4~1984 (1.e 5 years ago)

The same district
Another district of the same province
Name of the district . . . . .
Another province

‘Nameof the province . . . . .
Abroad’

W Mo

7-Literacy

Yes —_

No -

N =

8-a/School attendance or
equivalent

Attending now .
Attended 1n the past
Never attended

W =

b/H\ghesl grade complcted

Grade e e e e e e

. FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4“1984 (AGED 13 AND OVER) ANSWER FOLLOWING QUESTIONS :

9- a/ H\ghcst qual\f!cat\on or
trade

b/ Freld of study

None °

Technical worker with certificate
Technical worker no certificate
Middle vocational education
College / university degree
Post-graduate

NERENI

OV LN S

1
|
|

.

10-Marital status

/

Singte
Married
Vidowed
Divorced .
Separated .

e el Rt

11~Usual activity in last
12 months

Worked 6 months and over *

Worked permanently less than 6 months
Vorked temporarily less than & months
Unemployed

Student

Household duties

Invalyd

Other ~

Pt

WOV NN =

42-Main occupation

D S T S

13- a/ Nawe of establishment
where person works
b/ Function,groduct of
establ ishment
c/ Sector of 1ndustry !

a/ . ...

By .

1.

[ N . °

v TA-ALL UOHEN BORN FRON 1-4- 1939 T0 31-3-1974 (AGE 15 10 49) ANSWER

FOLLOWING QUESTIONS :

.-Nou lany of your children Live

QUESTION No-15 IN TH

69.

with you
b-an many of your .children live] b- . . . .. . . . '
. ' elsewhere . ! e e e e e
c-Mau many of your childrennot } ¢~ .. . . . .. . ——
‘ living
d-Totnl nusber of children ever | d- ... . . . .. . —_—
born ative| ° , .
e-vhat month ll\d yeor dtd yom" -1 e- Month —
‘iast birth occur Year 19— — .
1-9.: !hlt ] boy ora girl f- Boy . . 1 e e e e
. Girl 2 .
9- -1s that child living now g- Yes,still living 3
.t No, died L - &4
NEXT SIDE h



1-Full name of each usual
resident in this household

Person 5

2<Relationship to the hesd
of household

Head of household _
Husbond / wife .
thatd .

Father / Mothe

Grand child -

Other family relative
Non family relation

~ 0NN IS P -

LT

3-5ex

Kale
Female «

4-Nonth and year of birth

Honth
Year 1

S-Ethnic group

Kinh .
Other”than Kinh
Specity

.

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 5 AND OVER) ANSVER FOLLOWING 0UE§”0NS :

6-Place where usually Lived on
1-4-1984 (i.e 5-years aga)

The same district

Another district of the same province

Name of the district . . . . .

Anather province

MName of the province . . . . .

Abroad
.

7-Literacy

Yes
No

8-a/School attendance or
. equivalent

b/Highest grade co-plued\,

-Never attended

Attending now
Attended 1n the past

Grade —_—

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 13 AND OVER) ANSWER

OLLOWING QUESTIONS :

9- a/ Highest gqualification or
- trade

b/ freld of study

None . .
Technical worker with certificate
Technical worker no certificate
Middie 'vocational education
College / umversity degree
Post-gradyate

Pl

VLN

10-Harital status

single |

Harried

Vidowed ‘

Divorced ¢
Separated . B

11-Usual activity in last

12 months

Worked 6 months and over .
Worked permanently less than 6 months .
Vorked temporarily Less than 6 months
Unemployed

Student

Household duties’

Invalad

Other !

Ferrernd

Q0 = O AN 3~ Ll IV < NN

12-Main occupation.

13- a/ Name of establishment ..
where person works
b/ Function,preduct of
establishment
¢/ Sector of industry

14-Ai.L WOMEN BORN FROM 1-4-1939_T0 31-3-1974 (AGE 15 10 49). ANSWER FOL.I‘.OUXNG QUESTIUNS : L

a-How many of your children live

with you

tdren Live

elsevhere

c-How many of your chitdr:ﬂ not
iv

b-How many of your chy

d-Total number of childrea ever
! born alive

e-What month and ynr' did your
. Last birth occur
f-Was that a boy or a girl

g-1¢ that chitd living now

g- Yes,still Lwang
No, died

ASK_THE HEAD OF HOUSEHOLD : ANY OEATH IN HOUSEHOLD BETVEEN TET HOLYDAY AND 31-3-1989 2 - YES |

. -1F YES, ANSUERS OUES”D‘Né 15 ., . = N -—
15- a/ Full pame of died person | &/ . . , . . . ., . . .
b/ Sex - . b/ Hale =1
. Femate . 2
c/ Month and year of death c/ Konth — — e e e e e e
Year 198
d/ bate of birth d/ Month ——
Year LI
Date . . . April 1989

Signature of enumerator

70

Signature of head of houshold:
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2 Cooding, daihoc - 05| Caddng tpinee £} s| Caoding, salhee O8] Crodlng daibec nE:
Tréndaihoc D6 Nindanec Q6| Nindpho cQE| Tnduhec Qs

b/ Ghuyén ngainh ddo 130, 11 SRR I I I I I 000 I O R N A |

[ - . -

Lot Chus vo chua ching O 1| chvave dwacrdng O cwave s cadeg O 1] Chuavg, chuacrong [
10 Tinh trang hdn ohan Cé v o chdng 0 2| cow cocrong 0 2| cbw osctmg O 2| tow.oserdng 0.
' Gda Dy Goa Oa Gdy 0 3] ca ) (WK
A ty Mo O ¢ trmen 4| tymn O 4] tymn O«
Ly thdn O s| lyshan 0O s| ymm D s| Ly Os
Limvigc W6 thng ub Wn O 1] tamwectsmingiin (31| timwicwothingudidn  [J t] LimwicwEhinguoka [T 1

. 11. Hopt ddng thudng xuyén
. tong 121hidng qua.

Limvigc 6ndwhdubi 6 thing O3 2
Lim vidc Lam 1ho1 dudr 6 thdag 39

Lam wibc 6n dnh ducr 8 thing ] 2
Lam wbc 14m 1hor duos 6 thing [ 3

Lam vige 6n aph dudt 6 thing, O 2
Lim wvidc 19m thoi duol 8 thung O»s

L wicéndphdudtmang ()2
Lim vige tam thar dudi § thilng [J 3

Chua cd vie lim D, ¢} Chuacdvyciim 0 4] Chuacdwibclim O 4} Chsecdviclom 0«
Dang 6l hoc D 5| dangdirec D s! owgaime O sl degdine Qs
N, Del Nawg k 6] Noug . Oe| naive Os
M3 khé ning lao déng O 7] Markhi niag leo déng O 7] Mitknkningleo ddng D 7| Mitkni ningtao 33ng - Q-
Tinh trang khec O 2] Venuanginic O ¢| Tinhuangkhe 0 8| Tihupmink Qs

12, Géng vike chihh . .. Dj:] ? . ED] PR .. EI:D e e e e e E]:D

3. - ETp . . FY .

a/ Tén cdquan, don vitim viéq .. . P N e e e . . ..

b/ Chic n¥ng ctwnh cla oL, . . . o, . VA . W,

ddnv) . .. e e M . e e e e . .

" o/ Toanh plidn kinh 15°, oo Ol v N B R o I Y o
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9. &/ Tiinh dd chuyén mén ky
thuét cao nhat dgt duge,

. CéngnhdnKjthubtedblng (2
CéngnhdnKikdngedting (3

Céng nhenKy twitcdblog (J2
Céng nhdn KT khéng cdbbng (1 3

Cdog rhin K thudtcdbing 3 2
Clng nhin KT ahbng cdbling (3 3

1. Ho va 18n lung nguat twe Noudl thy NguahnG s Ngudlthy 7 Ngvolthi®
18 thudng trd trong hd
2. Guan b v chit hd Crangn -+ Oa| Cmve Oz | Crove * O | cremew o2
Con A O Con [n}] Con (W] Con (st
Cha/me D¢l Crvm D'i Cha'me O Cha/me 04
ChiundUngosl Os Chiu ndlngos! Os Chéundingoyt . os Chdu ndVngost as
Ousn hé pls dlnh khac g | Quandign oinh khic s Quan hi s dlvh khde Oe Cuanh gl tinhkhée 0e
Khdng od quen hi gls dink ort K1dng ¢ quan h g &inh, Or Khdng ¢d quan hé gla 8inh or Khdng of quan b gla &nh o
P Ham at Tam [=}] Tiam 01| Fam [&k]
3 Gibiinh N 02| no Oz W Q2| we 0:
4 Than Tl Thing .
4. Thdng, n&m sinh i CL 0 "7 L1 : (]
Nim Ul Him || [ ] HEm Nim 1
T ReR V| Kan 01| Ko 01| Ken o
5. Dntdc Di e Mk 2] Dintieanic Q2| Otatberhie _ Q2| Oinwernic 02
NHONG NGUO! SINH TRUGC 1 - 4-1984.(TU 5 TUSI TRO LEN ) TRA LOICAC CAUHOI SAU -~ .,
Cing huy#vquén ar Cung huyquu'ln ‘ atr Cung huydrvquin ar Cing huydovquia gt
6. Nol thuc 18 thudng Huydnquinkhictrong thh © (32 | Huybwquinkhécrongtion ()2 | Mupdarubnihdctrongtih  [J2] Hurdnmuinkhictongtvh [ 2
1rg 131 1-4-1984 Thahoybn . TTTT Ténhuyda , o . o . Tinhordn . . ... . Téatuydn . . . . 4
(cdch ddy § nam) Tinh khie 13| Thhkhee D3] nhhwnéc O3] mahkhic 03
Téawah, . . . . Ténthn - Tdavih, - O LT P |
Gnvée ngod 04 & e ngobl 4| Onubengodl [ak) @ nudc ngob! skl
) cé 0| < oY < ot ¢ ot
7. Bid1dgc va bigt vist Khdng p2]| kndng D2] xwng D2] kning 02
. Dang dihge , o Dangdiboc DL Dang dlhoe at Dang dihec S
8.8/ Tinhhinh dihgcphd'thdng  ©41hinge 02] bawdihee ¥ 02| biwding , 2| Dimdiec 02
{hodc cde truing, Ip lwong duong) | Chua bao gid dda tiudng O3 cruabsogdtiamong (13| Chisbsogdcinuuing (I3 ] .Chusbrsgdsinning D3
tLdpphdthdngcao « [ v 3 p
phil Gt Guge W oo [ Y oore )44+ O oo o v v v 11
NHUNG NGUOTSINH TRUGC 1-4- 1976 (TU 13 TUOI TRO LEN] TRA LOI CAC CAU HOI SAU »
"Khéng 0] kg 01| keéng - - 0O 1] Krong at

Cdag ahda Ky thu‘lcd.b‘ng (B F]
Cong nhin KT kMng od bing (1 3|

Tiung hoe chuyén nghigp Oa| twmg boc chuyda nghidp O 4] Trung hoc chuydn nghidp O« llung!vc:hu_yln nghidp 04
Coo 8dng, dal hoc (35| Cading dalhoc . C15| Cwding eathoc [0 5. Cooding, dsloc 0y
Tedn dal hoe 36| Tidadcitoe Qe Vdndalhoc . O6| Tadehec < .0Os
"W/ Chuydnngdshddotao. | * v v 0 [T S A 0 T I
. Chua vy, chua chidig O 1] chusw. cwactang 0 1| chuave chwschéng O 1] cava.chuacitng . ° Ot
10. Tilth trang hdn nhdn. Cd vy, cd cldng (U 2| cow.oSctdng 0 2| covscoctong 0 2| covo,cdening 02
.| cée 3| cé 01} ca {1 3] G O
Ly hén ) 4] Lyhén O 4] tynda 4] tymdn (=]
Ly thdn {1s| tythia 0O s| Ly O s} Lyt Qs
Lim vige 10 8 thang tro 1 1| Lamwigc1d6thingrd n 0 1] Limwgcru6hingudlin , Ot ‘lamwictisthéngudn )1
11, Hoat 60ng thuong Xuyen | ;o\ ic an gwh duoi8thang C12| tam it 8n éphduct 6 ihang (32| Lamvibc 6ndoh dudi 8thing 0] 2 |- Lim vige 8 alah dusi 6 ihdeg 32
s ]
tong 12 thdng qua. Lam vidctam thol w6 hing [13 | Lamviec tamtmaiduot8thing (39| Limwibkctamuoiduii8thdng [ 3] tim vigetam 1hdl dudi 6 thing [J 3
* Chuacd vidc dm 4| Chaoviiclem O 4] checdvibclam (0 4} Chusedvigclim Q«
Damy Al hoe 's| osngainec D s] pangainee: (0 %] pangaihec Os
Nolvy Os| naive C16] Nelue 6] nyive Os
MAtkhi niag 1ao 83ng O 7] Miornd ntngiso dng O 7| Marknkningiso ding - [0 7] Matkhi nangiso dang a7
ll’nhmng khic O 8| tinttuangkhac [3J 8] Tmhitangkhac - ] 8] Vishuggkhde Oes
. . < . . . . . . P
12.Cdng vidc chihh. P 111 N W .. L O1dJ e e 113
13. . B 0 0 e al. N o, e e e a, .. . .
w/Tincoquan,donvildmvied . . . . . . .. . e e e e e . e . -
b/ Chie nang chirh cla [ b .. . 1 b . .
donv) o e .o . e e T . . et
o/ Thinh phidn kinh 14 oL . . < . . . o . .. A
. 0 @ ol . 0O
Bigl ra vidn ky 16n Ngdy _ thang 4 nam 1989
Ghird Ho, 14n) * ChY &Y ténxannhin
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Province, City . . . .

Comuine, Country

EO number, .

POPULATION CENSUS HOUSEHOLD SCHEDULE
At O bour 1 April. 1989. -

Household number

Family household

Collective household

TJotal persons in household™ -

Name of head of househotd . . . . . .
1 Address . . .
2 There are ., .

Central census steering Committee
formated and issused according to
deciston of the Council of Ministers
No. 122/HDRT 17 August 1987

. ;o;n; éf.tﬂe'héu;eﬁoid

Total.femates 1n household B CONFIDENTIAL
1-Full name of each usual Person 1 e e e R
resident in this household
2-Relationship to the head. Head of household -1
ot household Husbard / wife 2
thitd 3
Father / Mother — & e e e
. Grand child 5
Other family retative 6
Non family relation 7
3-Sex Male ] e e Te e .
“Female 7
4-Month and year of birth Month . —_— e s e e e
Year e — —
5-Ethnmic group c. Kinh 1
,Other than Kinh —2 ce e
Specify e oo sle nas —_——
' FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 5 AND OVER) ANSWER FOLLOWING QUESTIONS : »
6-Place where usually lived on | The saae.district <. - 1
1-4-1984 (i.e 5 years ago) | Another district of the same province* __ 2
Name of the district . . . . . —_— S e e e e
Another province -3
Nameof the province . . . . . —_—— .
Abroad” ‘ 4
- 7-Literacy - Yes 1 FPRTEN
‘ No -2
- 8-a/School sttendance or Attending now -1
N . equivalent Attended 1n the past =2, e
- ) Never attended _3
b/mighest grade completed Grade e e e e e [

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 13 AND OVER) ANSUWER

9- a/ Highest qualification or
trade

b/ Field of study

None

Technical worker with certificate
Technical worker no certificate
Middle vocational education
Cotlege / university degree
Post-graduate

VAN =

10-Marital status

Single

Married

Yidowed

Divorced . .
Separated .

w o i ol

11-Usual activity in last
© 12 months

Worked 6 months and over *

Worked permanently less than é months
Vorked temporarily tess than 6 months
Unemployed

Student

Household duties

Invalad

Other

Pt

00 ) ON W1 3N W N o

12-Ma1n occupation

i

13- a/ Name of establishment
where person works
b/ Function,groduct of
establishment
¢/ Sector of industry
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1-fFull name of each usuat . "Person 5 e e e
resident in this household . 0. .
2-Retationship to the head Head of househotld 1
of household Husbend / wife 2
chitd . -3
father / Mother b e se e e
Grand child -3
Other tamily relative ¢
Non family relation . i 4
3-Sex Male * , 1 e e e e
Female 2
4-Nonth and year of birth Honth . —_—— e e e e e
Year 1
S~Ethnic group Kanh K -1
. . Other”then Kinh 2 e

. Specaty PR _:

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 5 AND OVER) ANSWER FOLLOWING QUESTIONS

6-Place where usually Lived on
1-4-1984 (i.e¢ 5-years ago)

The same district

Another district of the same province
Name of the distrrct . . . . . ——
Another province -
Name of the province . . . . . .
Abroad

r W s

7-Literacy

Yes
No

N |

8-a/School attendance or .
equivalent

Attending now
Attended 1n the past
Never attended

W N

b/Highest grade completed

Grade

~

FOR PERSONS BORN ON OR BEFORE 1-4-1984 (AGED 13 AND OVER) ANSWER FOLLOMING QUESTIONS : |

9- a/ Highest qualification or
- trade

None
Technical worker with cernhca}e
Technical worker no certificate
Hiddle vocational education
College / unwversity degree

Post-graduate |

e

OOV WN

b/ Field of study

D ——

10-Harital status

Sngle .
Harried

Widowed

Divorced

Separated

11-Usual activity n last
12 months

dorked 6 months and over 1
Vorked permanently less than 6 months
Vorked temporarily less than 6 konths
Unesmployed .
Student

Household duties

Invalad

Other : ’

00 =3 O WA IS WD 2 WIS LN &

12-Ma1n occupation

13- 8/ Name of establishment .
where person works
b/ Function,preduct of
establyshment
c/ Sector of industry

Signature of

enumerator

vate . .

. Aprit 1989
Signature of head of houshold




PHIEU PANG KY NHA G

Tinhy thanh ph: o..ooeeeiiiiii ittt iiaanens Diabdnss: ..o.ooiiiiiiiiiiiians :
Hiyén, quéin, thixa: ......oooooeeenns s ED HOSE: cvniiiininiiiiiiinnnnan. [:]
Xa, phueong : B ' _
HovatenchithO: «..ooovvviviiiiiniiiiiiineinnns [:D Téongsonguoi tronghd:............ :l
Diachicliahd: ....covvviiiiiiiiiiiiiiniinninnns T(‘i*t.;,' SOMErongho: «.ooooivnnn... [:]
1. Loai nha dang & ;
a) Nha kidn c8 (bidt thy, nha cao ting, nha mai bang) O t
by Nha bén kien of (nha tuing xdy, gb, mai ngsi, méi tan) ] e
¢) Céc loai nha khic (gdm nha gd, tre, l2u, lan trai...) |
2. Dién tich & (mét vudng)
(bao gom dién tich diing &2 an, ng, ti€p khach v.v) 1T
B. Tien nghi nha ¢
a) Ngudn mese
- Nude may vio nha E[ 1
- Nudc may cdng cong [:l 2
- Nudc gigng xay D 3
- Céc loai khéc O 4
b) Néng liegng thip sdng :
- C6 didn L]
- Khdng c6 dién D
¢) Cénhaveé sinhriéng khing ?
-Cé | !
- Khong D 2
+ Nha xi tu hoai va ban tu hoai D 3
+ Nha xi hai ngan g
+ Céc loai khac O -s
4. Quyen s& hitu nha & :
- Nha cia Nha nude D 1
- Nha cia tu nhan D 2
- Nha ctia khu vite tap th8 ton gino J 3
- Nha chua rd ngudn sd hir O 4
5. Nam xay dung nha ¢ :’
) - Trude nam 1954 D 1
- Tt n2m 1954 d&n nam 1960 [:[ 2
- Tit nam 1961 d&n nam 1975 O 3
- Tit nam 1976 d&n nam 1980 D 4
- Tt nam 1981 d&n 1985 D 5
- Nam 1986 D 6
- Nam 1987 D 7
- Nam 1988 0O 8
- Nam 1989 D 9
Ngay thang 4 nam 1989

Diéu tra vién (ky, ghi o ho ten)

5

Chit hd (ky, ghi 1 ho tan)



HOUSING CENSUS FORM

Province C e N E]___J:
District v teeterecenaeeneana s . D:

Canmune  ciiiiviienes ettt [:D

EDnwnber ..ooooovviviiiiiiinnns
Houschold nunber ........ weeeens

Total persons in househdld .........

000

Name of head’s household  ......... e Total females in household .. .......
Address
1. Type of housing
a- Pexanent (villa, many-storied house, plan roof) D 1
b- Semi permanent (a brick house, a house roofed with tiles) D
c- Other (thatch house §ncluding other types) D
2. Living areas (Spm)
(Bed room, diner room, waiting room ete) . E]:D
3. Housing conveniences :
a. Water supply : .
- Piped inside of house O
_ - Piped outside of house D 2
- Well ' 0O s
- Other D 4
b. Electric for lighting : )
. - Yes ]
-No [ 2
¢- Tailet facilities : '
- Yes J
-No 1 2
* Toilet with flushing facilities O s
* Double tank ) ] 4
* Other J s
4. Type of ownership
: - State sector D 1
- Private sestor [:] 2
- Collective and Religion sector d 3
- Others ] 4
5. Year and period of construction :
< Before 1954 [:I 1
-From 19541960 O] -2
1961-19756 [:] 3
1976-1980 3 4
1981-1985 1 s
1986 I s
1987 (I
1988 O s
1989 0O o

Sign of Enumerator
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Date Month Year 1989
Sign of head’s household




Tinh, Thanh pho . . .. PHIEU KIEM TRA LAI KET QUA Ban chidao TDTDSTU

Huyén, Quan. . . DPIEU TRA DAN SO 1989 lap va ban hanh theo quyét

X4, phutng ........ dinh so 122 - HHBT

Dla ban s0...... Hovatenchuhdp:......... nghy 17 thang 8 nam 1987 cua
Ho s6 Diachichiho:............... H I DONG BO TRUONG

Hb gia dinh, tap thé

'I‘f)ng s8 ngudi trong hd

Téng s6 ni trong hd Honay gdbmcé:...... tg phigu NHUNG DII' U DA KHAT TRONG
PHIEU HUJC GIT? KIN

L. K&t qua kiém tra lai

1. Ho va tén tung ngudi Ngwsithui . . . . . . Nguoi thu 4
thyc t& thudng tri trong hd Ce e . .
2. Tén thuong goi
3.Quan hé vdi chi hd
4. Gidi tinh Nam 1 Nam 1
N 2 Nt 2
5. Théng, nam sinh Thang Thang
Nam 1 Nam 1
6. C6 thay ddi chd & tit Khong 1 Khong 1
1-4-1989 dén nay khong ? Cé 2 Cé 2
7. Noi dang ky hd khiu 86 nha, dusng phd, thon, xém S6 nha, dudng phé, thon, xém
thuong tri (Ghi 1o s§ nha, Ce e e .
dutng phd, tén thon, xém, Xa, phwong . . . . .. X4, phuong
ap, ban, v.v...) Huyén, Quan . . . . . Huyen Quan .
Tinh, thanh pho . . . . Tinh, thanh pho
8. Thudng xuyén song ¢ dau S6 nha, dutng phd, thon, x6m S& nha, dutng phd, thon, xom
nita ? (Ghi 16 sd nha, dudng e e e e
ho, tén thon, x6m, ap, Xa, phu’dng e e Xa, phuong
an, v.v... ) Huyén, Quan . . . . . Huyén, Quan
Tmh thanh phto . . . . Tinh, thanh pho
I1. K&t qua xac minh
9. Can xac minh theo dja chi noi| Khong 1 Khong 1
lkhéc (Ghi 6 mue 7 hoac 8khong? Co 2 Cé 2
10 Da ke khai trong 1ong Chua 1 Chua 1
., didu tra dan s& 1-4-89 chua? | Co 2 Cé 2
|
11. Pa ke khai may fan ? Chua Chua
Mot [an 1 Mot fan 1
Hai lan 2 Hai fan 2
;rlz Ké khai ¢ dau ? S& nha, duong phd, thon, xém S8 nha, dudng phs, thén, xém
* (Ghi 10 s8 nha, c“uIdng phd, G
i tén thon, xém ap, ban, v.v..) | Xa phugng . . . . . . Xa, plurdng
Huyén, Quan . . . . . Huyen Quan .
Tinh, thanh phd . . . . Tinh, thanh pho
1. 86 nguoi chi c6 tén trong "Phiu dieu tra dan s6" nhung khong c6 tén trong
"Phitu kigm tralai"1a. ... . ... ngudi
2. 86 ngudi bi tinh tring : . ............. nguoi
3.S0ngudibibosét ;... ... oL nguoi
i . . Ngay .thang....1989 Ngay ... .thang .. .1989
Can bd kiém tra lai Ban th dao P.T.D.S. Xa, phutng Can bd xdc minh
(Ky. ghi ro ho va téen) (Ky déng dau) (Kyv.ghi ro ho én

7
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POST ENUMERATION SURVEY FORM
Population Census 1989

Central Census steering
Committee formated and
issused arccoding to
decision of the Council

Province, City . . ..
Comimune, Country. . .
ED Number........

Household No ... ... Name of head of household . ... ... ...

Family Household 1 Address . ..o i of Ministers No 122 HDBT
Coll. Household 2 Thereare......... forms of household 17 August 1987
Total pevsons in JH
Total females in HH CONFIDENTIAL
I. PES record
1. Full name of each vsual Person 1 Person 4
resident in this household
2. Usual name
3. Relationship to the head
of household
4. Sex Male 1 Male 1
Female 2 Female 2
5. Date of birth Month Month
Year 1 Year 1
6. Did you change the place of No 1 No 1
residence from 1 april 1989? | Yes 2 Yes 2

7. Address of the residence
place (Indicate clearly
the full address)

House Number/street/country

Commune
District
Province

House Number/street/country

Commune
District
Province

8. Other the residence place
(Indicate clearly the full

House number/street/country

House number/street/country

address) Commune Corim;ur;e
District District
Province Province
II. Matched Results
t
9. Is it necessary to dentify No 1 No 1
other address (in 7 or 8) ? Yes 2 Yes 2
10. Was this person recorded No 1 No 1
in the census 1 April 1989 ? | Yes 2 Yes 2

11. How many times this

1
]
1
|
1
i
E
! personwas recorded ?
|

[}

Not recorded
One time 1
Two times 2

Not recorded
One time 1
Two times 2

12. Where was this person
‘ recorded ? (Indicate clearly
" the full address) ‘

House number/street/country

Commune
District
Province

House number/street/country
Commune '

District

Province

1. Number of persons were recorded in the census form, but weren’t in

the PES form

2. Number of overrecorded persons
3. Number of missrecorded persons

PES Enumerator
(Signature) v

Date....Month ....1989
Commune census committee

(Signature)
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Date ... .Month .. 1989
PES Superviser
(Signature)



PHULUC 3 1.

TRICH VAN KIEN DU AN VIE/87/P09



~ PE NGHI DU AN
CUA CHINH PHU VIET NAM
pOI1 VOI QUY DAN SO LIEN HQP QUOC

Nude : VIET NAM

So du dn : VIE/87/P09

Tén dy an : Gitp d& chuan bi cho mot du &4n vé ho trg
Téng didu tra Dan so va Nha 6 nam 1989

Ngay trinh : Théang 5 nam 1987

Loai k& hoach cong vige 110 - Tong diéu tra cia UNFPA

Co quan dé nghij : Téng éuc Théng ké (TCTK)

Co quan, thyc hién : Térig cuc Thong ké (TCTK)

Co quan thi hanh’ . Chinh phu

Co quan hd trg ky thuat  : ESCAP - Vu Thong ke

Thai gian cta dy an : Chin thing

Ngay bét dau : Théng 7 nam 1987

Déng gbp cia UNFPA

(bo la My)

Doéng gdp ctia Chinh phi

(Tien dia phuong)

Ky tén :
Thay miit chinh pha Ngay
Thay mat ¢o quan thi hanh Ngay
Thay mat Quy Dan s6 LHQ Ngay
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2. CAC MUC TIEEU

2.1. Muc tiéu dai han

a/ Tién hanh c6 k&t qua Téng diéu tra Dan s8 va Nha ¢ Quoc gia [an thit hai vao nim
1989, dua ra kip thoi nhitng thong tin can thigt nhim dénh gia viee thue hién k& hoach
nam nim hién hanh (1986-1990), bao gdm ca chinh sach dan s6 va cho viée chuén bi k&
hoach nam nim sép téi 1991-1995.

b/ Tang cudng kha ning ky thut cia Téng cuc Théng ké vé ditu tra Dan s8 va didu
tra miu.

" ¢/ Xay dyng ba Trung tam thong ké khu vyc ¢ Ha Nbi, Da Néng va Thanh phd Hb
Chi Minh @8 phan tén cic cong tic vé théng ké va diy ‘nhanh vige xtt ly s0 lidu d6i x6i
viée lap k& hoach ¢ céc cép tinh va khu vye.

2.2. Muc tiéu truéc mat

a/ K&t qua du 4n chuéin bj nay, ky ning nghiép vu va niing luc cta ddi ngi can bd
Quéc gia duge nang cao nhim tign hanh cé higu qua cupe Téng dieu tra dan s8 va nha d
sap toi.

b/ Két thic du 4n chufin bj nay, phiéu didu tra, tai litu huéng din, he thong td chic
dieu tra va xi ly s6 lidu phai duge thit nghiem xong nhim phue vu cho cude Tdng digu tra
Dan s8 va Nha & sép téi.

¢/ K&t thic du 4n phai dé ra duge chuong trinh k& hoach, chi&n luge, cong cu va quy
trinh cho cudc tdng digu tra 1989.

3. CO SO VA LUAN CHUNG

Nim 1989 Nude Cong hoa xa hdi chii nghia Viet Nam dy dinh ti€n hanh mdt cude
Téng digu tra Dan s6 va Nha & 1a 1 phan chuong trinh thé gidi ctia Lién hgp quée. Céc
cude tong didu tra Dan s& qudc gia trude day da lam vao cic nim 1960, 1974 va 1979. Do
thigu dpi ngt cdn bd duge dao tao thich hgp, sut cham tré trong viée nhan thit bj xtr Iy da
litu va dao tao, va nhimg ly do khéc, cupec Téng digu tra nim 1979 da khong cung cdp
duge nhing s& litu cht y&u cho viéc lap k& hoach phat trién mot cach chic chin. Nhan
thdy trong viéc ti€n hanh Téng ditu tra, Téng cuc Thong ké con tuong déi thidu kinh
nghie¢m, nén van d@ <8t y&u 1a can bit dau sém d€ chuin bi mdt k& hoach Téng dieu tra
thich hgp thigt bi xit Iy d lidu can duge Iip dat va thi nghiétm va cac he théng xit ly
thich hop can duge trién khai. Chién luge Téng didu tra la nh¥m tim cach can déi duge
gita cdc nhu cau vé dit ligu dang téng 18n rdt nhidu va nhitng khé khin vé tai chinh ma
dit nude dang giip phai. Van de cht yéu la cude Téng dieu tra Dén s6 phai duge tién hanh
c6 hitu qua vao nam 1989, phai tép trung dang ké vao viéc phat trién ky ning nghi¢p vu
can thiét cho mopt nhiém vu thong ké to 16n nhu vay.

K&t qua Tong digu tra'sé déng modt vai trd quan trong ddi véi viee 1ap k& hoach phat
trién trong nhing nim t6i. Bién ddi kinh t&, xa hoi dang xdy ra va téc do bign ddi &y
dang gia ting. Do d6 cupe T3ng didu tra Dan s nam 1989 sé duge Chinh phii uu tién cao,
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da ¢6 nhing bign phap can thist dé lap mdt bd mdy hanh chinh & tat ca cac cdp thich
hop. Quan trong nhit 1a cac Ban chi dao dang duge thanh 1ap & céc cdp hanh chinh de
phu trach viee chuan bi sém cho cupe Tong diéu tra.

Mot nhu cau c&p thist la phai trién khai mot chién luge diéu tra c¢d ban ngay tit nhimg
nguyén tic ban dau va phai chuin bi mét doi nga can bd théng ké nhjét tinh song con.
tuong doi it duge dio tao ndm nhimg nhigm vu tién hanh mdt cude Tong didu tra Dan sb
hi¢n dai.

Do thigu du ligu tin cay tit cdc nguon khdce, va kinh nghiém con han ché trong viéc
tién hanh mot cude Tong dieu tra Dan s6 va Nha ¢, nén can phai ¢6 mot chuong trinh
chuiin bj rong 16n vio nam 1987, bao gom mdt cude didu tra thit quy md tuong doi 16n coi
nhu la mot thi nghiem dé trién khai va thir nghiém cac tha tuc va cdng cu tong didu tra,
dé chuan bj céac tu lidu tong dieu tra co ban va quan trong hon ca la tao co hdi cho mot
chuong trinh dio tao khan cap doi nga can bp Tong digu tra Qudc gia 6 tit ca cac cap. Cac
can bd duge dio tao trong du 4n chuan bj sé trd thanh nong ot cho du n téng digu tra
chinh thue.

Vé mat nay, doan danh gid nhu cau Qudc gia [an thi ba (BNAM) thang ba nam 1987
da xac dinh cudc tong ditu tra sép tdi 1a muc tiéu wu tién s6 mot can giap dé va khuyén
nghi "trg giip ngay cho Tong cuc Théng ké dé chuén bi cupe Tong diéu tra Dan sd va
Nha ¢ nam 1989".

Vé mat phuong phap luan, Doan danh gia da khuy&n nghi cupe Téng dieu tra lam theo
hai giai doan; sé tien hanh mot cude ditu tra toan dién véi cdc cau hoi vé tén, tudi, gidi
tinh, quan hé véi chii hd va nhing thong tin can thiét dé 4p dung phuong phép Brass
trong viée ude lugng miic do sinh. Tiep do mot 1a cude didu tra chon méu 5 dén 10 phan
tram, bao gom modt nhom cau hoi vé dan so va viéc lam cling cac diéu kién vé nha . Poan
ESCAP ciing dd khuyén nghi bién phép tuong tiy gitip dé Tong cuc Thong ké trong du an
chuan bi cing nhu du 4n dai han hd trg Tong diéu tra Dan s8 niam 1989.

Cudi cung, Poan danh gida nhu cau Quéc gia cing khuy&n nghi "su gitp d6 cho Tdéng
cuc Thong ké can tap trung vao trién khai ba Trung tam khu vuc; cdc Trung tam nay
duge coi 1a muc tiéu dai han trong dé nghi nay".

4. CAC HOAT PONG CUA DU AN

Céc hoat dpng cua dy an md ta dudi day tuong ung véi mot giai doan chuian bi 9
thang; trong thoi gian nay dy an chinh vé hé trg cupe Tong dieu tra Dan so nam 1989
khoi dau vao dau nam 1988 ciing sé duge xay dung.

4.1. Chién luoc

Cic hoat dpng chuiin bj sé tap trung vao mot cupe dieu tra thir; cude didu tra thir nay
s¢ phuc vu cho nhieu muc dich quan trong. Mt 13, cac hoat d@ng diéu tra thu sé gitp xéc
dinh duge cd cdu td chtic cua dieu tra, trién khai va thu nghiém cac k& hoach va quy trinh
cing nhu vige chuain bj phidu didu tra chinh va céc tai litu khac. Hai la, né cho phép
trien khai va thu nghie¢m cac heé thong va thiét bj xtr ly s lieu bao dam mot su chuan bi
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thich hop cho khdi lugng x{ 1y to 16n sép tdi. Ba 13, né tao co hdi cho viee dao tao céc cén
bd didu tra ch chdt d8 sau d6 ho dam nhiém duge nhigm vu quan trong khi tién hanh
dieu tra chinh thite va nhigu ngudi con e6 trach nhiém dao tao cac can bd khac.

Giai doan dau cta dy 4n tip trung vao viée chuén bj cho cupe ditu tra thir va cac hoat
dong dao tao litn quan. Thist k& cupe didu tra thit va k& hoach cla né dy dinh sé bt dau
- ngay. Céac hoat dong sé& bao gom viée chudin bj phifu didu tra, soan céc tai ligu huéng dan
va céc tai lidu khéc, Iya chon c4n bd va thiét k& he thdng xt 1.

Mot cude hdi thao cd cie ¢d viAn khu vye cia ESCAP tham dy sé déng vai tro trong
tam & giai doan nay. Ngay sau cude hoi théo, du dinh td chite vao cudi thang 8 nim 1987,
¢t viin ESCAP sé ciing lam viéc véi can bd Téng cuc Thong ké va UNEPA & Ha Nbdi hoan
chinh dy 4n chinh bén nim hd trg cupe Téng ditu tra dan s8 ndm 1989 va soan théo van
kién dy an tuong ung.

Vi muc dich chufin bi c4n bd cho cupe Téng ditu tra, can phai dao tao can bd ca trong
‘nude va ngoai nude. Do cdn bd thifu kinh nghiém vé diéu tra dan s can c¢é chuyén khao
sat hoc tap & nudc ngoai dé nghién ctu nhing hoat dong tuong tu cla cic nude trong
vung nhém trang bj nhidu kién thic thye t&. Nhing nude ¢6 kha ning gitp dao tao thich
hop la An Do, Mién Dién va @xtrﬁyha

Can nhé ring nguodn s6 ligu ¢6 duge tit cuf)c didu tra 1979 da khong ddp dng duge nhu
cau, do vay phai dic bigt luu y khi xay dung phuong an diéu tra nham thoa méan nhu cau
dung tin 16n cta ngudi st dung.

Do chi phi tién hanh Téng didu tra rt 16n, nén didu tra toan dién sé chi tip trung vao
nhing thong tin chi chét sao cho ngay ¢ nhitng dia ban nho vé mit dja ly cing thu thap
duge. D8 dap tng nhu cau s6 lidu vé nha &, dic bigt 1a & cap xa, mdt s8 it cau hoi chinh vé
nha ¢ ciing sé duge dua vao phiéu diéu tra ngin. Con cdc chi tiet khac sé chi thu thap
trong dién mau.

J giai doan nay vAn con nhitng diéu chua rd rang ¢an can nhdc vé ¢ miu va sy phan
bd cac tidu thie gita cdc phiéu diéu tra dai va phidu didu tra ngén. Didu quan trong la
thong tin rit ra duge tir didu tra thir can st dung dé tra 16i cho nhing can nhic ay.
Trong diéu tra thit, phiéu ngén sé bao gom 8-9 tiéu thiic, bao gom ca vé nha &. Phigu didu
tra mau ngoai nhitng tiéu thic co ban sé bao gom nhing can héi chi tist hon vé tinh hinh
sinh, ché&t, di chuyén, tinh hinh phdng tranh thai va dién tich &.

Giai doan thu hai clia dy 4n sé tip trung vao cong tac diéu tra va danh gid cong tac do.
Sau chim mAu sé duge chon trong didu tra thir hodn toan chd dinh, ba dja ban & ndong
thon va ba ¢ thanh thj. Nhung dé bao dam tham gia rong rai vao cac hoat dong tbng dieu
tra, cdc cdn bd didu tra sé duge huy dong tit khip ca nudc.

Chuén bj cho cong viée tai co s& bao gom viéc lua chon dbi ngii can bd thich hop, va
ti€én hanh dao tao chuyén siu cho can bd tham gia tai-dia ban cac cdp. Cac hoat dong
tuong ti nhu & tdng digu tra chinh thic, bao gom cdng téc vé ban dbo, lap bang ké va thi
nghiém cac quy trinh vé phan phdi, thu thap phifu didu tra va tai lidu. Céc cudc hop, hoi
thao va cdng tdc tuyén truyén ciing sé duge ti€n hanh nhim hd trg cudc dieu tra thir.

Cong tac diéu tra sé ti€n hanh trong 10 ngay. Luc lugng cong tac § cc dia ban miu sé.
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tiong d8i 16n dé thir nghiém cdc phuong phép va céc nghiép vu diéu tra cang nhiéu cang

tot, va dé thir nghiém céc thu thap va diéu hanh khéac nhau.

Cong téc danh gia digu tra thir sé dugc thuc hién nhim rut kinh nghiém cho viéc xay
dung chuong trinh d6i véi cupe didu tra chinh 1989. Ngoai mot cude phic tra ngin, nén
t8 chite cac cude hop va thao lun thudng xuyén dé rut ra duge cac bai hoc tir diéu tra thir
Dy 4n bao gom ca mdt cude hdi thao chinh thic'dé danh gid cdc k&t qua dfeu tra thi va
cung c&p mdt can ¢t hitu ich cho vige 1ap k& hoach tong dieu tra 1989. Céac phidu dicu tra
thit s& dung dé xay dung ban ghi miu tuong déi 16n cho vige trién khai va thir nghi¢m

cdc he théng x ly s6 lidu va tong hop biéu.
4.2. KE HOACH CONG TAC

Muc
tigu 3 ,
Hoat dong trudc Dia Ngay bat dau Trach nhiém
mat diem
lién
quan
1. Dot khio sat clia 5 can bd Téng cuc Thdng ke ‘,Kn (3]} Thang mudi 1987 - Vu Th8ng k& ESCAP/
V3 18 chire va sisly dirlidgu t8ng dieu tra (a) Oxtraylia 1 thang UNFPA Ha Nai
2. Lép hoc ngén han & nudc ngoai cho 2 cén bd R
Tdng cuc Thang ka (a) Oxtraylia Thangchin1987 -ESCAP/ UNFPA Ha Na
4 thang
3. Thir nghigm diéu tra dan s& pham vi rdng
3.1.Thiét k& didu tra thirva chuin bj phidu diéu
tra, tai lidgu (b) Ha Nai Thangbdy1987 -Téng cuc Thdng k&/ESCAP
’ . 3 thang
3.2. Hoi thao v thidl k& digu tra thir (@) (b) Ha Nbi Théang tam 1987 -Téng cuc Thdng ke/ESCAP
1 tuan .
3.3. In phi&u va tai ligu (b) Ha Ngi Thang mudi 1987 -Téng cuc Thdng k& hop
‘- 1 thang ddng phu
3.4.Tuyén chon can bd tam thoi (b) Ha Noi Thang musi 1987 -Téng cuc Thdng ké/cuc
1 thang Théng ke tinh
3.5. Tuyén truyén phuc vu digu tra thir (b) Ha Noi Thang chin 1987 -Téng cuc Théng ké/cuc
Tinh 4 thang Thdng ke tinh
36, Ph&n phat tai lidu d&n céc dja ban disu (b) Ha Ngi/Tinh Thang mudi mat 1987 -Téng'cuc Thang ke
tra thir /Huyén 1 thdng Th8ng k& tinh huyén
3.7. Céc I6p huan luyén can bd nghigp vu dé :
ti€n hanh didu tra thirva xir ly dirligu (a)(b) Da Nang Thang mudi mat 1987 -Téng cuc Thdng
. 2tdan ke/ESCAP
3.8. Hu#in luyén didu tra vign (6) | Céchuysdn Thang mudi mdt 1987 -Téng cuc Thang k&/
: 2tuan Thdng k& huyén
3.9. Vé ban dd, 1ap bang k& gdm ca dao tao (b) Ha Ngi/Céac huyén Thang mudi 1987 -Téng cuc Thdng ké/cuc
. . 2 thang Théng k& tinh va Thdng
k& huyén
3.10, Céng tac didu tra & sau cum mau (b) Céc dja ban miu Thang chap 1987 -Téng cuc Thdng k&/cuc
10 ngay TK tinh va TK huyén
3.11. Xirly dirlidu (b) Ha Nai " Théng chap 1987 -Téng cuc Théng ke
1.théang
4. Phictra (c) Dia ban méu Thang Cha'p 1987 -Téng cuc Théng k&/Cuc
2 tuan TK tinh va Thdng
] k& huyén
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Muc

tigu
Hoat déng trude Dia - Ngay bat dau Trach nhiém
mét diem
lien
quan
5. Xirly phuc tra (c) Ha Noi Thang Gieng 1988 -T8ng cuc Th8ng ke
1 thang )
6. Danh gia dieu tra thir va phuc tra (c) Ha Nai Théng Hai 1988 -Téng cuc Thdng ke
1 thang,
7. Chuin bj bdo céo so bd (c) Ha Nai Théang Hai 1988 -T8ng cuc Thdng k&
2 tuan
8. Hdi thao danh gid (©) Ha Nai Théng Ba 1988 -Téng cuc Thdng
1 tuan k&/ESCAP
9. Chuén bj bdo co t16ng két Ve diéu tra thir () Ha Nai Thang Ba 1988 -Téng cuc Th8ng
3 tuan k&/ESCAP
10. Chuén bj duan t3ng didu tra dan s dai han | (¢) Ha Nbi Thang Chin 1987 -Téng cuc Thdng k&/ESCAP
1 thang UNFPA Ha Nai
n L4 ~
4.3. SO DO TIEN DO
1987 1988
i
Céc hoat dong 8 ' 9 10 11 12 2 3
2 3 8 9

3.2
3.3
3.4,
3.5.
3.6.
3.7.
38.
3.9.

Di khao sét
L6p hoc ngén han
Didu tra thr pham vi idng

diBu tra, tai lidu

Hoi thao v@ thiét ké digu tra thir
In phigu didu tra va tai ligu
Tuyén chon cén bd tam thdi
T8 chirc tuyén truyén

Phan phét tai liéu

Huén luyén cén bd nghiép vy
Hudn luyén didu tra vién
V& ban db va 1ap bang ké

3.10. Didu tra
3.11. Xirly dir ligu

© ® N o w»

Phac tra

X{r ly phic tra

Dénh gia diéu tra thir va phtc tra
Béo céo so bd

Hoi théo dénh gia

Béo céo tong k&t didu tra thir

Chuén bj b4o céo t8ng k&t didu tra chinh

Thiét k& didu tra thr va chuén bj phigu

—— —
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4.4. Giam sat va d4nh gia du an
Vi day 1a dy 4n hd trg chufin bi, toan bp thai gian 9 thang, nén sé chi lam-mot béo cdo
ké&t thuc.

Hai thao danh gia du dinh lam vio thang cudi cing clia dy 4n hd trg chudn bi sé tao co
hoi cho tit ca cdc bén quan tam gip g& nhau va phat biéu y kién cling nhu khuy&n nghi.

Van phong UNFPA sé giam sét lién tuc.
5. CAC HOAT PONG LIEN QUAN

Thoéng qua céc du 4n do UNFPA tai trg.trude day va hién hanh, dé gitp d6 Tong cuc
Thong ké ldp dit mot may tinh Honeyxell Bull Mini-6; mdy nay sé duge dung dé xit 1y s6
litu diéu tra thir va phiic tra.

6. THiX CHE TO CHUC

Co quan thuc hién thupc Chinh pha 1a téng cuc Thong ke, Truc thude Hoi dong Bo
trudng. Vu Thong ke dan so sé td chite cac hoat dong cia du 4n.

7. NGAN SACH

BL Thanh phan 1987 1988 Cong
10 Can bd duan
15.01 Can bd duan di cong tac 22.139 22,139
15.02, Cac dot cong tac clia chuyén gia ESCAP 3.860 1.300 5.160
15.99 Cong 25.999 1.300 27.299
19 Cong thanh phan 25.999 1.300 27.299
200  Cac hop dong phu |
21.01:. Hop ddng phu V& in phidu digu tra va tai lidu 3.000. - 3.000
21.02 Hop dong phu vé tuyén truyén 1.000. - 1.000
21.9g Codng 4.000 - 4.000
29 Codng thanh phan 4,000 - 4.000
3Q . Dbaotao
31, Hocbdng
31.01: _Hoc bdng di d&o tao 4 thang vé phuong phép

~ luan dieutra 28.000 - 28.000

31.99, Cong 28.000 - 28.000
32._  Xemina/Hbi thao
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BL Thanh phian 1987 1988 cong
32.01 Hoi thao vé thiét ké diéu tra thir 1.800 - 1.800
32.02 Hoithao danh gia - 9.400 9.400
32.99 Cong 1.800 9.400 11.200
34 Dikhaosat '

34.01 Dikhao sat & An Do va Oxtraylia 23.000 - 23.000
3499 Cong 23.000 - 23.000
36 Dao tao khac

36.01 Dao tao can bd nghiép wu 15.120 - 15,120
36.02 Dao tao diéu tra vién 13.500 - 13.500
36.03 Dao tao vé ban do vé; lap bang ké 6.000 - 6.000
3699 CoOng 34.620 - 34.620
39 Cong thanh phan 87.420 9.400 96.820
40 Thiét bj

41 Thiét bj tiéu hao

41.98 Thit bj tidu hao khac 1.800 - 1.800
4199 Cong 1.800° - 1.800
42 Thiét bj khong tiéu hao

42.04 Xech 40.000 - 40.000
42.99 Cong 40.000 - ~40.000
49 Cong thanh phan 41.800 - 41.800
50  Linhtinh

51 Hoat dong va bao duong 1.000 1.000 2.000
52 Béo cdovain - 3.000 3.000
53  Céc khoan khac 900 500 1.400
59  Cdng thanh phan 1.900 4.500 6.400
99  TONG CONG 161.119 15.200 176.319
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(PROJECT REQUEST)
FROM THE GOVERNMENT OF VIET NAM
TO UNITED NATIONS FUND FOR POPULATION ACTIVITIES

Country : Vietnam

Project Number : VIE/87/P09

Project Title :  Preparatory Assistance for a Project in Support
of the 1989 Population and Housing Census

Date of Submission : May 1987

UN f‘PA Work Plan Categories : 110 - Census

Requester : General Statistical Office (GSO)

Implementing Agency : General Statistical Office (GSO)

Executing Agency : The Government

Technical Backstopping :
Agency : ESCAP - Statistical Division

'Project Duration : Nine months
Starting Date : July 1987
UNFPA Contribution

(U.S. Dollars)
Government Contribution

(Local Currency)

Signed :
on behalf of the Government, Date

on behalf of the Executing Agency Date

on behalf of the United Nations Date
Fund for Population Activities
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2. OBJECTIVES

2.1. Long-range Objectives

a) To successfully Conduct in 1989 the Second National Population and Housing Cen-
sus, generating timely those information inputs required for the evaluation of the
ongoing Five Year Plan (1986-1990), including the population policy, and the Prepara-
tion of the coming five year plan for the period 1991-1995.

b) To strengthen the technical capability of the General Statistical office for conduct-
ing censuses and surveys.

c) To create three regional statistical centres in Hanoi, Da nang and HCM City in
order to decentralize the statistical services and to speed data processing for planning at
regional and provincial levels.

2.2. Immediate Obiectives

a) To have raised by the end of this preparatory projects the professional skill levels
and capability of the national staff for efficiently conducting the coming Population and
Housing census. '

b) By the end of this preparatory project, to have already tested the questionnaires,
manuals field work organization system and processing system for the coming Popula-
tion and Housing Census.

¢) To have worked out by the end of the project the conceptual framework, strategy,
instruments and procedures for the 1989 Census.

3. BACKGROUND AND JUSTIFICATION

In 1989 the Socialist Republic of Viet Nam intends to conduct a housing and popula-
tion census as part of the United Nations World Programme.

National population censuses were attempted previously in 1960, 1974 and again in
1979. Due to the dearth of suitably trained staff, lateness in receiving data processing
equipment and training, and other reasons, the 1979 census failed to provide the range
of data felt essential for sound development planning. It is recognized that given the
relatively poor background in census taking within the Government Statistical Office
(GS0), it is vital that an early start be made to prepare a suitable census plan, that data
processing equipment be installed and tested, and appropriate processing systems be
developed. The census strategy must find a proper balance between the heavy and grow-
ing demands for data and the financial constraints facing the country. It is essential that
the census to be carried out effectively in 1989, a considerable emphasis must be placed
on the development of professional skills required for such a major statistical task.

The census results will play a vital role in development planning during the coming
years. Social and economic change is now occurring and the pace of this change is ex-
pected to accelerate. Thus the 1989 census has already been given high priority by the
Government and steps have been take to provide the necessary administrative
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machinery at all appropriate levels. Most importantly, steering committees are going to
be set up at various administrative levels charged with the early census preparation.

There is a compelling need to develop a basic census strategy almost from first prin-
ciples, and to prepare an enthusiastic but relatively untrained cadre of statisticians in
the tasks of conducting a modern census.

Given the absence of reliable data from other sources, and the limited experience in
conducting a population and housing census, there is the need for a strong preparatory
programme in 1987 which should include as main activity a relatively large-scale census
pretest to serve as a laboratory for developing and testing census procedures and instru-
ments, for preparing basic census documentation, and most importantly, to provide the
base for a crash training programme for national census staff at all levels. The staff
trained in the preparatory project would form the nucleus for the main census project.

In this respect, the third BNAM (March 1987) clearly identified the coming census
as a first priority target for assistance and explicitly recommended to provide “immedi- .
ate assistance to GSO in the preparation of the 1989 Census of Population and Housing.

As far as the methodology is concerned, the Mission recommended a two stage census
with a full enumeration with questions limited to name, age, sex, relationship to the head
of the household and the essential information needed to apply the own-children method
to estimate fertility. This would be followed by a 5 to 10 percent sample enumeration
containing a full battery of questions on the population and their employment and hous-
ing condition. The same approach has been recommended by the ESCAP mission which
is assisting GSO in preparing the present proposal for preparatory assistance as well as
the long-term project in support of the 1989 Census. .

Finally, the BNAM recommended also “that the assistance to GSO should be con-
centrated on the development of three regional centres, which has been takén as
long-term objective in this proposal. '

4. PROJECT ACTIVITIES

The project activities described below correspond to a nine month preparatory phase
during which the main project in support of the 1989 Census, expected to start in early
1988 will be prepared.

4.1. Strategy

Preparatory activities will focus upon a major pre-test which will serve several impor-
tant purposes. First, the pre-test activities will. require the conceptualization of the
‘census framework, the developmet and testing of plans and procedures and the prépara--
tion of the key forms and other documentation. Secondly, it will permit the develoﬁment
and testing of data processing systems and equipment to ensure adequate preparatlon for
the mammoth processing task ahead. Thirdly, it will provide an arena for training. key
census staff who thereafter will perform important functions in conducting the' main
census and many of whom will be responsible for the training of other staff.
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The first phase of the project will concern itself with the preparation of the pre-test
and associated training activities. Design of the pre-test and its planning is scheduled to
begin immediately. Activities will include the preparation of questionnaires, drafting of
instruction manuals and other documentation, selection of staff and the design of the
processing‘system.

A workshop with the participation of ESCAP regional advisors will play a central role
in this phase. Immediately after the workshop, which is expected to take place late in
August 1987, the ESCAP advisor will work together with GSO staff and UNFPA-Hanoi
to refine the design of the main four-year project in support of the 1989 Census and
prepare the corresponding project document.

Traing will be required, both in-country and overseas, if it is to serve the major pur-
pose of preparing staff for the main census. The limited exposure of national staff to
census operations necessitates an overseas study programme that includes observation of
. similar activities in countries of the region to provide as much practical experience as
possible. Possible countries that could provide suitable training include India, Burma
and Australia.

Bearing in mind the relative under-exploitation of the 1979 data base, special care
will need to be taken in the design to ensure that the census will go far in meeting the
nceds of the potential users.

Recogmzmg the high cost of census-taking, it is envisaged that full enumeration will
be restricted to key information, where a strong justification for its availability for small
geographic areas can be made. To meet the need for housing data, especially at the com-
mune level, a few key questions on housing will also be induded on the short form. Other
census details will be asked only from a sample of respondents.

At this stage, there still remains considerable doubts about the size of samples and
the distribution of items between long and short forms. It is essential that information
from the pre-test be utilized to provide answers. For the pre-test, it is likely that the
short form will contain about 8-9 items, including housing. The sample questionnaire
will include, in addition to the core items, more detailed questions covering mortality,

fertility, migration, contraceptive prevalence and floor space.
s ‘)

The second stage of the project will focus upon the fieldwork and- its evaluation. Six
sample clusters will be selected in the pre-test, purposefully chosen, three in rural and
three in urban areas. Btit to ensure wide exposure to census opertions, census staff from
throughout the country will be involved. -

Preparation for the fieldwork will involve selection of suitable staff, and the conduct
of specific and intense training for field-staff at all levels. The operation will simulate the
full census and include mapping and listing operations and the testing of procedures for
distribution and collection of forms and materials. Meetings, workshops and publicity
will be provide in support of the pre-test. :

Fieldwork for enumeration is expected to last about 10 days. The work force assigned
to collect the data in sample areas will be relatively large to expose as many as possible to
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census methods and operations, and to test various approaches to collection and super-
vision. _

Evalution will be oriented towards the full utilization of pretest results in the 1989
census design. Apart from a short PES, it is proposed to hold regular meetings and dis-
cussions to glean whatever lessons are possible from the pre-test. The project includes a
formal workshop that will evaluate pre-test results and provide an ideal platform for
planning the 1989 census. The pre-test forms themselves will provide a relatively large
sample record file for developing and testing data processing and tabulation systems.

4.2. WORK PLAN

Acti\/ity Related Place Starting Date Responsible
Immediate :
Obijective
1. Study Tour for 5 GSO staff (a) India Oct/87 1 month ESCAP Statistic
focussing on organization Australia Diy.JUNFPA- Hanoi
of census and data processing
2. Short-térm course abroad '(a) Australia Sept/87 4 month ESCAP/UNFPA- Hanoi
for two GSO staff members

3. Llage -scale census pre-test

3.1 Pre - test design and preparation (b) Hanoi Jul/g7 3 month GSO/ESCAP
of forms and manuals
3.2 Workshop for pre-test (a) (b) Hanoi Aug/87 1 week GSO/ESCAP
design : :
3.3 Printing of forms and (b) Hanoi | Oct/87 1 month GSO Sub -contract
manuals
3.4 Recruitment of temporary staff (b) Hanoi Oct/87 1 month GSO/Prov.Statistic Office
3.5 Arrange publicity in (b) Hanoi Sept/87 4 month GSO/Prov.Statistic Office
support of pre - test Province
3.6 Distribute materials to (b) .Hanoi Nov/87 1 month GSO/Prov./District
pre-test areas _Provinces/ Statistic Offices
i districts
3.7 Training courses for (a) (b) Da nang Nov/87 2 weeks GSO/ESCAP

professional staff about
conducting the pre - test and
data procesing

3.8 Training of enumerators (b) Districts Nov/87 2 weeks - GSO/District Statistic

3.9 Mapping and listing,including (b) Hanoi/ QOct/87 2 month GSO/Prov. and District
training : District Statistic Offices

3.10 Field work in six sample (b) Sample areas Dec/87 10 days GSO/Prov. and District
clusters Statistic Offices

3.11 Data proceséing (b) -Hanoi Dec/87 1 month GSO

4.  Post- enumeration Survey (e) ) Sample areas Dec/87 2'weeks GSO/Prov. and District

Statistic Offices

5.  Processing of PES (c) Hanoi Jan/88 1 month GSO

6.  Evaluation of pre-test and (c) Hanoi Feb/88 1 month GSO
PES .

7.  Preparation of the preliminary (c) Hanoi Feb/88 2 weeks GSO
report



Date

Responsible

main census report

Activity Related Place Starting
_ immediate
Objective
8.  Evaluation workshop (©) Hanoi Mar/8 1 week GSO/ESCAP
9.  Preparation of the final (c) Hanoi Mar/88 3 weeks GSO/ESCAP
report on census pre-test
10.  Preparation of the long-term Hanoi Sept/87 1 month GSO/ESCAP/UNFPA - Hanoi
Census project
4.3. BAR CHART
7 1987 1988
Activities 7 8 9 10 11 12 1 2 3
1 2 3 4 5 7 .8 9
1. Study Tour —_—
2. Short-term course e e
3.  Large-scale Census
pre-test
3.1 Pre-test design and
preparation of
forms and manuals e
3.2 Workshop for pre-test
design —_
3.3 Printing of forms
‘ and manuals ——
3.4 Recniitment of
temporary staff —_——
3.5 Arrange publicity e
3.6 Distribute materials —
3.7 Training of prof. staff -
3.8 Training of field staff -
39 Mappingandtesting e
3.10 Field work —_—
3.11 Data processing —_——
4. Post-enumeration -
5.  Processing of PES ———
6.  Evaluation of pre-tes
and PES
Preliminary report
Evaluation workshop
Final report of Census
Pre-test bl
10. Preparation of the




4.4. Project Monitoring and Evaluation
Since this is a nine-month long preparatory assistance project, only a final report will
be prepared.

The evaluation workshop planned for the last month of the preparatory assistance
will give the opportunity to all the parties concerned to meet together and to express
their views and recommendations.

Continuous monitoring will be conducted by the UNFPA office.

5. RELATED ACTIVITIES

Through previous and ongoing UNFPA funded projects assistance has been given to
GSO to install a Honeywell Bull Mini-6 Computer which will be used for processing the
pre-test and the PES.

6. INSTITUTIONAL FRAMEWORK

The Government Implementing Agency is the General Statistical Office (GSO)
which is directly under the Council of Ministries. The activities of the project will be or-
ganized by the Department of Population Statistics.

7. BUDGET

BL COMPONENT 1987 1988 TOTAL
10 PROJECT PERSONNEL
15-01 Travel by project personnel 22,139 — 22,139
15-02 ESCAP Missions 3,860 1,300 5,160
15-89 Sub-total 25,999 1,300 27,299
19 Qomponent Total 25,999 1,300 27,299
20 SUB-CONTRACTS
21-01 Sub-contract for printing

forms and manuals 3,000 — 3,000
21:02 Sub-contract for publicity 1,000 - 1,000
21-99 Sub-total 4,000 - 4,000
29 Component Total 4,000 — 4,000

30 TRAINING

31 Feliowships
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BL

31-01

31-99
32

32 -01
32 -02
32.99
34
34-01
34-99
36
36-01
36-02
36-03
36-99
39

40

41
41-98
41-99
42
42-04
42-99
49

50

51

52

53

59

COMPONENT

Fellowships for a 4-month training
in census methadology

Sub-total

Seminars/workshops
Workshop for pre-test design
Evaluation workshop

Sub-total

Study tours

Study tour to India and Australia
Sub-total

Training, Others

Training professional staft
Training field staff

Training for mapping and listing
Sub-total

Component Total

EQUIPMENT

Expendable equipment
Expendable equipment, Others
Sub-total

Non-expendable equipment
Vehicles

Sub-total

Component Total
MISCELLANEQUS

Operation and Maintenance
Report and printing

Sundry

Component Total

GRAND TOTAL

1987

28,000

28,000

1,800

1,800

23,000

23,000

15,120
13,500

6,000
34,620

87,420

1,800

.1,800

40,000
40,000

41,800

1,000
900
1,900

161,119

1988

9,400

9,400

9,400

1,000
3,000

500
4,500

15,200

TOTAL

28,000

28,000

1,800
9,400

11,200

23,000

23,000

15,120
13,500

6,000
34.620

96,820

1,800

1,800

40,000
40,000

41.800

2,000
3,000
1,400
6,400

176,319



PHU LUC 3.2
TRICH VAN KIEN DU AN VIE/88/P01



PE NGHI DU AN
CUA CHINH PHU NUGC CHXHCN VIET NAM
pOI VOI QUY DAN SO LIEN HOP QUOC

Nudec: Cong hoa X4 hoi Chi nghia Viet Nam

S6 dy én : VIE/88/P01

Tén du an : Hb trg Tong didu tra Dan s6 va Nha & nim 1989
Ngay trinh : 18 thang Giéng ndm 1988

Loai k& hoach cong viéec cia UNFPA : 110

Cao quan dé nghij :

Uy ban Nha nudc vé cic quan he kinh t&
véi nude ngoai (SCERFC)

Ca quan phdi hgp/thue hign
thupc Chinh phu :
Téng cuc Théng ké (TCTK)
Co quan thi hanh :
DTCD + DTCP
Co quan hd trg ky thuat :

Uy ban kinh t& - x4 hoi Chau A - Thai Binh Dudng
(ESCAP).

Thoi gian cta dy én : 4 ndm
Ngay bt dau : Thang Giéng 1988
Déng gop ciia UNFPA :  1.002.260 Db la My
_ + 50.000 P la My Ngan sich-b3 sung
Déng gop cta Chinh phi:  2.681.522.000 Dong Viét Nam
Ky tén : V

Thay mat Chinh phu Ngay
Thay m#t co quan thi hanh Ngay
Thay mit Quy Dan s6 LHQ Ngay
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1.4. Ngan sach
Tém tit dau vao clia UNFPA (Db la My)

Thanhphan . ~ 1988 . 1989 1990 1991 Téng cong
10 Céanbdduén . 162.400  99.400 2.000 - 263.800
20 Hop dong phu 20.000 - - - 20.000
30 Dao tao 223860  135.600 4.500 - 363.960
40 Thiét b 234.500 44.000 22.000 22.000  322.500
50 Linh-tinh 10.000 10.000 6.000 6.000 32.000
99 Téngcong  650.760  289.000 34.500 28.000 1.002.260

B3 sung 50.000 Do la My

2, CAC MUC TIEU

2.1. Muc tiéu dai han

a/ Cung cép cho Chinh phii va nhimg ngudi sit dung khac mot ngudn thong tin théng
ké daty da lam co s cho vigc lap k& hoach phat trién Quéc gia. '

b/ Téng cudng kha ning ky thuat cta Téng cuc Théng ke trong viée lép k& hoach,
thigt k&, ti€n hanh, xit 1y va phan tich cdc cupec Téng didu tra Dan s va didu tra chon
méiu. '

2.2. Muc tiéu truéc mit
a/ Tién hanh cudc Téng didu tra Dan s5 va Nha & vio thang tu nam 1989.

b/ Pao tao cdn b cac cip bao dam cho cac nhigm vu ctia cude Téng didu tra du‘dc thuc
hién véi tidu chuéin nghiép vu cao. -

¢/ Cong bS céc k&t qua so bp Téng didu tra vao cudi thing Séu nam 1989, modt heé biéu
téng hgp mAu nhanh bing m4y tinh va mt béo cdo digu tra miu vio gita nam 1990, va
hoan thanh mot béo cdo Qudc gia vé Téng didu tra vao cudi nim 1990. '

8. CO SO VA LUAN CHUNG

Ném 1989, Cong hoa Xa hdi Chi nghia Vigt Nam dy dinh ti€n hanh mdt cude Téng
dizu tra Dan s§ va Nha &, coi nhu thupe chu ky Téng ditu tra cia Lién hgp qudc trong
nhimg nam 1990. .

Céc cude Téng ditu tra Dan s0 Qudc gia trude day di duge tién hanh vao nhing nim
1960, 1974 va 1979. Nhung do thigu mpt ddi ngii can bd dude dao tao thich hop, sy cham
tré trong vigc nhan thist bj x Iy dit lidu va nhimg v&n d2 vé t8 chite va phuong phép
lugn khéc, cupe Tong dieu tra nim 1979 d4 khong cung cfp kip thdi duge nhimg 5 lidu
_chi y&u cho vige 1ap ke hoach phat trién mot cach chic chin. Nhan thdy trong vite tién
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hanh tdng didu tra, co quan thong ké thupe Chinh pht (Tong cuc Thong ké) con tuong
. d6i thi®u kinh nghiém, dac bigt 14 trong vige t6 chic va 1ap k& hoach va vige sit dung
thigt bj va ky thuat xit ly dt lidu hién dai, nén-van dé cét y&u la can bit dau cang sém
cang t8t chufin bi k& hoach tdng didu tra va thist bj xi 1y dit liu thich hop can duge lap
dst va thir nghiém va cdc hé théng xt ly thich hgp can duge trién khai chién luge tong
dfdu tra 12 nhim tim cach can do6i duge giita cic nhu cau vé di ligu dang tang len rat
nhidu va nhitng khé khian veé tai chinh ma dat nuéc dang gap phai.

K&t qua tdng ditu tra sé dong mdt vai trd quan trong doi véi viee lap k& hoach phat
trién trong nhitng nam tdi. Bi€n ddi kinh t&, xa hoi dang xay ra va tdc dp bién ddi dy
dang gia ting. Do d6 cudc tdng didu tra dan s8 nam 1989 sé duge Chinh phi uu tién cao;
nhitng bién phéap can thist duge dé ra dé lap mot bp mdy hanh chinh. Cac ban chi dao
duge thanh lap & cdc cap dé sém chudn bj va phdi hgp cho tong diéu tra.

Lién hgp qudc da hd trg Chinh phu trong vige trién khai chign luge tong dieu tra.
Doan danh gida nhu cau Qudc gia [an tht ba (BNAM) thing Ba ndm 1987 da xac dinh
téng diéu tra dan s6 nam 1989 1a mot yéu cau duge uu tién trude hét va khuyén nghj "trg
giip ngay cho Téng cuc Théng ké chuéin bi cupe Téng didu tra Dan sg.va Nha ¢ nam
1989". Thong qua ¢ van viing vé Tong dieu tra va dieu tra chon méu vé dan sd cia minh,
ESCAP da gidp dd ky thuat cho Téng cuc Théng ké xay dung chign luge tong diéu tra va
hinh thanh duy an.

Né&u nhu cude Téng dieu tra nim 1989 phai duge tién hanh ¢ hidu qua thi van dé cot
y&u phai duge nhidn manh 1a van dé mo rong sy thanh thao vé mat nghiép vu & Viet
Nam. Dé chuéin bi cho mdt doi ngd can bd thong ké nhiét tinh nhung it duge dao tao vé
nhimg nhigm vu tién hanh mot cupec Tong ditdu tra hien dai, du an VIE/87/P09 da hd trg
bt dau ngay mdt chuong trinh chufin bi. Do thigu dit lidu tin cay tir cAc ngudn khac va
kinh nghi¢m cdn han ché cta Téng cuc Thdng ké trong viée tigén hanh cic cupe tdng dieu
tra, nhiém vu chinh ciia du 4n nay gom ca mot cude diéu tra thir quy mod tuong doi 16n, coi
nhu hoat dong trong tam cha dy 4n, dé thi nghiém trién khai va thit nghiém céc thi tuc
va cong cu tdéng dieu tra, chudin bi cac tu lidu téng diéu tra co ban va quan trong hon ca la
tao cd hdi cho mot chuong trinh dio tao khin cfp cho ddi ngi can bd téng diéu tra & cac
cdp hanh chinh va dja ly. Cdc can bd dude dio tgo trong dur 4n chuéin bj sé trd thanh nong
cot cho tdng digu tra chinh thie.

Chuong trinh chuéin bj cho téng diéu tra di duge thuc hién tot. Mot cude hodi thao da
duge tién hanh vao thiang Chin nim 1987 dé xac dinh nhing chi tigt cho cudc dieu tra
thir chinh thic lam vao cudi ndm. Thém vao dé da cd sy gidp do ky thuat cta Lién hgp
qudc & ngay dau giai doan 1ap k& hoach nay.

Dy dinh tién hanh diéu tra thit & hai tinh, ca & ving néng thén 1&n thanh thj. Tuy

c6n nhidu van dé can duge giai ddp, chién luge tdng ditu tra co ban da duge xic dinh.

- Theo khuy&n nghj clia ca doan d4dnh gid nhu cau quéc gia (BNAM) lan ¢8 van viing cla
ESCAP, cupc Téng digu tra sé lam theo bién phap hai giai doan. Diéu tra toan dién sé gidi

han vao nhimg tigu thitc chii y&u nhét. Con mdt mau sé duge chon dé thu thap nhing dic

trung vé dan sd hoc va nha & chi tiét hon. Tuy viéc x{t ly va phan tich di litu da duge
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xem x6t day da va nhit thiét phai gdn vao chién luge tdng didu tra & mot mite dd nhét
dinh, duge trinh bay ¢ d& nghi nay, nhung sy tai trg cia UNFPA cho hai hoat dong &y sé
thong qua cic dy an khac.

4. CAC HOAT PONG DU AN

Céc hoat dong du 4n md ta dudi day bao trum thoi ky 1988-1991. Céc hoat dong nay
sé duge lien k&t chat ché vdi cac dy an : Chuéin bi cho Tong ditu tra (VIE/87/P09), ting
cusng 3 Trung tam khu vye (VIE/88/P16) va phan tich k&t qua tdng didu tra
(VIE/88/P18).

4. 1. Chi€n lugce

Nhiém vu to 16n trong td chic va tién hanh tong digu tra dit niing vao yéu cau dao tao
can bo. Do da chién luge tdng ditu tra coi viee dao tao can bd can thist cho céc cip va bao
dam c6 du cin bd dio tao thanh thao nghiép vu dé td chiic cdc 16p hufin luyén c6 tdm quan
trong hang dau.

K& hoach cho mot cude dieu tra thir nghiém chi ygu da duge trién khai mot cach ding
ddn trong giai doan chuéin bi. Bdi vay, tuy can ¢6 mot vai sita déi, do kinh nghiém rut ra
duge tir didu tra thu va qua thao luan, song cac van dé 16n cia chign luge tdng dieu tra da
duge xac dinh. Cdce van dé 16n dy da duge thao luAn va thong nhit véi UNFPA khu wye,
doan dianh gia nhu ciu (BNAM) va ESCAP vé phudng dién nang e ky thuat, nguon tai
chinh va nhu cau cua nhing ngudi sit dung thong tin.

Vé mat hanh chinh, Viét Nam duge chia thanh cic Tinh, Huyén va trong huyén co
cac phudng thude vung thanh thi va cac xa thude ving nong thon. Dé dap tng muc dich
tong ditu tra, cac don vi hanh chinh nay lai duge chia nho thanh cic dia ban diéu tra; dia
ban no tigp gidp dia ban kia, doc lap véi nhau trén pham vi toan qude. Kich thude mdi dia
ban diéu tra xdp x1 mt khoi lugng cong vige trung binh sé giac cho modt didu tra vién.

Do vay cong viee chinh can tién hanh la vé ban do dia ban digu tra, @am béo ranh gidi
duye xde dinh ro rang, trdch nhigm cua dieu tra vién duge phan cong hgp.ly, miu c6 thé
duge lya chon thich hgp, va trong inoi trutng hop, vao thai diém dieu tra mdi ngudi ¢
the xdc dinh mot cich r6 rang 1a thude vio mot dia ban digu tra duy nhét. Vé ban do 1a
cong vige phie tap va doi hoi chi phi dang ké. Cac ban do can duge chufin bj rd rang,
minh hea day du, nhat 1a trong dieéu kién [an dau tién st dung ban do cho cong viée didu
tra va thidu cdn bo ky thuat vé ban do. Tuy nhién ban d6 dung cho didu tra cin duge cip
nhat téi khi diéu tra, dic biét & viing thanh thi, noi ¢é sy bign dong lén can c6 k& hoach
dé bo sung cap nhat téi sat thai gian tdng dieu tra. :

Mot hoat ddng ¢6 lien quan la lap bang ké s6 ho. Cong viée nay phue vu cho nhigu muc
dich cg ban. N6 tao diéu ki¢n cho cén bp dieu tra dén gip go thuc t& timg hd va nhu vay
s& c6 dieu kign lam cdng tac tuyén truyén; bang ké s6 hd cho phép ude lugng dan s& trude
khi ditu tra va dua trén cd s6 nay dé lap k& hoach digu tra theo phan bd s6 dan thue t& va
quan trong nhit la bang ké gitp kiém tra dé bao dam tdt ca moi ngudi déu duge ding ky:‘
Bai vay, dé cong tdc nay c6 chdt lugng cao khong nén giao cho dieu tra vidn lap bang ké
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cho dja ban diéu tra cta minh.

Viée chon thdi gian thich hgp dé tién hanh vé ban do va lép bang ké la rét quan
trong. Vé ban do sé bit dau vao dau/gitta nam 1988, va khaéi dau tu ving ndng thon xa xodi
héo lanh, d&n khi téng didu tra t6i gan thi ldm & cdc dia ban thanh thij. Vige lap bang ke
s& duge tifn hanh vao dau nam 1989, truée khi husin luyén didu tra vien, dé khi huin
luyén diéu tra vién da c6 da bang ké s6 hd va ban do diéu tra @4 duge cap nhat.

Mac dit yéu cau st dung s6 lidu diéu tra dan-s8 rat 16n song ndi dung ditu tra can phai
han ché& vi chi phi cho cupe tdng ditu tra sé qui ning né ca vé mit tai chinh va nhan lyc;
mic khéc s6 lidu digu tra ciing doi hoi dat duge yéu cau chinh x4c cao. Vi vay ndi dung.
dizu tra toan dién s& chi bao gom nhitng thong tin quan trong nhét. Trong didu tra th,
phiu dieu tra toan dién gom cb 12 tidu thic, song 6 thé s& giam bét s8 lugng nay & dleu
tra chinh.

Pitu tra chon méu sé bao gom hai linh vyc hoat dong quan trong. Tuy phéan b& tudi -
gi6i tinh sé thu thap duge ti didu tra toan dign, tao dieu kién dé udc lugng he s séng
nghich dao cla sy sinh sin, nhung cdc cau hai vé dan s8 hoc chi tigt sé dua vao didu tra
chon mAu, dic bigt 1a dé uéc lugng gian tisp t vong va sinh & cdp tinh. Linh vyc thi hai
phai dua vao ditu tra chon miu 1a nha &, day la fan dau tién Viet Nam tién hanh dfeu tra
nha & k&t hop trong téng dieu tra dan s8. Trong didu tra thit, cdu hoi didu tra duge mé
rong dé thir nghiém, nhung trong didu tra chon mau chinh thiec, s6 lugng cau hoi sé duge
gidi han lai. :

Déi véi digu tra chon miu vé dan sd hoc, sé chon 5 phéan trdam dia ban diéu tra, phan
t6 theo ving. Nhu vay kich thuée téng thé miu vao khoang 3 tridu ngudi, méi tinh trung
binh s8 ¢6 mdt miu khoang 75000 ngudi hodc on 10000 phu n trong dd tudi sinh dé
dugc chon. Theo kinh nghiém céc cudce dieu tra kha néing sinh dé trén the giéi va cac cude
‘dféu tra sinh dé khac, tong thé miu nhu trén la qua di dé suy rong va tinh toan cic ty 18;
vén dé quan trong hon la ¢an phai kiém tra céc sai s§ phi chon mau, dic biét 1a théng qua
cong téc dao tao, huiin luyén can bd dieu tra mau. Theo du kign cude didu tra chon mau ve
sinh s& chon digu tra vién ni, va & ndi ndo c6 thé ho sé duge huéng din dé phong vin
true ti€p nhan khiu nt thubde doi tugng didu tra.

Viéc quy&t dinh chon dia ban digu tra thay cho ciach chon hod & giai doan chon mau
cudi cling ciing ¢6 ¥ nghia thyc tién. Mot s§ nude trong khu vie Chau A da béo cdo nhing
dd chéch 16n trong chon miu vi & d6 diéu tra vién cing duge huéng din vé viéc lya chon
mAu. Toan bd cac dia ban dieu tra sé cung cip cho cac cupe ditu tra miu tidp theo modt
luge dd mau hitu ich. Vige hufin luyén diéu tra vién sé don gian hon vi chi ¢6 5 phan tram
dieu tra vién thupe dign huéin luyén, tao dieu kién thuan lgi cho cong tac kiém tra va chi

-dao cting nhu viéc phan phdi va thu céc phifu didu tra. Nhu véy, tinh chinh x4c do chon
mAu chiim sé bi anh hudng, nhung anh hudng nay la nho so véi nhing cai lgi vé mit to
chite thyc hién.

M4u dieu tra nha & sé theo mot thiét k& tuong ty, didu d(’) thuan lgi cho viéc to chic
thuc hién méu. Didu duge dat ra 13 nhu ciu s6 ligu vé nha & doi véi viing thanh thi cip
thigt hon; vi & day nhing khé khin vé nha ¢ va didu kién & dang thu hiit sy quan tAm
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ctia nhieufgudi. Do dé cac tiéu thic vé nha & duge dé nghi tién hanh diéu tra trén pham
vi 100 phan tram dja ban thanh thi. Déi véi cdc dja ban nong thon, nadm phan tram diéu
tra chon mau vé dan s& hoc ciing sé dugc sit dung dé thu thap cdc s8 ligu chon mau vé nha
0.

Su thanh cong cla tong dicu tra dan s6 phu thudce rat 16n vao cong tac dao tao. Dy 4n
hé trg cho cong tdc chudn bi dieu tra sé cung cdp mot cudc thir nghiém 1én cho viée dao
tao can bd Toéng cuc Thdéng ké vé chi dao cudpe dieu tra. Cong viée thit nghigm sé bao gom
hai cudc hoi thao, mot vé thiét k& mot vé dianh gid két qua thir nghigm va hoan thién cho
tong dieu tra chinh thide. Cude hodi thao [an thit hai dy dinh tién hanh vao thang Ba nam
1988, ciing sé tap trung nhidu vao vige vé ban do, vige nay sé duge tién hanh ngay sau dé.
Hoi thao sé c¢6 su tham gia chii y&u ctia can bd Téng cuec Théng ké va can bd duge lya chon
d cac tinh. ESCAP va cac chuyén gia khéc gitip d& vé mat ky thuat.

Muc tiéu cht y&u ctia cudc hoi thao thdt hai 1a chuin bi dao tao luc lugng can bd &
Trung uong tré thanh nhing ngudi huin luyén cha chot. Ngay sau khi két thic hoi thao
mot chuong trinh dio tao phic tap cho cdc cdp sé bit dau tién hanh. Giai doan quan
trong thi nhit vao thing Ba/Tu nam 1988 sé dio tao doi ngi cdn bd nong cbt. Ba cude
hoi thao Quic gia duge dinh ra cho cong téc vé ban do/lap bang ke, dieu tra va lap bang
biéwbdo cdo. Hai cude hoi thao dau la bude chuin bi can bd huiin luygn nong cot cho
chuong trinh hufn luyén to 16n sau nay. Tiép sau la cdc I6p huin luyén cdn bp tinh & ba
trung tdm khu vue do can bd Trung uong td chie véi su gitp do cia ESCAP va céc
chuyén gia khéc. Céc 16p dao tao ndy sé tap trung vao thiét k& tong dieu tra, to chic didu
tra, k& hoach tién hanh va chi dao diéu tra. Lop dao tao thit nhit vao thang Ba nam 1988
trong 10 ngay, ndi dung chi yéu la vé ban do, lap bang ké vi cong tdc nay sé duge tién
hanh ngay sau dé. Lép thit hai 16 chiic vao thang Chin nim 1988, ndi dung chinh la dao
tao vé diéu tra, phuc tra va nghiép vu huéng dan, chi dao dieu tra.

Ngay sau khi két thic cac 16p huiin luyén nghiép vu cho cén bd cdp tinh trong thoi
gian 5 ngay, cdc 16p hufin luyén nghiép vu cho cdn bd huyén sé duge td chic & tinh. Ba
can bo cla tinh da duge dao tao sé la gido vien hudng dan trong 16p dao tao cho huyén.
Tuong ty mdi huyén sé clt hai can b tham du dao tao trong thoi gian 3 ngay trong thing
Ném va thang Muti mot nam 1988. Diéu quan trong can duge quan tam la khong duge
tri hodn lam cham tré cac 16p dao tao nay. Nhu vay, véi 500 huyén, quin sé ¢6 1000 can
bo tham gia cac 16p huén luyén nghi¢p vu 6 40 tinh, thanh pha.

Gido vién cha tinh va huyén sé hop lai thanh céc td dé to chie cac 16p dao tao cha cip
huyén cho cén b cdc xa, phuong. Tir thang Ba niim 1988 sé bit dau huan luyén ndi dung
vé ban do, lap bang ké vi cdc cong viée nay sé duge thuc hién & 10000 xa va 2000 phudng.
Maic dit ndi dung huin luyén sé ¢6 mot sd van dé vé diéu tra song ndi dung chinh van la
vé ban do va lap bang ke.

K& hoach dio tao rieng vé nghiép vu diéu tra ding ky sé duge thuc hién & céc cip
tuong tu theo cac bude trén. Trude hét la cudpe hdi thao vé didu tra va phie tra duge td
chic 6 Ha Noi vao thang Chin nim 1988 trong thoi gian 10 ngay, roi tuan tu dén céc Iép
hufn luyén cho cdn bd céip tinh v huyén sé duge t6 chie. vao thang Mudi va thang Mudi

106



mot nam 1988, nhitng c4n bd nong cdt vé dieu tra dan sd sé tham du céc 16p nay. Chuong
trinh dio tao cho xa, phudng s& dong thoi duge ti€n hanh & cac cum xa va cum phudhg
trong thang Hai/thang Ba n&m 1989 dé hun luyén nghiép vu cho 220000 nhan vién dia
phuong, sé tham gia vao cong vige dieu tra hotic kiém tra. Nhing nguti tham gia vao dieu
tra chon mAu va phiic tra sé duge huiin luyén thém chuyén mon riéng. Phic tra sé tuong
d8i nho dé bao dam chét lugng cao, bao gom khoang 1 - 2 phan tram tdng s8 ho; ndi dung
phtic tra sé vita bao gdom kiém tra tring, s6t ho vita kiém tra vé ndi dung, va mdt phan
nho kidm tra vé viéc vé ban do va lap bang ke dé danh gia mic dp trung sét nha 6.

Mic di chuong trinh dio tao rit rong l6n, song viée phan cip dao tao nay phu hop véi
dac difm van hod - chinh trji cta Viéet Nam nén chuong trinh nay sé duge thuyc hién c6
higu qua. Tuy nhién can phai quan tam nhiéu d&n viéc chi dao hoat ddpng nay. Trudc hét,
can bd c8p Trung uong vdi s lugng ft sé phai di cong tic nhidu dé chi dao va tham gia
vao cdc |dp hufin luyen cang nhitu cang t6t. Nhing cén bd lanh dao dja phuong va nhidu
can bd lanh dao cdc nganh khac can duge ditu ddng véi s8 lugng 16n, va can luu y & ngay
giai doan 1ap k& hoach ban dau, viéc cin cit vao dic diém Qudc gia ctia Téng didu tra doi
hoi dau tu tit nhigu ngudn.

Ngoai cdc 16p dao tao trong nudc néi trén, con c6 mdt sd hoc bdng va chuyén di khao
sét & nudc ngodi dé bao dam cho can bd chii chst ¢6 dd trinh dd xay dung k& hoach va ditu
hanh cudc tdng didu tra; chinh vi vay nhitng ngudi nay phai duge diao tao & trinh dd k§
thuét cao.

Cong t4c tuyen truyén ciing can duge thuyc hién cé hidu qua tuy nhién viée chon ding
thoi gian dé tuyen truyén sé 13 y&u t8 co ban dé viéc tuydn truyén cb tdc dong sau rong
trong quan ching. Ban chi dao cic cp thudng xuyén hop cing sé gép phan quan trong.

Sy tham gia cia cdc chuyén gia ky thuat 1a quan trong, nhung khéng ¢6 y nghia va
tdc dung nhidu d6i véi viec dao tao & cdp thip. Ngon ngit chinh d8 huén luy2n la tiéng
Viét, vi vy ddi ngi cdn bd trong nudc sé dam nhigm viee t8 chitc va chi dao didu hanh
hau hét cac 16p huin luyén, ESCAP, UNFPA va cic chuyén gia khac sé déng vai tro quan
trong trong giai doan dau thiét k& phuong 4n diéu tra va tham du céc cude hdi thao & Ha
Nbi. .

Vige xtr 1y s8 lidu digu tra sé duge thue hién tai ba Trung tam khu vye. Pidu quan
trong nhét 1a ba Trung tdm can duge xay dyng dam bao cho y&u cau xt ly phigu diéu tra
diing thoi gian. Céc hé mdy can duge lip @it va chay thi, phan mém va cic qui trinh
khéc can duge xay dung va thist k&, quan trong hon nifa 14 viéc dao tao toan thé ddi ngd
cén bd cho ba Trung tdm. Nhiém vu chinh t&p trung chi y&u & khau nhap di lidu va xay
dung cdc ngudn tai lidu va cdc he thong ghi s litu. Néu Téng cuc Thong k& khdng muén
bi thét bai trong viéc ph&n d4u dat muc tidu ¢6 bdo cdo vao cudi nam 1990, thi sd lugng
16n c4c tram lam vige nhap d litu, can sdn sang va'cdc hg thdng nhap d lidu, hidu dinh,
lap bidu va he didu hanh can duge bit dau hoat dong ngay trong thoi gian diéu tra déing
ky. Cac cén bd can duge t8 chic dio tao vé ghi ma s8, nhap dit lidu va hidu dinh.

Gia dinh toan by nhu ciu trén duge dip tng, chién luge didu tra sé xdc dinh mot s&
muc tidu cho viée cong bd cdc thdng tin co ban ctia Téng ditu tra. Ba thang sau khi két
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thic viec dang ky, thong tin trong céc s6 ghi chép sé duge tong hgp bang tay dé cung cép
két qua sa bd vé nhan khiu chia theo nam, ni cho ting xa, phutng, huyén, tinh va toan
quoc. ‘Két qua nay sé con sai s va trong thong bao két qua sé cong bd pham vi cla sai sd
do. '

S8 lugng may lam viec cé tinh quy&t dinh £6i thoi gian xi ly s6 litu, nhung dé dat
duge mué dich chién luge du dinh 14 cac bidu tdng hop chinh cla phan digu tra toan dién
sé duge 'kt 1y-trong ‘vong 18 thang. Digu tra chon mau khong anh hudng nhitu dén khai
lugng X1y ‘cua may tinh va theo chuong trinh ¢6 thé cdng bd béo cdo vao cudi ndm 1990.
Ngay ca khi ¢6 truc trac thi s6 lugng biéu co ban két qua dieu tra van ¢6 thé cung cép cho
nhtng ngucn su dung chinh vao thoi glan nay.

ThUC vay, véi su chi dao ding din qua hang chudi cac hoat dong va su phit hop vé thoi
gian cua hoat dong xir ly so lieu, k&t qua tong hgp nhanh c6 thé ¢6 sém hon.

Du klen 1a toan bo s0 phleu ¢6 noi dung phan diéu tra mau vé nhan khau hoc sé duge -
xu ly truUc Cac lo phleu gy can duge uu tién ma hod, nhap d ligu va chinh 1y dé phuc vu
lap cac bleu tf)ng hop nhanh. Céc co.ch€ kiém tra thich hgp can duge x4y dung dé bao
dam rang - chi co phan s6 lidu méu duge X ly trong giai doan dau.

Mac du cong téc ghi ma s0 sé phitc tap hon chit it doi véi phan phi€u mauy, vi nhu‘ng
cau hoi dleu tra méu. duge bao gom trong phleu nhung st dung ching dé lap céc biéu
tong hdp nhanh Ia Tat ¢ lgi. Trude hét no bao gom modt méu tu nhién nén khong xay ra
sai s6 mau l6n. Hai 1a, két qua nay bao gom cic dia ban diéu tra hoan chinh ho#c cde phan
hoan chinh; né’'vira duge tham gia vao két qua biu méu, via duge dua vio két qua xi ly
toan diér: Cac biéu két qua tdng hop nhanh khong chi gitp cho viéc du tinh co cdu dan
s6 theo cac tidu thitc khac nhau déi véi 100%- dan s6, ma quan trong hon né sé cung cap
k&t qua mau day da va hoan chlnh dsi véi edc tidu thic mAu va phan tb cac tidu thitc mau
nay c6 k&t hop phéan td ciia céc tidu thie ditu tra toan dién. Boi vay, k&t qua tdng hop
nhanh phan digu tra mau c6 thé dugc coi nhu cung cép cic da litu co ban dé phan tlch
ket qua tong diéu tra.

© Cong tac phan tich tidp theo sé duge ti€p tuc sau ndm 1990. Muc dich ctia né 1a hoan
thanh moét co'sg dit litu-vé téng dieu tra, tuong doi dé ti€p can va noé sé ching minh cho
sy chi tieu ton kém cua Tong ditu tra. Dif 4n nay khong doc lap véi cong tac phan tich
tidp-theo, ngoai trit nhdn manh vao ban chat lién két cta chidn luge va su lé thude vio
vige terc hién théna lgi 6 moi g1a1 doan dé dat t6i cdc k&t qua chinh xéc va k1p thoi. -

Trong moi g‘ldl doan cua du an. Vigc gitp d6 vé mat ky thut sé duge ddi ¢8 van khu
vite clia Vu Thong ke ESCAP, do UNFPA tai trg phdi hgp thuc hién. Ngoai ra Téng cuc
Thong ké 6 yeu cau chuyén gia ¢6 trinh do cao dé gitp da trong cic hoi thao thiét k& chu
yéu va dio tao d01 ngl can bd Quc gia, cac chuyén gia vé dféu tra chon méu va chuyén gia
vé ban do. Mot sy thu xép dic biet véi Cuc Théng ké Australia s& cho phép méi chuyén
gia vé xtr ly sd-lidu va ¢huyén gia vé timg van dé chinh vao Viet Nam dé gidp d& thuc
hign thing lgi du dn; ngoai ra con ¢l can bd Viet Nam sang dio tao tai Australia.
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KE HOACH CONG TAC

Hoat dong

Muc dich lign quan/dia diém/ngay
bat dau/ Thoi gian va trach nhiém
thuc hién

1. C4c hoat dong chudn bj tdng digu tra
2. Xem xét lai phiéu didu tra

3. Chuan bj c4c tai lidu va sB tay
huéng dan
4. Chuin bj cac ban dd co ban

5. X4c dinh ranh giéi va chufn bj
céc ban do dia ban diéu tra

6. Xay dung hé thdng xtrly s ligu
va k& hoach 1ap bigu

7. D30 tao vé ban do va 1ap bang ké

7.1. Hi thao Qudc gia vé vé ban dd
va lap bang ké

7.2. Dao tao can bo tinh

7.3. b0 tao can bd huyén

7.4. D0 tao c4n b didu tra

7.5. Cng tac thut dia vé ban do

| 8. Cong tac tuyén truyén va hop dong phuy

9. In phidu didu tra, s3 tay va tai lidu
hudng dan

10. D40 tao vé didu tra

10.1. Hi thao Quic gia vé chi dao va

tién hanhrdidu tra
10.2. Do tao can bd tinh

(@) (b)

@)

(b)

.(0)

@)

Céc dia ban mAu/Thang Mudi 1987/6 thang/Téng

cuc Thdng k&/ESCAP

(). HaNoi/Thang Giéng 1988/1 thang/Tong cuc
Théng ké - ESCAP

(8) HaNoi/Thang Ba 1988/3 thang/Tong cuc
Théng ké - ESCAP

(8) - HaNdi/Thang Ba 1988/2 thang/T 6n§ cuc
Thong ké - Hop dong phu

Ha Noi/Thang Ba 1988/3 thang/Téng cuc

Thdng ké - Cuc Thdng ké tinh

(c) HaNdi/Thang Séu 1988/6 thang/Téng cuc
“Thdng k& - Trung tam tinh toan ving

Ha Noi / Thang Ba 1988 / 10 ngay

Cac viing/Thang Ba, Tu 1988/5 ngay/Téng cuc.

Thdng ké - ESCAP

(b)  Cac tinh/Thang Nam 1988/3 ngay/Tong cuc
Théng ke - Cuc Thf'Sng ké tinh

(b)  Cac huyén/Thang Nam 1988/3 ngay/Tong cuc
Thong ke - Thong ké tinh va huyén

(@) Céc dia ban/Thang Sau 1988/8 thang/Tong
cuc Théng ké - Thdng ké tinh va huyén

(@) Céc dia ban/Thang Sau 1988/9 thang/Téng
cuc Thong ke - ThGng ké tinh va huyén

Ha Noi / Thang Tam 1988 / 3 thang / Téng cuc

. Tndng ké - Hop dong phu

(a) (b) Ha Ndi / Thang Chin 1988/ 10 ngay / Téng
cuc Thdng ké - ESCAP

(b)  Céc vimg/ Thang Mudi mdt 1988/5 ngay/Tong
cuc Théng ké
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(Tiép theo)

Hoat dong

Muc dich lign quan/dia diém/ngay
bét dau/thdi gian va trach nhiém

thuc hién

10.3. bao ;ao can bd huyén

10.4. Digu tra thir

10.5. Phan phdi tai lidu @)
- 10.6. Tu;én chon cén bd tam thoi @)

(@) (b)

10.7. D30 tao didu tra vién cho;,
10.7.1. Téng didu tra

10.7.2. Digu tra méu
' 10.7.3. Phiic tra

10.8. Cong viéc tai co sg
10.8.1. LAp bang ké s8 hd @

10.8.2. Diéu tra/dieu tra mau
10.8.3. Phictra .
11. Lap biu t8ng hop thi cdng
12, X Iy s8 ligu
~13. Lap biéu bang may tinh
14. Bdo c4o nha\ph‘ (méu). (©)
15, Hdi thao ngu&fi dung thong tin

16. B&o c4o chinh thic vé TONG DIEU TRA

" (b)

(b)

(b)

@
(@)
(c)

(c)

(c)

110

(0)

(©)

(c).

Cac tinh/Thang Mudi mot 1988/5 ngay/Téng ‘
cuc Thdng ké - Cuc Théng ké tinh

(a) (b) Cac dia ban duoc chon/Thang Chap 1988/

5 ngay/Téng cuc Thdng ké - ESCAP’

Céc dija ban/Thang Giéng 1989/1 thang/Tdng cuc
Thdng ké - Cuc Thdng ké tinh - TK huyén

Céc dia ban/Thang Hai 1989/2 tuan/Tdng cuc
Thong ké - Thdng ké tinh, huyén

Céc huyén/Thang Ba 1989/5 ngay/T8ng cuc
Thdng ké - Thdng ké tinh va huyén

Céc huyén/Thang Ba 1989/2 ngay/Téng cuc -
"TK -"Thdng k& tinh va huyén

Céc huyén/T héﬁg Ba 1989/1 ngay/Téng cuc
Thdng ke - Thng ke tinh va huyén

Cac dia ban/Théang Hai 1989/2 wian/Téng cuc
. Thdng k& - Thdng ké tinh va huyén

Céc dia ban/Thang Tu 1989/10 ngay/Tong
cuc Thadng ké - Thdng ké tinh va huyén

Cac dia ban dugc chon/Thang Tu 1989/

2 ngay/Tong cuc Thdng ké - TK tinh va huyén
Ha Noi/Thang Nam 1989/1 thang/Tong cuc
Théng ké - ESCAP .
Céc khu we/Thang Nam 1989/18 thang/Tong
cuc Thong ké - Cac Trung tam khﬁ vut
Ha Noif Cac khu wyc/Thang Giéng 1990/
12 thang/Tdng cuc Thdng ké/cac khu wuc

Ha Ngi/Cac khu wic/Thang Ba 1990/2 thang/Téng
cuc Thang k& - ESCAP

Ha Noi/Thang Sau 1990/7 ngay/Téng cuc
Thdng ké - ESCAP '
Ha Noi/Thang Mudi mdt 1990/2 thang/Tong
cuc Thong ké - ESCAP




4.3. SO DO TIEN DO

1987 1988 1989 1990 1891
Muc tigu / Hoat dong 123}123 {123 | 123] 123] 123] 123 | 123|123 ] 123|123 | 123] 123 | 123|123 | 123[ 123
4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
Cac hoat dong :
1. Céc hoat déng chuan bj Téng diéu tra SR
X

. Xem xét lai phiéu diéu tra
. Chuan bj cac tai lidu, 8 tay J--
. Chuén bi cac ban dd co ban ~|-
. Xac dinh ranh giéi va chudn bj cac
ban d& dia ban diéu tra _
6. Xay dung hé thdng xirly s& lidu va
k& hoach lap bidu I

7. Dao tao vé ban dd va lap bang k&
7 1. Héi thao Qudc gia Ve vé ban dd

va fap bang k&

7.2. Dao tao can bd tinh X
7.3 Dao tao can bd huyen X
7.4. Dao tao can bd digu tra
7.5. Cong tac thuc dia vé ban dd P S N
8. Céng tac tuyén truyen N N PR P

g S W

9. In phi8u diéu tra, s6 tay va tai lidu
hudng dan

10 Dao tao vé didu tra

10.1'. Hoi thao Qudc gia ve chi dao
va tién hanh didu tra 1 X

10 2. Dao tao can bd tinh X

103 Dao taa can bd huyén

10.4. Diéu tra thir

10.5 Phan phdi tai ligu e

106 Tuyén chon can bd tam thai

10 7. Dao tao digu tra vign cho

10 7.1. Téng didu tra

10.7.2. Didu tra mau

10.7 3. Phuc tra X

10 8 Codng viéc tai co s&

10 8.1, Lap bang ke s8 hd '

10.8.2. Diéu tra/digu tra mAu X

10.8 3. Phiic tra s

11. Lap bidu tng hop tha cdng X

12 Xirly sd héu

13. Lap bigu bang may tinh

14 Bdo cdo nhanh (miu) -l-

15. Ho1 thao ngus dung théng tin ' X%

16 Bdo cao chinh thic vé Téng diéu tra A X
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NGAN SACH DU’ AN DO DTCD THUC HIEN

BL Thanh phan 1988 1989 1990 1991 |Téng cong
10 Cdn b dir én

12 Nhan sy quéc t& khong phai LHQ

12.01 Cac chuyén vien khong phai LHQ 10800 4200 15000
12.02 Chuyén vién chon mau vavé bando | 31600 - 31600
15 Céng tie phi

15.01 Can bo dy an di cong tac 58000 56200 - - 114200
15.02 Cong tac cua chuyén gia ESCAP 5000 2000 2000 9000
16.98 Thit lao diéu tra vién 60000 34000 - - 94000
19 CONG THANH PHAN 165400 96400 2000 0 263800
20 Hop dong phuy

21.01 Ve ban do 20000 - - 20000
29  CONG THANH PHAN 20000 . 0 20000
30 PAO TAO

32 Xémina / Hoi thao

32.01, Hoi thao 9000 - 4500 - 13500
35 Cdc I6p huan luyén

35.01 Dao tao can bd tinh 68400 . - - - 68400
32.02 Dao tao can b huyen 10460 21600 - - 32060
35.03 Dao tao diéu tra vién 120000 68000 - - 188000
35.04 Dao tao cho diéu tra thi 6000 - - - 6000
35.05 Dao tao ghi ma so va hiéu dinh — 36000 - - 36000
39 CONG THANH PHAN 213860 125600 4500 0 343960
40 Thiét bj

41 Thiét bj tiéu hao

41-98 Thiét bj tiéu hao khac 149500 44000 22000 22000 237500
42.04 Xecd (8) 80000 - - 80000
4205 May in Photocopy 5000 - - - 5000
49 CONG THANH PHAN 234500 44000 22000 22000 322500
50 Linh tinh

51 Hoat dong va bao dudng 5000 5000 3000 3000 16000
52 Cac khoan khac 5000 5000 3000 3000 16000
59 CONG THANH PHAN 10000 10000 6000 6000 32000
99. TONG CONG 643760 | "276000 | 34300 28000 | 982260
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PROJECT REQUEST
FROM
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
TO
"THE UNITED NATIONS POPULATION FUND

Country : Socialist Republic of Viet Nam

Project Number: VIE/88/POi

Project Title : Support to the 1989 Census on Population and Housing
Df;te of Submission : 18 January 1988

UNFPA Work Plan Category: 110

Requester : State Committee for Economic Relations with

Foreign-Countries (SCERFC)

Government Implementing/

Coordinating Agency : General Statistical Office (GSO)
. Executing Agency : DTCD + DTCP

Technical Backstopping

Agency : ESCAP

Project Duration - 4 Years

Starting Date : January 1988

UNFPA Contribution

(US Dollars) : US$ 1,002,260

+ US$ 50,000 Supplementary Budget

Government Contribution

(VN Dong) : VND 2,681,522,000
Signed : On behalf of the Government Date
‘On behalf of the Executing Agency Date.

.On behalf of the United Nations. ‘Population Fund Date
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1.4. The Budget
Summary of UNFPA inputs (USS$) :

Components 1988 _15_9§g 1990 . 1991 Total
10  Personnel 162,400 99,400 2,000 — 263,800
20  Sub-Contract 20,000 — —_ 20,000
30 Training 223,860 135,600 4,500 — 363,960
40 Equipment 234,500 44,000 22,00Q 22,000 322,500
50 Miscellancous 10,000 10,000 6,000 6,000 32,000
99 Grand Total 650,760 289,000 34,500 28,000 1,002,260

Supplementary Us$ 50,000

2. OBJECTIVES

2.1. Long-term Objectives

a. To provide a comprehensive range of statistical information to the Government and
other users as a basis for planning national development.

b. To strengthen the technical capability of the General Statistical Office to plan,
design, conduct, process and analyse, censuses and surveys.

2.2. Immediate Objectives

a. To conduct the national census of population and housing in April 1989.

b. To train staff at all levels to ensure that census tasks are performed to a high
professional standard.

¢. To produce provisional census results by the end of June 1989, a range of advance
computer tabulations and a survey report by mid-1990, and to produce a national census
report by the end of 1990.

3. BACKGROUND AND JUSTIFICATION

In 1989, the Socialist Republic of Viet Nam intends to conduct a housing and popula-
tion census as part of the United Nations 1990s Round of Censuses.

National population censuses have been attempled previously in 1960, 1974 and
1979. But due to the dearth of suitably trained staff, lateness in-receiving data process-
ing equipment and other methodological and organizational problems, the 1979 census
failed to provide the range of timely data essential for sound development planning. It
was recognized that given the relatively poor background in.census-taking within the
Government Statistical Office (GSO) especially in organization, and planning and in
using modern data processing equipment and techniques, it was vital that as early a
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start as possible be made to prepare the census plan and that suitable data processing
equipment be installed and tested and appropriate processing systems be developed.The
census strategy.attempts to find a proper balance between ti:e heavy and growing
demands for data and the financial constraints facing the country. '

The census results will play a vital role in development planning during the coming
years. Social and economic change is occurring and the pace of such change is expected to
accelerate. Thus the 1989 census has been given high priority by the Government; al-
ready steps -have been taken to provide the necessary administrative machinery.
Steering committees have been established at various levels charged with early census
preparation and coordination.

The United Nations has supported the Government in developing its census strategy.
The third BNAM (March 1987) identified the proposed 1989 census as a first priority
target and expressly recommended the provision of “immediate assistance to GSO in the
preparétion of the 1989 Census of Population and Housing”. ESCAP, through its
Regional Adviser in Population Censuses and Surveys, has been providing technical as-
sistanice to the GSO in drawing up its census strategy and in project formulation.

It is essential, if the census is to be carried out effectively in 1989, that a considerable
emphasis be placed on the development of professional skills within Viet Nam. To
prepare an enthusiastic but relatively untrained cadre of statisticians in the tasks of con-
ducting a modern census, assistance has been provided under VIE/87/P 09 to permit a
preparatory programme to commence immediately. Given the absence of reliable data
from other sources, and the limited experience of the GSO in conducting censuses, the
main thrusts of this project were, to include as its central activity a relatively large-scale
census pretest to serve as a laboratory for developing and testing census procedures and
instruments, for preparing basic census documentation and, most importantly,” for
providing the opportunity for a crash training programme for census staff at all
geographic and administrative levels. The staff  trained in the preparatory project will
form a nucleus for the main census.

The preparatory programme is now well-advanced. A workshop was conducted in
September 1987 to finalize details for the main pretest to be held later in the year.
Again, considerable United Nations technical assistance has been provided at this early
planning stage. '

It is intended to conduct the pretest in two provinces, in both rural and urban areas.
Though many questions remain to be answered, the basic census strategy has been
- determined. As recommended by both the BNAM and the ESCAP Regional Adviser, the
census will take a two-phase approach. Full enumeration will be restricted to the most
essential topics. A sample will be selected to collect more detailed demographic and hous-
ing characteristics. While data processing and analysis have been fully considered and
to some extent will necessarily be incorporated into the census strategy presented in
this proposal, UNFPA funding will be sought under different projects for these two
activities.
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4. PROJECT ACTIVITIES

The project activities described below, cover the period 1988-91. These activities will
be closely integrated with the Preparatory Census (VIE/87/P09), and Strengthening of
the 3 Regional Centres (VIE/88/P16) and Census Analysis (VIE/88/P18) projects.

4.1. Strategy

The mammoth task involved in organizing and conducting the census places a heavy
burden on the need to train staff. Hence, the cehsus strategy gives prime importance to
the various levels of training required, and in ensuring that suitably qualified trainers
are available to conduct courses.

Planning has already begun in earnest in preparation for a major pretest. Thus,
though there will be need for some modification resulting from pretest experiences and
discussions, the broad outlines of the census strategy have already been determined.
These culminated from discussions with UNFPA DRSAP, the BNAM and ESCAP, bear-

ing in mind the technical skills available, the financial resources and the needs of users.

Administratively, Viet Nam is divided into Provinces, Districts, and within these,
urban clusters and rural communes. For the purpose of the census, these administrative
units will be further sub-divided into enumeration areas (IEA), being contiguous, ex-
clusive and covering the entire country. The size of each EA will approximate the mean
or expected census workload of an enumerator.

Thus a major task will involve the mapping of EAs, to ensure that boundaries are un-
ambiguously established, that workloads can be properly assigned, that samples can, as
appropriate, be selected and that every structure in which persons may spend census-
night can be clearly included within the boundaries of a single EA. The mapping is
complex and will demand considerable resources. The need will be to prepare clear maps,
well illustrated, bearing in mind their primary use for census fieldwork and the relative
lack of skill in cartography. To ensure, however, that information on the maps is as up-
to-date as possible, mapping, especially in urban areas where mobility is high, will be
planned for completion as close to the census date as practicable.

A related activity is the listing of households. It serves a number of essential pur-
poses. It provides an opportunity for census staff to actually visit each houschold and can
thus be incorporated into the publicity programme; it provides advance population es-
timates and enables planning of field work to take account of actual population
distribution; and, most importantly, it provides a control to ensure that all persons are
enumerated. Thus as far as possible, to exercise this control, enumerators will not do the
listing in their own EA. ‘

The timing of the mapping/listing operations is crucial. Mapping will commence
carly/mid 1988, starting with the more remote rural areas and as census approaches, in-
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corporating the more urban EAs. Listing will be undertaken early in 1989, before
enumerator training, for which listing books and updated EA maps will be available.

Despite the heavy potential demand for census data, the scope will be restricted bear-
ing in"mind the large costs involved in overburdening the census, both in money and
human terms, and the need to ensure that data are accurate. It is thus envisaged that
full-enumeration will be restricted to only the most important information. For the
pretest, 12 items are included on the basic form, but it is possible this number will be
reduced for the main survey.

The sample survey will cover two important areas of activity. Though age-sex dis-
tributions will be available from the full count, enabling reverse-survival estimates of
fertility to be obtained, more detailed demographic questions will be sought on a sample
basis, especially to permit indirect estimates of mortality and fertility at the provincial
level. The second area to be covered on a sample basis is housing, includedr in a popula-
tion census of Viet Nam for the first time. A wide range of questions will be tested in the
pretest, but for the main surveys, the number of questions will again be limited.

For the demographic survey, it is proposed that a five percent sample of EAs be
selected, stratified by area. This would provide a total sample size of about 3 million, a
mean size of about 75,000 persons in each province or in excess of 10,000 eligible women.
Based on WFS and other fertility survey experiences, this is ample to estimate rates;
more important is the need to control non-sampling errors, especially through sound
training. It is envisaged that female enumerators will be used for the fertility survey,
and wherever possible, they will be instructed to interview eligible females directly.

The decision to select total EAs rather than houscholds at the ultimate sampling
stage is also practical. Some countries in the Asian region reported strong selection
biases where ficld workers themselves were instructed on sample selection. The entire
EAs will provide a useful master framework for follow-up surveys. Training of
enumerators will be simpler, as only 5 percent will be involved, improving possibilities
for supervision and other control, and for distribution and collection of forms. It is thus
felt that the loss in precision resulting from the clustering effect will be small compared
to the practical advantages.

The housing sample will adopt a similar design which should assist greatly in its im-
plementation. It is assumed that the prime need for housing data is for urban areas,
where substandard housing and crowding are of growing concern. It is thus proposed
that housing items be included in urban clusters on a 100 percent basis. For rural areas,
the five percent demographic survey sample will also be used to collect sample housing
data.

A successful census depends largely on the training programme. The preparatory
project provides a large pretest to expose a cadre of GSO staff to census operations. The
pretest will incorporate two workshops, one on design, the other to evaluate fieldwork
and to suggest improvements for the main census. This second workshop, planned for

119



March 1988, will also focus considerable attention on the mapping operation which will
need to be introduced shortly after. The workshop will be attended largely by central of-
fice staff of the GSO, but' with selected participation from the Provinces. ESCAP and
other consultants will provide technical inputs.

The principal objective of the second preparatory workshop will be to prepare the
central office staff as key trainers. Almost immediately after the workshop a complex
hierarchical training programme will move into gear. The first major stage, in
March/April 1988 will train the core staff. Three national workshops are proposéd to
cever mapping/listing, enumeration and tabulation/reporting, the first two of which will

prepare the key trainers for the massive training programme. These will be followed by
. training courses at each of the three regional centres which will be held by the head of-
fice staff with assistance from ESCAP and other consultants to train the provincial staff.
These training courses will focus upon the census design, organization, work plan and
control. The first course in March 1988 for 10 days will pay particular attention to map-
ping and listing which will commence soon afterwards; the second group, in September
1988, will focus upon the main enumeration, the PES and document flows and controls.

Immediately following the regional training courses which will each last for about 5
days, training courses will be given in each province for the district staff. It is envisaged
that 3 provincial staff be trained at the regional courses and these in turn will assume
responsibility for conducting the training courses in their provinces. It is envisaged that
2 staff, this time from each District will attend the training, to be held for three days
during May and November 1988; it is considered important not to delay unnecessarily
between courses. For the 500 Districts, there will be 1000 trainees attending 40 Provin-
cial courses.

The Provincial and District trainers will team up to conduct the district courses at,
the rural commune and urban cluster level. From March 1988 training will be given in
mapping and listing since these operations will start for the 10,000 rural communes and
the 2000 urban clusters. Some training will also be given on enumeration although,
while these staff will be ‘involved, the main emphasis will be on the mapping/listing
operations.

This hierarchical approach repeats itself for the main field enumeration. Commenc-
ing with a workshop on enumeration and PES in Hanoi during September 1988, again
for about 10 days, training will proceed through the regional, provincial and district
levels during Octtober and November 1988, where senior staff will be trained. The train-
ing programme will culminate in extensive commune and urban cluster training
prorammes during February/March 1989 to train the 220,000 local personnel who will
be involved either in enumeration or in supervision. More specialized training will be
progvided to personnel involved in the sample enumeration, and in the PES. The PES
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will be relatively small to ensure high quality and will probably be in the range of 1-2
percent of all households,” will include both household coverage checks and content
checks, and will include a smaller check of mapping and listing operation to estimate
dwelling coverage.

While this training programme is large, the hierarchical arrangement is well-suited
to the cultural-political milieu of Vietnam and, should be managed effectively. Neverthe-
less, considerable control must be built into the operation. Firstly, central office staff
though few in number, will be expected to travel widely and to participate as much as
possible. Local leaders and bureaucrats will also be extensively used, and it is encoura-

gingto note at the early planning stage the belief in the national characteristic of the
census demanding inputs from many sources.

In addition to these internal training courses, a number of fellowships and study
tours will be taken overseas to ensure that key staff have adequate exposure to census
planning and administration and are provided with high level technical training.

Publicity will also need to be effective, although its timing is crucial to achieve maxi-
mum impact. Regular meeting of the various steering committees will play an important
part.

The participation of technical advisors, important though it is, will not play a crucial
role in much of the lower-level training. The main language of instruction will be Viet-
namese and the national staff will thus take the lead in designing and controlling most
training courses. In the early design stages and in the workshops in Hanoi of course,
ESCAP, UNFPA and other consultants will play an important part.

Data processing of the census will be undertaken at the three regional centres. It is
most important that the development of these centres takes account of the requirements
to process the census on time. Systems need to be installed and tested, software and
other applications installed or designed and, importantly, all staff trained. The major
tasks will almost certainl); be data entry and development of document flow and record-
ing systems. If the GSO is not to be frustrated in achieving its objective of reporting by
the end of 1990, large numbers of data entry work stations need be in place and data
entry, editing and tabulation systems and controls need to be operational by the time of
the census fieldwork. Staff should be trained and in place to perform coding, data entry
and editing operations.

Assuming that these needs can be met, the strategy provides some targets for release
of basic census information. Within-three months of completion of fieldwork, information
in the record books will be manually tabulated to produce provisional counts, by sex, for
each commune, urban cluster, district, province and nation. These will be subject to some
error and the release will provide some qualification to this effect.
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The number of work stations is critical for determining the duration of processing,
but for the purpose of this strategy it is proposed that priority tables, defined essentially
as those produced for the main census report, will be produced within about 18 months.
The samples will not add significantly to the processing workload and such a timetable
would make it possible to produce the report by the end of 1990. Even with some slip-
page, it is feasible to have major tabulations in the hands of the principal users by that
time.

Indeed with proper control over the sequence and timing of pr ocessmg operations, ad-
vanced tabulations could be available far earlier. .

It is proposed that all batches containing completed demographic sample r.zhedules be
processed first. These batches will need to be given priority coding, data entry and edit-
ing to speed the availability of advance tables. Appropriate control mechanisms will
need to be set up to ensure that only’ these sample batches are accepted in the first
phase.

Although coding operatlons will be slightly more complex for these batches, since
sample survey questions are 1ncluded their use for advance tabulations has clear ad-
vantages. First they comprise a natural sample and will not have large sampling errors.
- Secondly, they comiprise complete EA’s or batches and lend themselves readily to
processing control and integration into total processing. Not only will the resultant
tabulations provide reasonable advance estimates for all topics included on a 100 percent
basis in the census, but, more importantly they will provide complete and final results
for sample topics and crossclassification with the full census. Thus in many ways the ad-
vance tabulations may be percelved as providing the most essential data to be analyzed
from the census.

Further analysis will continue well beyond 1990. The aim is to produce a census data
base that is relatively €asy to access and will justify the heavy expenditure on the census.
* This project does not concern itself overly with further analysis except to stress the in-
tegrated nature of the strategy and the dependance on successful implementation, at all
_stages, bo achieve timely and accurate results.

Throughout all phases of the prOJect technical backstoppmg will be co-ordinated by
the UNFPA-funded regional advisory team of the statistical Division'of ESCAP. Recog-
nizing that the GSO will require a high-level of expertise to assist in major design
workshops and to train national staff, specialists in 'sampling'and cartography will be
sought. A special arrangement with the Australian Bureau of Statistics will enable data
procéssjng and subject-matter specialists to visit Vietham as required to assist in the
successful implementation of the project, in addition to providing training for Viet-
namese staff in Australia. .
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WORK PLAN

I NI AR VR

ACTIVITY Related objective Place Starting Date Responsible
and Duration )

Cénsus proparatory activities (@) (b) Sample areas Oct/87 6 months GSO/ESCAP
Revision to schedules (a) Hanoi Jan/88 1 months GSO/ESCAP
Preparation of manuals (a) Hanoi Mar/88 3 months GSO/ESCAP
Preparation of base maps (a) Hanoi Mar/88 2 months GSO/ESCAP - subcontract
Delimitation of boundaries (a) Hanoi Mar/88 3 month GSO/Prov Stats off-
and preparation of EA maps .

6. Design of DP system and Tab plans (c) HanoifJun/88 6 months GSO/regional Stats office

7.  Fieldwork Training; Mapping/Listing

7.1 National workshop on Mapping/Listing  (b) Hanoi Mar/88 10 days

7.2 Training of provincial staff (b) Regions Mar/Apr 88 5 days GSO/ESCAP

7.3 Training of district staff (b) Provinces May/88 3 days GSO/Prov Stats off.

7.4 Training of field staff (b) Districts May/88 3 days GSO/Prov & Dist off.

7.5 Fieldwork for mapping (a) All areas June/88 8 months GSC/Prov & Dist off.

8. Publicity subcontract (@) All areas Jun/88 9 months GSO/Prov & Dist off.

9. Printing of forms, manuals, etc. (@ Hanoi Aug/88 3 months GSO - subcontract

10. Fieldwork Training; Enumeration

10.1 National workshop on field (@) (b) Hanoi Sept/88 10 days GSO/ESCAP
procedures and control

10.2 Training of provincial staff (b) Regions Oct/88 5 ddys GSO

10.3 Training of district staff (b) Provinces Nov/88 5 days GSO/Prov Stats Off,

10.4 Pilot census (a) (b) Selected areas Dec/88 5 days GSO/ESCAP

10.5 Distribution of census materials (@) All areas Jan/89 1 month GSO/Prov & Dist Stats office

10.6 Recruitment of temporary staff (@ All areas/Feb/89 2 weeks GSO/Prov & Dist off.

10.7 Training of fieldworkers @ (b

10.7.1 Main census (b) Districts Mar/89 5 days GSO/Prov & Dist off.

10.7.2 Samples (b) Districts Mar/89 2 days GSO/Prov & Dist off.

10.7.3 PES (b) Districts Mar/89 1 day GSO/Prov & Dist off

10.8  Field work

10.8.1 Listing of Housecholds @) All éreas/Feb/BQ 2 weeks/GSO/Prov & Dist off

10.8.2 Main census/samp'les enumeration (@) All areas Apr/89 10 daysGSO/Prov & Dist off.

10.8.3 PES (a) Selected areas Apr/89 2 days GSO/Prov & Dist off.

11. Manual tabulations (c) Hanoi may/89 1 month GSO/ESCAP

12, Data processing (c) RegionsMay/89 18 months GSO/Reg

13. Computér tabulations (c) Hanoi/Regions Jan/90 12 months GSO/Reg

14, Advance report (Sample) (¢ Hanoi/Regions Mar/80 2 months GSO/ESCAP

15. Users workshop (c) Hanoi Jun/90 7 days GSO/ESCAP

16. Main census report (c) Hanoi Nov/90 2 months GSO/ESCAP
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4.3 Bar Chart

1087 1988 1989 1990 1991
Objectives/Activities 123 {123 |120 | 123|123 | 123|123 | 123 123 | 123 |123" | 123 {123 | 123|123 | 123} 123
4 (1 |2 | 3ta 1]l2)al 4112 ]a]as 1] 2 3l 4
ACTIVITY :
1. Census preparatory activities -]
2. Revistion of schedules X
3. Preparation of manuals , =|~- -
4, Preparation of base maps -
5. Delimitation of boundries and )
preparation of EA maps -
6. Design of DP system and Tab plans S
Fieldwork Training; Mapping/Listing
741 National workshop on
Mapping/Listing o
7.2 Training of provincial staff -
7.3 Training of district staff x
7.4 Training of field staff x | . ¥
7.5 Fieldwork for mapping “l-==l|-==-
8.  Publicity ' Y R I
9, Printing of forms, manuals, etc. : e
10. Fieldwork Training; Enumeration .
10,1 National workshop on field
procedures and control x
10.2  Training of provincial staff X
103 Training of district staff *
10.4  Pilot census X
10,5  Distribution of census materials X
10.6  Recruitment of temporary staff *
10.7  Training of fieldworkers
10.7,1 Main.census o b3
10.7.2 Samples
10,7.3 PES Xl 1. 1
10.8  Field work
10.8.1 Listing of households x
+10.8.2 Main census/samples enumeration X
10.8.3 PES X ,
11, Manual tabulations - X §
12. Data processing ) U RO S TR U A o i
13. Computer tabulations = S PN RO A
14, Advance report (Sample) ' —l—
15. Users workshop %
16. Main census report x ‘ Lo
)
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PROJECT BUDGET TO BE EXECUTED BY DTCD

BL COMPONENT 1988 1989 1990 1991 TOTAL
10 Project personnel
12 Non UN international, personnel
12-01 Non UNconsultants 10,800 . 4,200 — - 15,000
12-02 Consultant, Sampling

& cartography 31,600 — — — 31,600
15 Travel Costs
15-01 Travel Project Staff 58,000 56,200 _— - 114.200
15-02 ESCAP Missions 5,000 2,000 2,000 — 9,000
16-98 Fieldworkers honorarium 60.000 34,000 — — 94.000
19 Component Total 165,400 90,4100 2.000 0 263,800
20 Sub-contracts
21-01 Mapping 20,000 — — -- 20,000
29 Component Total 20,000 — — 0 20.000
30 Training
32 Seminars/workshops
32-01 Workshops 9,000 — 4,500 - 13.500
35 Courses
35-01 Training of provincial staff 68.400 — —_— — 68,400
35-02 Training of district staff 10,460 21,600 — — 32.060
35-03 Training of fieldworkers 120.000 68,000 — — 188.000
35-04 Training for pilot census 6,000 -— — — 6,000
35-05 Training for

coding and editing — 36,000 — — 36,000

39 Component Total 213,860 125.600 4,500 0 343,960

40 Equipment
41 Expendable equipment

41-98 Expendable equipment other 149,500 44,000 22,000 22,000 237,000
42-04 Vehicles (8) 80,000 — —_ — 80,000
42-05 Photocopy machine 5,000 — —_— — 5,000
49 Component Total 234,500 44,000 22,000 22.000 322.500
50 Miscellaneous ' .

51 Operation and maintenance 5,000 5,000 3.000 3,000 16,000
52 Sundry 5,000 5,000 3.000 3,000 16.000
59 Component Total 1 10.000 10,000 - 6,000 3 6,000 32,000
99 GRAND TOTAL 643.760 276.000 34.500 28,000 982.260
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PHU LUC 3.3
TRICH VAN KIEN DU AN VIE/88/P16
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PE NGHI DU AN CUA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
pOI VOI QUY DAN SO LIEN HOP QUOC

Nuéce : :Cdng hoa xa hoi chit nghia Viét Nam
S6 du an : VIE/88/P16
Tén du 4n : Tang cudng ba Trung tdm khu vie clia Tong cyc
Thong ké.
Ngay trinh : * 5 thang Nam 1988
Loai k& hoach lam viéc cia UNFPA : 100
Co quan dé nghi : Uy ban Nha nuéc lién lac kinh t& v6i nude ngoai.
Ca quan phoi hgp/thye hign
thuoc Chinh Pha : Téng cuc Thong ké (TCTK)
Co quan thi hanh : Lién hgp Quoc/DTCD -
Hb trg ky thuat : Uy ban kinh t& va xa hpi Chau A - Théi Binh
Duong (ESCAP).
Thoi gian du 4n : Bon nim
Ngiay bt dau : Théang giéng 1988
Déng gbp cua UNFPA
(do la My) : 1.154.180 dd la My
Déng gop cua Chinh Phu
(dong Viét Nam) : 45.500.000 dong Vit Nam.
Ky tén :
Thay mat Chinh Pha Ngay
Thay mét co quan thi hanh Ngay
Thay mit Quy dan s6 LHQ Ngay
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1.3. Chién luoc

Du an sé trai qua ba giai doan chinh : Thanh lap cdc Trung tam ving : x Iy 0 ligu
Téng digu tra dan s6 nim 1989 va ting cudng cde co quan thong ké tinh.
Vi Téng dieu tra sé duge ti€n hanh vao thang tu 1989, nén viéc cung cép va ldp dat

cic may tinh cling nhu dao tao can bd chiu trach nhiém xi ]y s6 lidu Téng diéu tra phai
hoan thanh trude thoi gian dé.

Vao gitta nam 1990, sau khi vigec nhap dit litu Téng didu tra dan st da xong, va 6 nha
nhan khau hoe da dude dio tao, mdt t6 ¢8 van ving vé nhan khdu hoc sé duge thanh lap &
ba trung tAm vung, céc trung tdm nay sé dao tao cén bd lam viée & cip tinh. Lic d6 ba
phan tu méy vi tinh st dung dé xt Iy Tdng didu tra sé dugc phan phoi dén 30 tinh va
mdt hd co sd dit lidu thong ké thdng nhat sé duge thanh lap.

1.4. Tém tiat ngan sach

UNFPA dugc yéu cau cip kinh phf nhu sau (d0 la My) : -

Thanh phan 1988 1989 1990 1991 - Cong
10 nhan sy 72.188 66.212 17.940 20.160 176.500
20 hop dong phu - 5.000 10.000 10.000 25.000
30 dao tao 65.510 24,870 13.900 '41.000 145.280
40 thiét bj 489.100 156.400  56.900 10.000 712.400
50 linh tinh 5.000 34.000 31.000  25.000 95.000
99 TONG CONG 631.798 286.482 129.740 106.160  1154.180

2. CAC MUC TIEU

2.1, Cac muc tieu dai han

a/ Téang cudng kha ning clia Téng cuc Thong ké ca & cap Trung udng va cip ving vé
xU 1y, luu tri, khai thac thong tin kinh t&-xa hoi va dan s6 trén pham vi toan qudc.

b/ Xay dung kha niing ky thuat & cdp tinh dé x{ 1y va phan tich di lidu dan s hd trg
thye hign chinh sach dan s6 quoc gia.

2.2, Cac muc tidu truéc mit

a/ Thanh lap cdc trung tdm may tinh & ba co quan théng k& ving, nham dép dng nhu
cu xit ly di ligu cia cude diéu tra dan s6 nam 1989 mdt cach kip thoi, gitip d& cac co
quan thdng k& 6 mbi viing vé linh vie xit 1y dit lidu. Muc tidu 14 khi két thdc du 4n, nhan
vién tai ba trung tdm ving duge dio tao ky vé phan mém, phan ciing va cach didu hanh
trung tdm mdy tinh nh&m dam bao thao tdc thanh thao. Nhitng trung tam ving niy sé
1a cdc trung tAm dao tao ddp tng nhu cau dao tao cho cap tinh.
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b/ K&t thic dy an sé tiéu chufin hod duge trong ca nude hé théng xir ly di ligu vé dan
s6 va thong tin kinh t& xa hi ¢ lién quan, gom ca phan mém va phan cting, va xay dung
duge mot hé co sd dit ligu thong ké dé dép ing nhu cau luu tra s lidu va khai théc thong
tin kinh t& - xa hoi va dan so.

¢/ Gitta nam 1990 hoan thanh vigc dua vao va hiéu chinh s3 ligu diéu tra dan s6 theo
k& hoach cua dy an VIE/88/PO1.

d/ Mot t4 can bd ¢6 chuyén mdn vé nhan khéu hoc hoat dong & moi trung tam ving
vao gitia nam 1990. T nay gom it nhat hai cdn bd nhan khau hoce da duge dio tao thich
dang dé c¢6 thé dao tao vé nhan khéu hoc ca ban va hd trg céc co quan thong ké tinh cing
nhu cédc co quan khac & edp tinh trong viée phéan tich céc dif ligu dan s8 va ticn hanh cac
cude dieu tra miu lién quan dén dan so.

e/ Cubi nam 1990, sau khi hoan thanh x{ Iy s& ligu didu tra, phan 16n mdy vi tinh da
sit dung phuc vu cupe Tong didu tra & cac trung tdm ving sé duge trang bj cho cac cd
quan thong ké tinh.

f/ Cui du én, it nhat c6 60 can bd thong ke cip tinh duge dao tao vé nhan khau hoc co
ban cihg nhu st dung méy vi tinh dé x{ 1y di ligu dan s.

3. CO SO VA LUAN CHUNG

Mot trd ngai 16n & Viet Nam trong viéc lap k& hoach kinh t€ cling nhu gidm sat va
danh gia chinh séch dan s6 ciia Chinh pht la 5 ligu vé dan s3 va cdc van de lien quan
khong du tin cly.

D& khic phuc tinh trang nay, UNFPA da hd trg Téng cuc Th(‘)'ng ké (TCTK) hoan
thién hé théng dang ky sinh, chét va tién hanh Tﬁng didu tra dan s6 [an thd nhat nam
1979 sau khi thong nhat dit nude.

Tuy da c6 nhitng nd luc nhit dinh trong 5 nim qua dé cai thign tinh hinh, nhung con
kha xa méi dat duge nhitng didu kién thod man. Thyc vay, nhiing mit hoan thién da dat
duge vé dao tao va thiét bj tinh todn chi phit hop & cdp trung uong; nhung tham chi ¢ cip
ndy cing van chua da. Céc tinh la noi ti€n hanh cdng tac va thyue hign céc quydt dinh thi
lai thidu thiet bj xt Iy d liéu hign dai va cdn bd duge dao tao thich dang dé giam sat cac
qua trinh nhan khiu hoc va cdc chuong trinh dan s8 clia minh.

Nhan thic duge tinh hinh trén, nam 1980 Téng cuc Théng ké di thao ra mot ké
hoach trién khai hé théng may tinh, du dinh thanh lap 3 trung tam ving & Ha Nai, Pa
Néng va thanh ph8 Ho Chi Minh phuc vu cho cdc tinh mién Bic, mién Trung, va mién
Nam' va hinh thanh kénh thong tin tir cp tinh dén cfp trung uong. Tuy da duge thanh
lap, ba trung tam Hy khong hoat dong hd trg cho cdc tinh duge vi thisu thidt bi va nhan
vien duge dao tao (xem thong tin bd sung & phu luc 1).

Tuy tinh hinh néi trén chua that thuan lgi d8 tién hanh mot hoat dong thu thap s&
litu quy md nhu mdt cupe Téng dieu tra, Chinh pht da quyét dinh tién hanh cupe Téng
diéu tra dan sd quy md toan qudc [an thit hai vao thang tu 1989 va y2u cau UNFPA hd tro
cho nd lyc nay. UNFPA da dua vao chuong trinh Quoc gia Vit Nam 1988 - 1991 mot du
dn hd trg TCTK tién hanh Téng diéu tra dan s8 (VIE/88/P01), va mdt du an hd trg cac
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nganh phan tich dit lidu tong dieu tra (VIE/88/P18). Con du 4n nay (VIE/88/P16) sé tao
kha nang can thigt ve xi 1y di lidu clia cude Tong didu tra 1989 trong mot thoi gian
ngéin. Song, cAn Ivu y 13 thyc chét cla dy dn nay 14 hd trg mot qua trinh phi tip trung
xay dung t6 chiic ma ngudi duge hudng thu cudi cing sé 1 céc tinh.

4. CAC HOAT PONG DU AN

4.1. Chién luoc

Du an séitrai qua ba giai doan chinh : thanh lap ba trung tAm ving, x{ Iy s ligu
Téng didu tra dan s§ 1989; va cudi ciing la tang cutng cho cd quan théng ké céc tinh
ning lyc xtt 1y dit ligu va phan tich nhan khiu hoc va bit dau trg gitp thudng ky vé ky
thuat clia cac trung tam ving d6i vdéi cac tinh.

Chinh phtt quyét dinh tién hanh mot cupec Tong dieu tra dan sé vao thang tu 1989, an
dinh rd thai han thanh lap xong cdc trung tdm lap dit he thong x 1y di lidu va dao tao
nhan vién sé dugc giao viéc nhap va chinh ly da ligu Tong dieu tra.

Vige cung cip thiét bi tinh todn la bude kho khan nhét trong giai doan trude khi digu
tra vi c6 han ché& trong viéc mua ban may tinh véi cac nude xa hoi chi nghia va dic bigt
12 sy cAm van ctia My ddi véi Viet Nam. Can bit dau cang sém cang tot vao nim 1988 va
khéc phuc nhing cham tré quan lidu thudng c6 trong loai hoat dong nay.

Hy vong 1a vao cudi thang chin nam 1988, mot nia s mdy vi tinh va it nhit modt may
mini duge 1dp dat dé xay dung va thi nghiém he thong xt ly so litu va dao tao cén bd
trong quy IV nam 1988.

Trong quy I nam 1989 l&p dat xong 16 méy tinh thit hai va dio tao hon 300 nhan vien
thao tdc mdy cho 3 trung tam vung.

Do Tdng cuc Thong ké thigu kinh nghiém khai thac méy vi tinh va phan mém tién
tién dé x{ ly 8 ligu didu tra, nén sy trg gitp Quéc t& vé ky thuat déng vai tro quan trong
trong dy 4n nay. Ngubn trg gidp chi y&u la dy an INT/83/P56 "phan mém va giup da xi
ly di ligu dan s8" va vu thong ké ESCAP. Cuc thong ké Oxtraylia sé giup do vé hoat ddng
tong didu tra néi chung, ciing sé déng gop vao dy 4n nay. Mot ¢ van trudng kj thuit
(CTA) sé dugc co quan thi hanh cir vao thang chin 1988 gitip d6 chil dy 4n va td cong téc
@ trung uong trong viée thanh lap cac trung tam vimg, trong viée dio tao nhan vién,
trong viée t6 chife, ldp dit va thao tdc hg thng nhap di litu va trong viée lap bidu va
chuéin bj béo céo so bd. Vai trd quan trong ciia CTA la duy tri méi lién hé gida du 4n véi
cd quan thi hanh va céc co quan trg gitip ciing nhu phéi hdp su trg giap Quée 8.

Trong khi thanh lap ba trung tam, nhing ky su bao hanh mdy vi tinh vi may mini sé
dugc dao tao 6 nude ngoai. Nhing cong ty cung cdp may sé bao trg hodc gidm sat viec dao
‘tao nay.

Tuy vige xt Iy s6 lidu disu tra dan s6 niam 1989 13 mot trong nhing nhidm vu chinh
cua dy dn, song ban chat cha dyu an lai 1a sy xay dung t8 chite. Ngoai Téng diéu tra dan s&
ra, dy 4n con ¢6 y dinh tao duge néng lyc t6 chic & cdp ving dé hd trg cac tinh va cudi
cung tao cho hau hét céc tinh kha nang tu luc trong xi Ij di lidu va phan tich nhan khéu
hoc. D& dat mue tidu nay ba cdn bd nhan khdu hoc sé duge di dao tao & nude ngodi vio

132,



thang Chin 1988 vé nhan khdu hoc ning cao trong thdi gian 1 ném, vao thang Chin
1989 ba ngudi nia sé duge di dio tao vé nhan khéu hoc co ban. Béing cich nay,vao gitia
nam 1990 & mdi trung tim viing sé c6 mdt t& gom 6 vdn vung ve nhan khéu hoc va mdt
tro Iy nhan khau hoc.

Tu thang Tu 1989 dén glfra nam 1990 cdc hoat ddng dy 4n sé tap trung vao nhap,
hidu dinh va bit dau xit 1y 8 litu Téng dieu tra. Ngodi nhitng nhiém vu trong tam nay,
chi c6 mdt s& viéc vé dao tao 6 nude ngoai nhu da néu g trén.

Sau khi hoan thanh nhap va hidu dinh d ligu, phan 16n trach nhigm xi ly s0 litu
Téng dieu tra 14 do co quan trung uong ciia TCTK v6i sy hd trg ctia Trung tam tinh todn
& Ha Noi. Khi d6 mot giai doan méi cla dy 4n sé bit dau 1a hudng céc trung tam ving
phuc vu cac tinh.

Ve linh vyc may tinh, cic chuyén vién s& dén dé do tao can bd cho cac trung tam
viing vé phan mém khéc véi phan meém da st dung dé xtt ly s6 ligu tong diéu tra, cho ca
may vi tinh 1&n méy mini. Sé uu tién dao tao sit dung phan mém tién tién cé lién quan
dén thong ké va phan tich nhan khiu hoc.

Sau khi c4n b cta cac trung tam duge dio tao, ho sé dao tao sit dung may vi tinh cho
céc can bd thong ké cdp tinh.

Khoa hoc ¢o ban nay sé& duge trién khai ngay sau khi 60 may vi tinh st dung dé xit 1y
s6 lidu diéu tra duge phan phdi cho 30 ¢d quan thdng ké cép tinh.

Budc cudi cing trong qué trinh khi tip trung xay dung td chic nay la khoa hoc hai
thang vé nhan khiu hoc co ban do cac trung tdm ving td chic cho can bp thing k& clia
cac tinh c6 trang bi may tinh cua dy 4n hodc ¢6 may tinh tir cic ngudn khde.

D& c6 ddi ngii gido vien manh gianh cho khod hoc nay, ba chuyén vién nhan khéu hoc
clia cic vung sé cling nhau ti€n hanh cic khoa hoc fan lugt ¢ Ha Noi, thanh pho Ho Chi
Minh va Da Néng.

Dy 4n nay sé két-thic béng bdo cdo dinh gid cudi cling; bdo cdo niy sé néu léen cdc
huéng chi dao cho qua trinh phat trién xay dung t6 chiic trong tuong lai.

4.2. KE HOACH CONG TAC

Hoat o
dong Muyc tieu/hoat dong Dia diém Ngay bit dau, | Trach nhiem. |Khoan chi
s0 thai gian lien quan
(a)Thanh 13p ba trung thm tinh toin
1. Mua sim thiét bj van phong Hong Kong  3/1988 4 thang Téngcuc T.Ke  41-98
1/1989 (3 may) UNFPA 42-05
1/1990 (3 may) Ha Noi 42-98
2. Mua sAim m4y tinh Xingapo 3/1988 UNFPA Niu O6c ~ 42.01
hozc 10 thang INT/83/P56
Hong Kong
3. Xay dyng phong m4y tinh & 3 trung
tam tinh todn ving (thiét bj van Ha Nai 4/1988 Téng cuc T. Ké
phong cung cip &-hoat dpng 1 sé TP. HCM 5 thang
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Hoat

dong Muyc tieu/hoat dopng Dja diém Ngay bat dau | Trach nhiem | Khoan chi
s0 Thoi gian litn quan
dugc st dung cung vdi thiét bj
do chinh phii cung cip). Pa Ning
4. Lap @at mdy tinh mini Ha Noi 10/1988 Téng cyc T.Ke 42.01
TP.Hd Chi 3. théng va hang ban
Minh -
5. LAp dat mdy vi tinh Ha Nai 8/1988 Téng cyc T Ke 4201
- Lb thy nhat (40 chiéc) TP.Ho6 Chi Minh -2 thang va hang ban
Pa Ning .
- Lb thi hai (40 chiéc) Ha Noi 1/1989
.TP.HCM 1 thang
Pa Nang
6. Dao tao 4 ky su bao hanh may Hang ban 7/1988 Hang ban 31.01
vi tinh & nude ngoai Xingapo 3 thiang
hoac
Bang Céc
7. Dao tao 4 ky su bao hanh mdy tinh Tuy hang ban, 1/1989 Hang ban 31.02
mini & nude ngoai co thé la 2 thang
Xingapo-
8. Co vén trudng ky thuat (CTA) cb thé & 2/1988 Cd quan 11.01
Do cd quan thi hanh tuyén trong vung 9/1988 thi hanh
‘ 20 théng
9. Pgt khao sit cita 3 lanh dao trung Oxtraylia,  9/1988 ESCAP/Cyc TK  34.01
tam vung, tap trung vao cong tic Thai Lan 3 tuan Oxtraylia/TCTK
diéu hanh trung tam mady tinh UNFPA. Ha Noi
10. Khod hoc phan mém cho may mini TP.Ho6 Chi  11/1990 STC/TCTK 3502
(khdc v6i phan mém s dyng trong Minh 3 tuan INT/83/P56
xU 1y s3 lidu tdng dieu tra)
11. Khoa hoc phan mém cho méy vi TP.Ho Chi  7/1990 STC 35.03
tinh (khéc véi phan mém sit dung Minh 3 tuan ESCAP
trong xt ly so lidu téng dieu tra) INT/83/p56
‘ TCTK
(b) Tieu chudn hod h¢ thing xit 1y
dir ligu vd thinh 1dp h@ co s
dir ligu thang ke ESCAP
12. Dao tao d nude ngoai vé phan mém Oxtraylia 2/1991 Cyc TK Oxtraylia
co sd dit ligu va dieu hanh cho 3 . 2 thang TCTK
can by Tong cuc Théng ke UNFPA-Ha Noi
13. Dgt cong tdc cla chuyén gia ngén HaNoiva- 5/1991 ESCAP
han (STC) gitip TCTK lap hé co s3 TP. HCM 1 thang Cyc TK Oxtraylia
dit ligu théng ké va dao tao can TCTK
by TCTK & linh vyc nay. UNFPA-Ha Noi
14. Khéa hoc dieu hanh hé cd s6 dit lidu Ha Ngi 5/1991 STC 35.04
théng ke hoac TP.HCM TCTK
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Hoat
dong Muyc tidu/hoat dopng Dija diém Ngay bat dau | Trach nhiem Khoan chi
s8 Thoi gian lLen quan
(¢) Xir Iy s ligu Tdng ditu
tra dan sO 1989
15. Khoa hoc phan mem xi 1y s ligu TP. HCM 10/1988 INT/83/P56 11.02
dieu tra va xay dung h¢ théng x{ 1 thiang 35.01
ly s8 ligu tdng didu tra 1989
Mét chuy@n gia ngén han s& duge
tuyén néu can
16. Pao tao gidm sit vien nhap tin va Ha Noi . 12/1988 STC, Co 36.01
hi¢u dinh s6 lidu tdng diéu tra vén trudng
. 2 tuan ky thuat, TCTK 1101
17. Dao tao thao tic vién dé nhap va Ha noi 2/1989 TCTK, Co
hiéu dinh s6 licu Tong didu tra van trudng 36.02
TP. HCM 2 tuan @ ky thuat
Pa Ning méi trung
tam
18. Xt ly s6 ligu téng dieu tra 1989 Ha Noi 5/1989 TCTK Chinh
' TP. HCM 14 thang C6 vin trudng phu
ky thuat
(d) Thanh 13p 3 8 i viin
nhan khilu hoe ving
19. Dao tao 3 thyc tap sinh vé nhan Bombay 9/1988 ESCAP 31.05
khiu hoc nang cao & nuéc ngoai hoicdnoi . 10 thang
khac trong
vung.
20. Dao tao 3 thyc tap sinh vé nhan Bombay 9/1989 ESCAP 31.05
khau hoc cd ban & nuéc ngoai hoicd noi . 10 thang
khéc trong
ving.
21. Xay dyng phong may 30 tinh 1/1990 Téng cuc T K 35.08
oo 6 thang tinh
22. Kho4 hoc ngén han cho can bd Ha Noi 10/1990 Téng cuc T K 35.08
théng ké cdp tinh (ndi duge TP HCM Mai khod
trang bi mdy vi tinh) vé st dung ba Ning 2 tuan
mdy vi tinh
23. Phan phdi va lap dat 60 may vi tinh Céc tinh 11/1990 Téng cye T K Chinh phu
cho 30 tinh. 3 thang
(f) Bin tgo ¢iin b tinh v
nhan Khin hoe
24. Khoa hoc cd ban vé nhan khiu hoc Ha Noi 11/1990 Tong cuc T K 35.05
cho cdc tinh mién Bac 8 tuan
25. Khod hoc cd ban vé nhan khau hec Da Nang 2/1991 Tong cue T K 35.06
cho cdc tinh mién Trung 8 tuan
26. Khoa hoc co ban vé nhan khau hoc TP. Hé Chi 4/1991 Tong cuc T K 35.07
cho céc tinh mién Nam Minh " 8 tuan
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4.3. SO DO TIEN DO

e trmm s e e e pe—

l 1988 1989

&

Hoat dong theo quy L.

al Thanh Iap ba trung tam tinh toan

1. Mua thiét bj van phong

Mua may tinh

Xay dung phong may tinh
LAp dat may tinh mini
LAp dat may vi tinh

o v oA w N

Dao tao ky su bao hanh may vi tinh & !
nudc ngoai ' !

- Hoat déng chudn bj i

—_ __..4,___-_~_r_ -

- Dao tao (hoc bdng) ' e

7. Dao tao ky subao hanh may tinh'mini &
nudc ngoai i i
- Hoat déng chudn bj , . e
- Dao tao (hoc bdng) o
8  C3&van trudng ky thuat (CTA)

do.co quan thi hanh tuyén ngudi 1

- Dén ngan han trong thai gian lap k& X |
hoach hdi thao ' '
- Lam nhigm vu AR SN

9. Dot khao sat cta cac lanh dao trung
tam vung

10. Khoa hoc vé phan mém vé may tinh mini
- Chuin bj va tuy&n chuy&n gia ngén han
- Tién hanh khoa hoc

11. Khoa hoc phan mém vé may vi tinh
- Chudn bj va tuy&n chuyan gia ngén han
- Ti&n hanh khod hoc |

b/ Tiéu chudn hoé hé thong xir ly dir liéu
va xay dung hé co sé di liéu théng ké

12. Dao tao phan mém co s& dir lidu va dieu
hanh & nude ngoai

13. Dot cdng téc clia chuyén gia ngén han vé
hé co s& dirliéu théng ke
- Tuyén chuy2n gia ngén han
- Dot céng tac

14. Khoa hoc v@ digu hanh hé co s& dirliéu
thdng k&

i
i
I
5
|
|

1
|
'
{

¢l Xu ly sé ligu Téng diéu tra dan s 1989 ,
|
15. Céc khod hoc v& phan mam tdng digu tra |

136




1988 1989 K 1990 1991

&

Hoat ddng theo quy

va xay dung hé thdng xirly dirligu S (R R,

- Hoat ddng chuén bj va tuy@n chuyén
gia ngén han

- Ti&n hanh khoa hoc va xaly dung h& th8ng
16. Dao tao cic gidm sét vien nhap dirligu
3ng digu tra X
17. Dao tao céc thao tc vidn d8 nhap dirlidgu
t8ng didu tra
- O Ha Nai X
- O thanh phd Hd Chi Minh
-0 baNing
18. Xirly s8 lidu Tdng didu tra 1989

*®

(d) Thanh Iap ba t6 ¢8 v&n nhan
kh&u hoc viing

19, Dao tao nhén khdu hoe nang cao & nudc
ngodi (3) U PR

(c) Trang bi may vi tinh & céac
co quan T.K |tinhi
21, Thanh lap cdc phdng may tinh " - ——]|——=
22, Khoa hoc ngén han vé sir dung may vi tinh
- Gtrung tam viing Ha Nai x
- O thanh phd Ha Chi Minh
-Oba Nang . X
23. Phan phdi va lAp dat may vi tinh

p3

() Dao tao cén bd tinh vé nhan khau
hoc va théng ké dan s6 (ké cé
str dung may vi tinh)
24, Khoa hoc V& nhan khdu hoc co ban cho
" chc tinh mign Béc )

25. Khok hoc v nhan khdu Hoé co ban cho
céc tinh midn Trung .

26. Khoé hoc v& nhan khiu hoc co ban cho . .
cdc tinh mign Nam —-——-

Gidm sét va dinh gia cdc hoat dpng

*27. Chli dyrén va C8 viin trubng ky thujt di XEx [ x| xpx x| xIx{x|x|x]|x[x]|x

kidm tra '

28. Kidm tra ti&n dd duén X x X X X X

Kiém diém 3 bén x ‘
Doln danh gid

31. Béo céo k&t thic
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10.1 (b) NGAN SACH DU"AN DO DTCD THUC HIEN

Mb ta S8 S8 S8 S8 S8

BL Thanh phan/khodn myc thang | 1988 |thang | 1989 | thang |.1990 | théang 1991 thang Cdng
10 Thanh ph&n nhan su dv an
1 Nhan su quéce 8 LHQ
10.01 C8 vén trudng ky thuat (CTA) 3 22680 9 68.040 - - - - 12 90.720
11.02 Chuyén gia digu hanh 3 36000 — @ — —_ - - - 3 36.000
11.03 Chuyén gia ban dd 15 6500 — — - - — — 1.5 6.500
11.04 Chuy8n gia dao tao 1 5320 — — — — — — 1 5.320
11.05 Chuy&n gia digu tra thir 1 5.320 - — — - — - 1 5.320
11.06 Céc chuyén gia chua xac dinh

(uSc tinh thoi gian va s& lugng) — - 2 6.000 2 6.000 - — 4 12000
11.07 Chuy&n gia phan mém v&

T8ng dieu tra dan s& 2 12380 — - — — 2 12.380
11.08 Chuyen gia ngén han vé phan

mé&m may vi tinh - 1 6.840 1 6.840
11209 Chuy#n gia ngin han vé phan

mém may tinh mini 1.5 10.000 1.5 10.000 3 20.000
11,10 Dot céng tic mét thang clia

chuy&n gia vé hé thdng xir ly dir lig 1 7.360 1 7.360
15 Céng tac phi
15.01 Céng tic phi hang ngay nhan sy

duén 2.100 5.900 4.300 1.000 13. 300
15.02 Céng tac cia ESCAP 2.100 2.600 800 1;800 7.300

Cdng thanh phan 92.400 92.540 17.940 20.160 223.640
21 Hop ddéng phu
21.01  Hop ddng phu 5.000 10.000. 10.600 25.000

Cdng thanh phan 5.000 10.000 10.000 '25.000
0 Thanh phan dao tao
31 Hoc bdng
31.01 Bao dubng may vi tinh 20.000 20.000
31.02 Bao dudng may tinh mini 18.000 18.000
31.03 Phan mém co s& dirlidu 15.000 15.000
31.04 Nhan khdu hoc nang cao 21,000 21.000
34 Dot khéo sat
3401 Dot kho sét clia céc lanh

dao trung tam viing 18.400 18.400
34.99. CONG 18.400 N 18.400
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Mo ta S8 &5 s8 8 8

BL Thanh phan/khoan muc thang {1988 |thang | 1989 | thang | 1990 |thang 1991 thang Céng
35, Céc khéa hoc
35.01 Phan mém didu tra dan s3 4.000 4.000
35.02 Phan mém may mini 2.900 2.900
35.03 Phan mém méy Vi tinh 3.900 3.900
3504, Hécosydulidu _ 3.500 3,500
35.05 Nhan khdu hoc co s& mign Béc 10.000 10.000
3506 Nhan khau hoc co s& mign Trung 6.000 6.000
35.07 Nhan khdu hoc co s& mign Nam 10.000 10.000
3508 Sirdung may vi tinh 3.600 3.600
3599 Céng 4.000 13.800 26.000 43.900
36. Dao tao khac
36.01 Giam satvien 2.110 2110
36.02. Thao tac vién 6.870 6.870

Céng thanh phan 65.510 24.870 13.900 41.000 145.280
40, Thiét bj
41, Thiét bj tieu hao
41.98 Thiét bj tidu hao khac 5.000 10.000 10.000 10.000 35.000
1499 Cdng 5.000 10.000 10.000 10.000 35.000
42, Thi&t bj khéng tiéu hao
42,01 Xurly dirlieu 438.600 126.000 42.700 667.300
4205 Thiét bj van phdng 32.300 7.200 4.200 43.700
4298  Thiét bj khdng titu hao khac 13.200 13.200 26.400
4299 Céng 489.100 156.400 56.900 10.000 712.400
49 Cang thanh phan 489.100 156.400 56.900 10.000 712.400
51, Van hanh va bao dudng thiét bj 25.000 20.000 20.000 65.000
52, Béo céo va chi phiin 3.000 5.000 8.000
53 Khoan khac - 5.000 6.000 6.000 5.000 22.000
59, Cdng thanh phan 5.000 34.000 31.000 25.000 95.000
99 TONG C(:)NG 652.010 212.310 129.740 106.160 1.200.720
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US$ 1,154,180

VND 49,500,000

Date 17/9/88

Date 25/10/88

Date 17/9/88

Population Fund

143



1.3. Strategy
The project will cover three main stages: set up the regional centres; process the 1989
Population Census; and strengthen the provincial statistics offices.

Since the census will be conducted in April 1989, the procurement and installation of
computers as well as the training of the personnel in charge of processing the census
must be completed before that date.

By mid 1990, after the census data entry is finished, and 6 demographers have been
trained, a team of regional advisers in demography will be established in the three
regional centres which will train personnel working at provincial level. At that time
three fourths of the micro-computers used for processing the census will be distributed
to 30 provinces and a unified statistic data-base system will be set up.

1.4. Budget Summary
UNFPA is requested to fund the following (in US Dollars):

Component 1988 1989 1990 1991 Total
10 Personnel 72,188 66,212 17,940 20,160 176,500
20 Sub-Contract - 5,000 10,000 10,000 25,000
30 Training 65,510 24,870 13,900 41,000 145,280
40 Equipment 489,100 156,400 56,900 10,000 712,400
50 Miscellaneous 5,000 34,000 31,000 25,000 95,000
99 GRAND TOTAL 631,798 286,482 129,740 106,160 1,154,180
2. OBJECTIVES

2.1. Long-term Objectives

a. To strengthen the capability of the GSO at central and regional level for process-
ing, storing and retrieving population and socio -economic information nation-wide.

b. To build-up technical capability at the provincial level to process and analyze
population data in support of the implementation of the national population policy.

2.2. Immediate Objectives

a. To set-up computer centres at the three regional statistical offices to serve the
needs of data processing for the 1989 population census in a timely manner and to assist
the provincial statistical offices in each region in data processing. This objective includes
having by the end of the project in the three regional centres staff duly trained in
software, hardware and management of the computer centres to ensure their smooth
operation. These regional centres will serve as training centres to meet provincial train-
ing needs.

b. To have standardized by the end of the praoject, all across the country, the data

144



processing system for population and related socio-economic information; including
software and hardware, and to have set up a-statistical data base system to meet the
needs in storing and retrieving population and socio-economic information. |

c. To have completed by mid 1990 the process of entering and editing the Population
Census data, as programmed in VIE/88/POL.

" d. To have available in each regional centre by mid 1990, a team of regional advisers
in Demography. The team will be composed of at least two demographers duly trained
for training in basic demography and for assisting the provincial statistic offices as well
as other institutions at the provincial level, in analyzing population data and conducting
surveys on population related matters.

e. By the end of 1990, after the process of census data entry is completed, to have
equipped most of the statistic offices at the provincial level with micro-computers used
by the regional centres for the census.

+ f. To have trained, by the end of the project, at least 60 staff members of the provin-
cial statistic offices in basic Demography as well as in the use of micro-computers for
population data processing.

3. BACKGROUND AND JUSTIFICATION
Insufficient reliable_data about population and.related matters is a serious obstacle in
Vietnam for economic planning as well as for monitoring and evaluating the
Government’s population policy. .

In order to overcome this situation, UNFPA provided support to the General Statisti-
cal Office (GSO) to improve the Vital ‘Registration System and to conduct in 1979 the
first Population Census after the reunification of the country.

Although signifitant efforts have been made in the last five years to improve the
situation, there is still a long way to go to reach satisfactory conditions. In fact, improve-
ments already made in terms of training and computer equipment have benefited the
central level only and, even at that level, are still insufficient. The provinces, where most
of the final programming and implementation decisions are made, lack modern data
processing. equipment and duly trained personnel for monitoring their own demographic
processes and population programmes.

Aware of this situation, GSO worked out in 1980 a plan for developing its computers
system which contemplated the establishment of three regional centres in Hanoi,
Danang and Hochiminh city to serve the needs of the northern, central and southern
provinces respectively and to channel information from the provincial to the central
level. Although created, these centres have not been operating in support of the provin-
ces because of lack of equipment and trained personnel (see additional information in
anhex I).
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Even though the setting described above is not the most favorable to conduct a big
data gathering operation such as a census, the Government has decided to conduct the
second nation-wide population census in April, 1989 and has requested the support of
UNFPA for that endeavour, UNFPA has included in its Vietnam Country Programme
1988-1991 a project to assist GSO in conducting the census (VIE/88/P01), and another
project to assist various institutions in analyzing the census data (VIE/88/P18). Through
this project (VIE/88/P16) the necessary data processing capability will be set up for the
1989 census to be processed in a rather short time. Nevertheless, it must be noted that
the very nature of this project is to support a centrifugal process of institutional building
in which the final beneficiaries will be the provinces.

4. PROJECT ACTIVITIES

4.1. The Strategy

The project will cover three main stages: set-up the three regional centres; process
the 1989 Population Census; and finally strengthen the provincial statistics offices for
data processing and demographic analysis and start the regular provision of technical as-
sistance from the regional centres to the provinces.

The Government decision to conduct a population census in April 1989, fixes a clear
dead-line for setting up the centres, installing the data processing system and training
the personnel who will be in charge of entering and editing the census data.

Procurement of computer equipment is the most critical step,in the pre-census phase
because of the limitations in computers trading with the socialist countries and, in par-
ticular, because of the USA embargo to Vietnam. It should start as early as possible in
1988 and overcome the usual bureaucratic delays in this kind of operation.

Half of the micro-computers and hapefully at least one of the mini-computer should be
installed by the end of September, 1988 to allow the data processing system to be set up
and tested, and the personnel to be trained during the last quarter of 1988.

During the first quarter of 1989 the second batch of computers has to be installed
and more than 300 operators trained in the three regional centres.

Since there is no experience at GSO in operatihg micro-computers and advanced soft-
ware for processing census data, the international technical assistance has a principal
role in this project. The main source of assistance are the project INT/83/P56 "Software
and Support for Population Data Processing” and the ESCAP Statistics Division. The
Australian Bureau of Statistics, which will be pi*oviding assistance to the census opera-
tion in general, is also éxpected to contribute to'this project. AChief Technical Advisor
will be posted by the Executing Agency by September 1988 to assist the project director
and the central team in setting up the regional centres, in training the personnel, in or-
ganizing, installing and operating the data entry system and in preparing tabulations
and the preliminary report. To keep the project in contact with the executing agency and
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backstopping agencies and coordinate the international assistance will be a major role of
the CTA.

While the three centres are set up, maintenance engineers, both for micro and mini
computers, will be trained abroad. The companies which will supply the computers are
supposed to provide or supervise this training.

Although processing the 1989 census will be one of the major project tasks, the very
nature of the project is institution-building. }%eyond. the census, what the project intends
is to establish the institutional capacity at the regional level to assist the provinces and,
in the long run, to make most of the provinces self-reliant in terms of data processing

“and demographic analysis. In order to achieve this objective three demographers will go
labroad by September 1988 to receive advance training in'Demography for one academic
year. In September 1989 three other fellows will go to be trained in basic demography.
In this way, by mid 1990 a team integrated by one Regional Adviser in Demography
and one Assistant Demographer will be constituted in each regional Centres.

From April, 1989 until mid 1990 the project activities will focus on entering, editing
and starting processing the census data. In addition to this central tasks, only some
training abroad, as mentioned above, will take place.

- After completing data entering and editing, most of the responsibility for processing
the census will be taken by the Central Office.of GSO with the support of the Hanoi
Computer Centre. At that moment a new phase of the project will start, orienting the
regional centres toward the provinces.

On the computers side, consultants will come to train the staff of the regional centres
in software other than the one used for processing the census, both for micro and mini
computers. Priority will be given to tralnmg in the use of advanced software for statis-
tics and demographic analys1s

After the centres- staff has been trained, they will conduct training in the use of
micro computers for the officers of statistic offices at provincial level.

This basic training will be followed by the release of 60 of the micro computers used,
in processing the census to 30 provincial statlstlcs offices.

The last step in this centrifugal process of institution-building will consist of two-
month courses of basic demography organized by the regional centres to the benefit of
statistical officers coming from the provinces which have received computels either from
the prOJect or from other sources. :

‘In order to have a strong team of teachers for this courses the three regional advisers
in demography will work together, conducting the course succesively in Hanoi,
. HJ:CM «city and Danang.. '

The project will be closed by a final evaluation which will give guidelines for further
developments in this process of institutional building.
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Activity Starting Date Related
No Objective/Activity Location Duration Responsible BL
18. Processing 1989 census data Hanoi May 89 GSO Govt.
HCMC 14 months CTA
(d) Establish 3 teams of regional
advisers in Demography
19. Training abroad in advanced Bombay Sept.88 ESCAP 31-05
Demography Three fellowships or other 10 months
place in
Region
20. Training abroad in basic Bombay Sept.89 ESCAP 31-05
Demography Three fellowships or other 10 months
place in
Region
21. Set up the computer rooms 30 provinces Jan.90 GSO 35-08
6 months Provincial
" authorities
22. Short courses on the use of Hanoi Oct.90 - GSO 35-08
micro-computers for staff HCMC 2 weeks
members of the provincial statistics DaNang each
offices which will be equipped with
micro-computers ’
.23. Release and install 60 micro
-computers in 30 provinces Provinces Nov.90 GSO Govt.
3 months
(M) Training provincial staff in
demography
24. Basic Course of Demography for ‘
Northern provinces Hanoi Nov.90 GSO 35-05
8 weeks
25. Basic Course of Demography for Da Nang Feb.91 GSO 35-06
Central provinces i 8 weeks
26. Basic Course of Demography for HCMC April. 91 GSO 35-07
Southern provinces 8 weeks



4.3 BAR CHART

1988

1989

1990

1991

ACTIVITY QUARTER

2 |3

2

a) Set up three computer Centres

1.

2
3
4.
5
6

10.

11.

Procurement of office equipment
Procurement of computers
Setting up the computer room
Installation of mini- computers
Installation of micro computers

Training abroad of maintenance
engineer for Micro

- Preparatory activities

- Training (fellowships)

Training abroad of maintenance
engineers for Mini

- Preparatory activities

- Training (fellowships)

Chief Technical Adviser(CTA)
Recruitment by Executing Agency

- Short visit during planning workshop
- In duty

Study tour for directors regional centre

Course on software for Mini computers
- Preparation and recruitment of STC
- Conducting the course

Course of software for Micro-computers
- Preparation including recruitment of STC

- Conducting the Course

b) Standardize data processing
system and set up statistics

data base system

12

13.

14,

Training abroad on base software
and management

STC mission on statistic data base
system

- Recruitment of STC

- Mission

Course on management of statistic
database system

¢) Process the 1989 Population Census

15.

Courses on Census software and set

up of data processing system

- Preparatory activities including
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1988 1989 1990 ° 1991

NO. ACTIVITY QUARTER' 142-3 141} 23] 4/ 1| 2]3}4|1}2

recruitment of STC A MRV P
- Conducting the course and setting M
up system

16. Training of supervisors for census data

entering

17. Training of operators for census data
entering
- at Hanoi x
-atHCMC X
- at Da Nang x

18. Processing 1989 census data . N S PR M

d) Establish 3 teams of regional
agvisers in Demo.

19. Training abroad in advance ‘
Demography (3) —]m——]———

8) Equips with micro-compu-
ters the statistics offices at
provincial fevel

21, 'Set up the computer rooms S P

22. Short course on the use of
micro-computers
- in Hanol regional centre
-in HCMC
-in Da Nang X

23. Release and install

micro-computers ' -

f)Train provincial staff in
demography and population
statistics (including use
Micros)

24, Basic course of Demography
for Northern provinces

25. Baslc course of Demography
for Central provinces ’ A

26. Basic course of Demography
for Southern provinces ‘ i —_—
Monitoring and evaluation activities

27. Supervision visits by
pro-director and CTA X Ix | x| x x| x| X |[X x X [ X x| X |x Ix

28. PPRs X X x
29. TPRs x X x
30, Evaluation mission

31. Final report
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10.1 (b) PROJECT BUDGET TO BE EXECUTED BY DTCD

Description
BL’ Component/Line ltem mm 1988 m/m 1989 m/m 1990 m/m 1991 m/m Total
10  PROJECT PERSONNEL
COMPONENT

1 UN International Personnel
11-01  Chief Technical Adviser

(CTA) 3 22680 9 68,040 - - - - 12 90,720
11-02 Management Consultant 3 36000 _ - - - - - 3 B6,000
1103 Mapping Consultant ‘15 650 _  _ - - _ - 1,5 6500
11-04 Field Training Consultant 1 5!320 —- _ —- _ _ - 1 5,320
11-05 Pilot census Consultant 1 5320 _— - = - - - 1 5,320
11-08 Unspacified Consultancies .

(estimated timing and nunvber) - . = 2 6,000 2 6,000 - - 4 12,000 .
11-07 Census Software Consultant 2 12380 - - - - 12,380
11-08 Short-term Consultant on ‘

Micro-computer Software - 1 6,840 1 6,840
11-09  Short-term Consultant on _

Softwarr: on Minl-computer 1,5 10,000 1,5 10,000 3 20,000
11-10 One Month Mission by

Consultant on DP system 1 7,360 1 7,360
15 Travel Costs
15-01  Travel per diem

Project Personnel 2,100 5,900 4,300 1,000 “13,300
15-02 ESCAP Mission ’ 2,100 2,600 800 1,800 7,300

COMPONENT TOTAL 92,400 92,540 17,940 20,160 223040
21 SUB CONTRACT
21-01  Sub Contract 5,000 10,000 10,000 25,000

COMPONENT TOTAL 5,000 10,000 10,000 25,000
0 TRAINING COMPONENT
31 Fellowships
31-01 Maintenance micro computer 20,000 20,000

" 31-02 maintenance Mini computer 18,000 18,000

31-03 Database software 15,000 15,000
31-04 Advanced Demography 21,000 21,000
34 Study tour
34-01  Study tour RC directors 18,400 18,400
34-99  Sub-total 18,400 18,400
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Descnption

BL Component/Line ltem mm 1988 m/m 1989 m/m 1990 m/m 1991 m/m Total
35 Courses
35-01  Census suttaare 4,000 4,000
35-02 Software Mini 2,900 2,900
35-03 Software Micro 3,900 3,900
35-04 Database system 3.500 3,500
35-05 Basic Demography North 10,000 10,000
35-06 Bastc Demography Centre 6,000 6,000
35 07 Basis Demography South 10,000 10,000
35-08 Use of microcomputers 3,600 3,600
35-99 Sub-total 4,000 13,900 26,000 43,900
36 Training others
36-01 Supervisors 2,110 2,110
36-02 Operators 6,870 6,870
COMPONENT TOTAL 65,510 24,870 13,900 41,000 145,280
40 © " EQUIPMENT
a4 Expendable equipment
41-98 I.xpendable equip...other 5,000 10,000 10,000 10,000 35,000
41-99 Sub-total 5.000 10,000 10,000 10,000 35.000
42 Non expendable equipment
42-01 Data processing 438,600 126,000 42,700 607,300
42-05 ~ Office equipment 32,300 7,200 4,200 43,700
42-98 Non.exp-equip. other 13.200 13,200 26,400
42-99 Sub-total 489,100 156,400 56,900 10,000 712,400
49 COMPONENT TOTAL 489,100 156,400 56,800 10,000 712,400
51 Operation and maintenance
of equipment 25,000 20,000 20,000 65,000
52 Report and printing cost 3,000 5,000 8,000
53 Sundry 5,000 6.000 6,000 5,000 22,000
59 COMPONENT TOTAL 5,000 34,000 31,000 25,000 95,000
99 GRAND TOTAL 652.N1( 312,310 129,740 106,160 1200,720
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PHU LUC 3.4

TRICH VAN KIEN DU AN VIE/88/P18
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PE NGHI DU AN

GIUA CHINH PHU CONG HOA XHCN VIET NAM
VA QUY DAN SO LIEN HOP QUOC

Nudc :
S dyén :

Tén dyén :

Ngay trinh :

Loai k& hoach cong
viéc cia UNFPA :

Cd quan dé nghi :
Co quan thyc hién :
Co quan thi hanh :
Co quan hb trg

ky thuat :

Thoi gian du én :

-Cong hoaXa hdi Cha nghia Vigt Nam

VIE/88/P18

Phan tich nhan khéiu hoc cudpc Téng didu tra Dan so
nim 1989 caa Viét Nam

1 thang Nam 1988

211 - 212 : Phan tich dit litu nhan khau hoc;
Dao tao va nghién ciu

Uy ban Nha nuée Lién lac kinh t& véi nudc ngoai.
Téng cuc Thong ke

Chinh pht

Uy ban kinh t& va Xa hdi Chau A va
Thai Binh Duong (ESCAP)

2 - 1/2 nim (thang By 1989 - thang Chap 1991)

Ngay bét dau : Théng Bdy 1989

Déng gép cia UNFPA : 153.000 dola My

(dd la My)

Déng gbp ctia Chinh phi:

(dong Viet Nam) : 85.874.000 dong Viet Nam
Ky tén :

Thay mat chinh phi Ngay

Thay mat Quy Dan s6 LHQ Ngay
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Tém tat ngan sach

8. UNFPA dugc yéu cau tai trg nhu sau :

Thanh phan 1989 1990 1991 Cong
10. Céan bd du an 1.248 24.721 8.033 34.002
20. Hogp dong phu - 2.500 2.500 5.000
30. Dao tao 3.110 65.235 2.715 71.060
40. Thiét bi 17.000 14.000 2.000 33.000
50. Linh tinh - 7.938 2.000 9.938
99. Tong cdng : © 21.058 114.394 . 17.248 153.000

9. Phan déng gép ctia Chinh pha dé chi phi cho can bd, quan ly hanh chinh va két ciu
ha tang can thiét dé thuc hién du an.

2. CAC MUC TIEU
2.1. Cac muc tieu dai han

10. Cac muc tiéu dai han cta du an la :

a/ Thanh lap mot hé théng cho viée phan tich day da cupe Téng digu tra dan sd nam
1989;

b/ Trau doi nang luc nghién cttu nhan khiu hoce & trong nude; va

¢/ Pay manh c6 hé thong viéc dua cic bién nhan khiu hoc vio cong tac lap k& hoach
kinh t& va xa hoi.

2.2. Cac muc tiéu truéc mat

11. Céc muc tidu trudc mét cia du én la:

a/ Thang Tam nim 1991 cong bd duge cic két qua toan dién vé tong dicu tra trong
pham vi toin qudc, bao gom ca phan tich va giai thich;

b/ Thang Ba nam 1991 hoan thign duge nang lue cha nhitng ngudi lam phan tich ¢
Tong cuc Théng ké va cac cd quan khdce dé tien hanh phan tich nhan khau hoc vé Tong
ditéu tra 1989; va

¢/ Két thie du 4n, nhitng nguoi 1ap chinh sach va nhing ngudi lap k& hoach & cac Bo
va cdc Nganh c6 duge nhimg thong tin chi tigt vé cac két qua Téng didu tra 1989.
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3. CO SO VA LUAN CHUNG

12. Nuéc cong hoa xa hdi chii nghia Viet Nam da ti€n hanh cude Tong didu tra dan s&
trén quy mod toan qudc IAn thi nhdt vao nim 1979. Tuy diéu tra da kha thanh cong,
nhung cac so lidu vé cudpe Tong ditu tra hau h&t con chua cong b8, Chat lugng so ligu
khong duge ddnh gi va it ti€n hanh phan tich nhan khiu héc, vi du nhu cic dac trung
v& sinh, ch&t, di chuyén, phan b& theo lanh thd hojc sitc lao dong...

13. Ly do chii y&u khdng phan tich vé Téng didu tra 1979 la do thi€u nhiing nha nhan
kh&u hoc da duge dao tao va thidu nhiing ngudi c¢6 kinh nghiém tién hanh nghién ctu vé
Téng dieu tra. Tt nam 1979 mot 8 it ngudi Viet Nam da duge dao tao vé nhan khau hoc
& nudc ngoai, dic biet 1a & Vien Qudc t&€ va Khoa hoc Dan s8 & Bombay, An Do, dugi su do
dau ctia mdt chuong -trinh hoc béng do UNFPA tai trg va do ESCAP thuc hién. Tuy
nhién, mdt mdi trudng nghién cu dan s8 vAn chua duge phat trién & Viet Nam. Mbai
trudng ¢ day 1a y mudn néi su luu hanh céce t& bo vé dan s8, viee xuiit ban cdc két qua
nghién cty, cdc x8mina vé nghiép vy, va viee st dung cic k&t qua nghién ctu trong viéce
lap chinh sich va chuong trinh. Dy 4n nay la mot bude tign t5i thidu tao ra modt moi
trudng nhu thé béing cich sé tin hanh phan tich vé Téng dieu tra véi sy givp do ky
. thuat cta ESCAP va dao tao & cic co quan nude ngoai va qua cdc hoi thao ¢ trong nude.

14. Téng didu tra dan s nim 1989 sé 1a cude Tong didu tra Tan thi hai trén quy md
toan quéc, nhung sé 1a cupc Téng dieu tra dau tidn xit 1y cac dit lidu bing mdy tinh va cé
mbdt k& hoach phan tich duge thao ra trude khi tién hanh Téng dieu tra. Cé bon dy én cta
UNFPA danh cho vige ti€n hanh cupc Téng didu tra dan s6 nim 1989, trong do du 4n
VIE/87/P09 chuén bi k& hoach va edng viée chuéin bi khéc cho Téng diéu tra.

15. Téng dieu tra thyc t& la do dy 4n VIE/88/P01 chuin bj. Dy an &y ciing chju trach
nhigm vé k& hoach 1ap biéu téng hgp, hoan thanh céc biéu tdng hop vé Tong dicu tra va
chufin bj xuit ban céc tap 1, 2 va 3 vé céc bdo cdo vé Téng ditu tra. Nhitng you cau vé xiT
1)’,- di héu va dao tao trong linh vue XU ly dir ]ifeu.Sé do dlI an VIF/88/P16 I)hl.l trach

16. Dy én nay do Tong cuc Thong ke, Vu Dan s& va Thong ké ESCAP va UNFPA Ha
Noi phdi hgp trién khai. '

17. Nhitng ngudi duge hudng lgi chi y8u tir phan tich tdng diéu tra sé la nhing ngudi
lap chinh sach va 1ap k& hoach trong céc linh vite k& hoach hod gia dinh, st khoe, ste lao
dong va viéc lam, di chuyén tdi dinh cu ndng thén va gido duc. Nhidu co quan lam viéc
trong nhing linh vyc 8y sé tham gia vao cdc hoat dong cia du an, gom ca céic du lidu
Téng didu tra va cdchdi théo vé phan tich Téng dieu tra.

4. CAC HOAT PONG DU AN
4.1, Chién lugc

18. Dy &n nay tai trg cho vigc chufin bj va xu#t ban mot bédo cdo vé Téng dicu tra va
hai bédo cdo chuyén dé. Dy én ciing ¢b sy gitip d6 ky thuat ctia Vu Dan s8 ESCAP trong
vige chufin bi cdc cudn phéan tich. Mot cdn bdp ESCAP sé dén Ha Noi trong giai doan lap
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k& hoach dé gitp d& chuén bj thit k& nghién ctu vé d& cuong cdc cudn phan tich nay.
Nhing ngudi, nhiing can bd ¢6 trach nhiém lam phéan tich s& chuéin bi c4c bang biéu can
thit, tién hanh phan tich va chuin bi c4c dyu thao béo cdo bang ti€ng Viet va ti€ng Anh.
Céac tac gia cla ting chuong lic d6 sé dén Vu Dan s§ ESCAP dé xem xét lai ban phan
tich va phan vin ban tiéng Anh.

19. Do nghién cttu dan s6 & Viet Nam bi trd ngai 12 it ¢6 nhitng nha nhan khéu hoc
duge dao tab, nén du an nay sé tién hanh mot s6 loai dio tao. Loai do tao chi yéu sé do su
gitp do ky thiat ctia ESCAP thuc hién vé 1ap k& hoach, tién hanh va trinh bay phéan tich
vé Téng diéu tra. Sé c6 modt 16p nam ngay vé st dung may vi tinh trong phén tich nhan
khdu hoc danh cho nhitng ngudi phéan tich lam viec cho diy 4n. Sé cir di dio tao & nudc
ngoai : hai ngudi nghién ctiu dé dat trinh do cir nhan (Master) vé nhan khéu hoc, ba
ngudi nghién ciu duge dio tao ngin han vé céc ky thuat nhan khiu hoc d8 c6 thé tign
hanh phan tich chi tist can thist cho cic chuyén dé Téng dieu tra. Nhimg ngudi sit dung
s0 ligu va phan tlch vé Téng dieu tra ciing sé duge tham gia vao di 4n théng qua Hoi théo
lap k& hoach phan tich vé Téng diéu tra (hoat dong 1.1), thong qua hdi thao dé trinh bay
cac két qua cta cudn'4 (hoat ddong 5.1) va xemina k&t thiic (hoat dong 5.2). N&u can, mdt
s6 ngudi hghién ciu ciing sé duge cit di du cic hdi nghi & nude ngoai vé nghigp vu dan sb.

20. Céc ket qua Téng ditu tra dan s& nim 1989 ciia Viet Nam s& dude xuit ban trong
mdt bdo cdo hanh chinh gom bdn cudn, modt bao cdo phd thong va hai chuyén de. Céc
chuyén dé khéc c6 thé sau nay sé duge chuéin bi & mdt du 4n ti€p theo :

a/ B4o c46 hanh chinh : sé gom céc hoat dong vé chuin bj tién hanh va x@ Iy Téng
diéu tra, va gom ca phiéu dieu tra.

b/ Cubn 1 sé -gom.cac két qua sd bd vé Téng dieu tra dua trén tinh todn tha cong Mot
phan tha ha1 ch1 tlet hon ¢6 thé gom céc ban do phan bd dan s&.

c/ Cu@n 2 sé co cdc bang bifu chi tit vé két qua didu tra mau nim phan tram cho
Toan qubc va tung tinh, thu tuc chon miu, phiéu ditu tra va cic dinh nghia.

d/ Cudn 3 sé.co cac bang bleu vé k&t qua 100 phan tram cho toan qudc, cdc tinh va cac
huyén. .

e/ Cudn 4 bao gom mdt ndi dung phéan tich cic bang biéu trong cudn 2 vé nhan khiu
hoc va kinh t&, va ¢6 thém céc tai lidu co s& tuong tu.

f/ Béo cdo pho thong dai 10 trang danh cho nhitng ngudi khong chuyén.

g/ Mot chuyén dé Tong dieu tra gom ndi dung phan tich vé sinh va chét phan theo dia
ban dia ly nho va theo nhém déan tdc. Mot chuyén dé thit hai gom cac du bdo dan s6 chia
theo gi6i tinh va tudi cho céc tinh va céc du béo vé sitc lao ddng va tuyén hoc sinh & cap
-Qudc-gia.

Béo cdo hanh chinh va cdc cudn 1,2 va 3 sé hoan thanh theo du 4n VIE/88/PO1. Chi
tiét duge néu & du an dé.

21. Téng cuc Thong ké sé chiu trach nhiém phan 16n vé phan tich cac du ligu tong
diéu tra nhung sé moi cac cd quan cb lién quan khdc thupe modt s nganh chuyén mon
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ti€n hanh mdt s& phan tich. Téng cuc Thong ké sé thanh lap mot to tir sau dén mudi
ngudi dé tien hanh dy an nay (dudi day sé goi 12 T6 phan tich). T6 phan tich ¢6 the ¢6 cac
can bd thude cdc don vi khac ciia Téng cuc Thong ké nhu Trung tam tu ligu va thong tin
dan sb va céc can bd ctia Trung tAm nghién ciu dan s6 thupe Bo Lao dong thuong binh va
x4 hoi, Vién x4 hoi hoc va Vien quy hoach Db thi, hodc thudc cdc trung tam thich hgp
khéc.
22. Dy 4n sé bét dau bing mdt cudc hoi thao vé 1ap k& hoach phan tich tong ditu tra
(hoat ddong 1.1) td chuc & Ha Nbi vao thang 3 nam 1990 trong nam ngay. Tong cuc Théng
ke, cac co quan khac c6 tham gia phan tich tong digu tra va nhing cg quan su dung so
ligu tdng didu tra sé tham du. Hdi thao sé duge td chie dé nhing nguti tham du lam quen
v6i gid tri cia phan tich téng diéu tra va dé giai thich cho nhimg ngudi s dung s lidu
tong diéu tra nhing bién phdp ma tong diéu tra c6 thé duge su dung cho viee lap ké
hoach. Hoi thao ciing nhu chufn bi dé cuong phén tich tdng diéu tra ma noi dung sé duue
dua vao bdn cudn vé tdng dieu tra da noi & trén, dac bigt 1a cusnd phan tich két qua mau
nam phan tram. Hodi thao sé c¢6 25 ngudi du, ké ca mdt can bd ESCAP.
23. Phan I6n phan tich téng dieu tra sé lam trén may vi tinh. Do dé van dé quan
trong la nhimg ngudi & t6 phan tich phai biét sitr dung may vi tinh. Té phan tich sé due
dy mdt 16p dao tao nam ngay ¢ Vien Tin hoc va Digu khien ¢ Ha Nai vio thang 3 nam
1990. Lép sé do mot can bp ESCAP giang, cdn bd nay cing sé du hoi thao (hoat dong 1.1)
trong cung thang d6. Lép hoc nay cing la mdt hoat dong cia co s mdy vi tinh
(VIE/88/P01) do UNFPA tai tro. ~ ,
24. Cudn 4 s& gobm phan tém tdt va phan tich nhan khau hoc va kinh t& ve cic kit qua
diéu tra mau n&m phan tram. Cudn nay s& bao gom céc thi tuc didu tra va cic dinh nghia
vé cac biéu gibng nhu & cudn 2, va ngodi ra sé ¢6 phan tich veé :
a. (1) Quy md va tang trudng dan sd
(2) Co cdu tudi - gisi tinh
(3) Hovanhao

b. (1) Phan bd dan sb theo khong gian
(2) D0 thi hod va di chuyén noi dia

c. (1) Dan tde
(2) Tinh trang biét chix va trinh dd véin hoa
(3) Hoat dong kinh t& va nghé nghiép
(4) Nganh kinh t&

d. (1) Tinh trang hon nhan va sinh dé
(2) Mdc do sinh
(3) Muc do chét .

(4) Du béo dan sb.
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T& phan tich sé chia lam 4 nhém, mdi nhém phu tréch mot phan. Hai chuyén gia cta
ESCAP sé& hd trg phan tich hai nhém mot. Ho sé dén Ha Noi mbi ngudi hai tuin trong
thang Tu 1990, va lam vigec mot tuan véi mdi nhom dé bét dau viec phéan tich. Bén nhém
phéan tich sé dy thao cic chuong trong thing Nam - thang Bay 1990 . Trong thang
Tam 1990 mdi nhém sé d&n Vu Dan s6 ESCAP & Bing Coc dé xem xét lai ban phan tich
va hoan chinh bing ti€ng Anh. Téng cuc Thing ké sé xudt ban 1.500 ban cudn 4 vao
thang Chin 1990. Cutn nay khoang 250 trang véi van ban ti€ng Viét va titng Anh. Dong
thoi véi viee chudn bj cudn 4, Tong cuc Théng ké sé chuin bi mot bdo cdo phod thong 10
trang dé tom tit nhimng k&t qua chil y&u ctia tdng didu tra. Trong d6 sé c6 nhing do thi va
nhing két qua tém tit dé hiéu, thuan lgi cho viée sit dung & cac trudng hoc va cac 16p dao
tao khac. Khoang 5.000 ban béo cédo d6 sé duge phan phdt rong rai cho nhimng ngudi su
dung khong chuyén nhu gido vién va cac cdn bd cta cac Bd khac.

25. Cac chuyén dé phan tich sau vé s6 lidu téng ditu tra ciing sé duge chuiin bj theo dy
an nay. Chuyén dé thi nhéat sé phan tich ¢ muic do sinh va mic do chét chia theo dia ban
dia ly nho va theo nhém dan tpe. Con chuyén dé khac sé dy bdo dan s8 theo tudi va gisi
tinh cho cac tinh ¢6 chia ra cic 'dia ban nong thon, thanh thi va viée tuyén chon hoc sinh
cung nhu stc lao dong. Hai chuyén gia cia Vu Dan s6 ESCAP sé dén Ha Noi mot tuan
trong thang Chap 1990 dé chuan bj npi dung nghién ciru. Khi 8y Tong cuc Thong ké sé
tridu tap mot Xemina lap k& hoach xufit ban chuyén khao dieu tra (hoat dong 3.2) dé cho
cac cd quan khéc trinh bay nhu cau cua ho vé phan tich sinh, ch&t va cac du bdo dan sé
can tién hanh cho céc chuyén khéo. Téng cuc Théng ké sé thanh lap mdt nhém nghién
cttu nho dé tien hanh phéan tich titng chuyén khao. Cdc nha dan s6 hoc duge dao tao tu
nuGe ngoai theo hoat dong 4 tré vé sé 1a nhing ngudi nghién cttu chi dao cta timg nhom.
Céc nhom sé tien hanh nghién ciu va chuiin bi du thao cac chuyén khao vio thing Sau
1991. Mbi nhom sé ¢6 hai ngudi sang ESCAP vio thang Bay nam 1991 dé xem xét lai
ban phan tich da hoan chinh van ban tiéng Anh. Mdi chuyén khao dai khoang 100 trang
¢6 van ban tiéng Viet va tiéng Anh. Téng cuc Théng ké sé xuit ban mbi chuyén khao 500
ban vao thang Tam 1991. Sé c¢6 mot dur dn sau dé danh cho cac chuyén khao ticp theo.

29. Nhieu phan viéc dao tao dé ra trong du 4n nay sé la k&t qua cta viec phan tich
thue t& ve tong diéu tra. Tuy nhién, viéc dao tao cao hon nita sé ¢6 gia trj 16n trong viec
chuin bj cac chuyén khao vé didu tra va trong viée sit dung lau dai céc s6 lidu dicu tra dé
nghién cttu va lap k& hoach. Du an nay sé td chitc cho hai ngudi di dao tao mdi ngudi modt
nam & Trudng Dai hoc thupe Vien Dan s Phi Lip Pin & Manila (hoat dong 4.1). Nhing
ngudi nay can duge dao tao truge day it nhat la tuong duong trinh dd ching chi (Cortifi-
cate) cla Vién Qudc t& va khoa hoc Dan so (IIPS) 6 Bombay. Ngoai ra con cu mot ngudi
lam phéan tich du 16p ngén han vé cic ky thuat nhan khau hoc va hai ngudi lam phan
tich theo mot mo-dun dao tao cr nhan (tit thang Giéng dén thang Ba 1990) & trudng Ve
sinh va Y khoa nhiét d6i Luan Don (hoat dong 4.2). Khi ho tré vé sé chju trach nhiém
chuéin bi mdt chuyén khao c6 phan tich chi tist cac s6 lidu tdéng dieu tra.

30. D& xuc tién vige ti€p xtc véi cong dong nhan khéu hoc qubc t&, sé cip tien cho cac
thanh vién cua td phan tich di du cdc cude hop nghiép vu thich hop, nhu cac hoi nghi
quoc t&€ cd lien quan dén ti€n hanh va phan tich digu tra vao nhitng nam 1990. Sé cap
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kinh phi dé di dy hai hdi nghi nhu vay (hoat dong 4.3).

31. Tiép theo viéc xufit ban cubn 4 va bo cdo phd thong vao thdng Chin 1990, Téng
cuc Thong ké sé tridu tip mot cude hdi thao dé gidi thidu cie k&t qua trong cudn 4 cho cac
nha lap chinh sich, cdc nha lap k& hoach va cdc nha nghién citu thupe ciac Bo. Nganh
khéc (hoat ddong 5.1). Hai thao sé thong bdo cho nhitng ngusi tham dy nhimg két qua
phan tich va nhitng k&t qua nay c6 thé lién k&t vao cong téc lap k& hoach nganh nhu thé
nio. Hoi thao sé kéo dai nam ngay va c6 40 hguoi tham du.:Sau khi cudn 3 (cac k&t qua
chi tiét dieu tra 100 phan trdm) va hai chuyén khéo vé tdng diéu tra sé duge xult ban
niam 1991, Téng cuc Thong ké sé t6 chitc Xemina cudi cing (hoat ddong 5.2). Muc dich-cta
n6 1a dé gisi thidu nhitng k&t qua cta cudn 3 va hai chuyén khao d& rit ra nhing k&t luan
téng hop tit cude tdng dieu tra dan s 1989 va dé lap k& hoach cho moi phan tich téng
diéu tra vé sau. Xemina sé to chitc & Ha Noi vao thang Chap 1991, trong nim ngay, c6 40
ngudi ctia Viet Nam va ESCAP, DTCD, UNFPA... tham du.

32. T6 phan tich sé can si ( dung toan bd thai gian hai may vi tinh va hai mdy in lade
dé tién hanh phan tich can, thlet , chuAn bi vin ban va bang biéuy, va in ngay cic ban
thao. Mot s6 mdy tinh nho cung cén cho ¢4 nhan nhing ngudi nghlen clu va st dyung
trong cac 16p huin luyén. Cing sé cdp cho Téng cuc.Thong ke dé mua hai mdy in
opxet; nht d6 ma giam bat chi phi vé in cing nhu hoan thién kha néng in clia Tong cuc
Thong ké vé lau dai.

33. Dy 4n sé dudc gidm sat thong qua hai cude kiém diém ba bén hang nam (UNFPA,
Chinh phi va Vu dan s8 ESCAP) t§ chiic vao khoang thang Tu 1990 va thang Tu 1991.

4.2. KE HOACH CONG TAC

34. Muc tiéu / Hoat dong Dia diém Ngay va thai gian

A. Thang Tam 1991 co két qua tong diéu tra
toan dién, gbm ca phan tich va giai thich
trong pham vi toan qudc

1.1. Hoi théo 1ap k& hoach phén tich téng digu Ha Noi Thang Ba 1990
tra (trach nhiém : Téng cuc Thdng ké va 5 ngay
ESCAP; daura : cac dé cuong mdt doan cong tac
vé cac xudt ban pham tong diéu tra)

1.2. Lop dao tao may vi tinh (trach nhiém : Téng cuc Ha Noi Théng Ba 1990
Théng ké, Vien Tin hoc va Digu khién Vu Dan s8 5 ngay
ESCAP; dau ra : d3o tao tS phan tich) ‘mdt doan cong tac

2. Chuin bj cudn 4 phan tich téng
didu tra va bao c4o phd théng

2.1. Thiét k& phan tich (trach nhigém : Téng cuc Ha Noi Thang Tu 1990,
Thoéng ké va Vu Dan sG ESCAP; Doan cong tac :
dau ra : thiét k& cudn 4) 2 ngudi 2 tuan

163



(Tiép theo)

34, Muc tiéu / Hoat dong _Dia diém

Ngay va thai gian

2.2, Chuin bj durthao cac chuong Ha Nobi
(trach nhigm : T8ng cuc Thng ke,
dau ra : ban thao fan thir nhat cudn 4)

2.3. Hoan thanh du thdo cac chuong (trach nhiém : Béng Cdc
Tong cuc Thdng ké va Vu Dan s3 ESCAP;
dau ra : durthao fan cudi cudn 4)

2.4, Hoan thanh béo céo phd thong Bang Céc
(trach nhiém : Téng cuc Thdng ké
va Vu Dan s® ESCAP; dau ra : soan
thao xong bao céo phd thong)

2.5, Xuit ban cudn 4 Ha Noi
(trach nhiém : TAng cuc Thdng ké;
dau ra : 1 500 ban cudn 4)

2.6. Xuit ban bao c4o phd thdng (trach nhigm Ha Noi
TCTK; diau ra: 5 000 ban bao cao phd thdng)

3. Chuan bj hai chuyén khao vé Tong diéu tra

3.1. Chuln bj thiét k& nghién cu trach nhiém : Ha Noi
TCTK va Vu Dan sG ESCAP; daura;
hai ban durthdo thiét k& nghién ciu)

3.2. Xémina lap k& hoach xuit ban chuyén khao Ha ch)i
vé Tong diéu tra (trach nhigm : TCTK;
dau ra : lam xong hai thiét k& nghién ctu)

3.3. Tién hanh nghién ciu va chuén bj cac Ha Noi
ban thdo bao c4o (trach nhiem TCTK;
dau ra : cac chuyén khao durthao)

3.4, Hoan thanh cac chuyén khao (trach nhiém TCTK Bang Cdc
va Vu Dan S ESCAP; dau ra : xong cac ban
thao chuyén khao)

3.5. Xudt ban cac chuyén khao (trach nhiém : TCTK; Ha Noi
dau ra : 500 ban mdi chuyén khao)

B. Thang Ba 1991 hoan thién nang luc phan tich clia
can bd Téng cuc Thdng ké va cac co quan khac
dé tién hanh phan tich nhan khau hoc cudc
Tong digu tra Dan s3 nam 1989

4. Dao tao nhan khau hoc & nudc ngoai
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Thang Nam - Sau
1990

Thang Tam 1990;
Doan cong tac 8-10
ngudi, 10 ngay mdi doan

Thang Tam 1990

Thang Chin 1990

Thang Chin 1990

Thang Mudi mot 1990
Doan coéng tac : Hai
ngudi mdi ngudi mdt tuan

Thang Chap 1990

Thang Chap 1990 -
Théng Sau 1991

- Thang Bay 1991

Cac doan cong tac :
4 ngudi, mbi ngudi 10 ngay

Thang Tam 1991



(Tiép thew)

Muc tiéu / Hoat dong

34. Dia diém Ngay va thoi gian
4.1, Hoc bdng dao tao t8t nghiép & trubng dai hoc Manila Thang Nam 1990 -
thude Vién: Dan s6 Philippin (trach nhiém : Thang Tu 1991

TCTK, dau ra : hai hoc bdng)

4.2, Hoc bdng dao tao ngan han & Truong Vé sinh Luan Bon Thang Giéng - Ba 1990
va Y khoa nhiét déi Luan Don (trach nhigm : (2 vathang
TCTK; dau ra : 3 hoc bdng) Bay 1990 (1)

4.3. Du hgi nghi nghiép wu (trach nhiém : TCTK; Cac thanh Ngay sé quyét dinh
dau ra : 2 ngudi di du ‘ phd khac

C. Khikét thic du an, nhimg nguti lap chinh sach
va nhimg ngudi Iap k& hoach & cac Bo, Nganh
nhan duoc thdng tin chi tiét vé két qua
Téng diéu tra Dan s8 nam 1989

5. Gidi thiéu cac két qua Tong diéu tra

5.1. Hoi thao gidi thiéu cac két qua clia cudn 4 Ha Noi Thang Mudi 1990,
(trach nhiém : TCTK va Vu Dan s6 ESCAP, hoac TP 5 ngay, mot doan
dau ra : phd bign cac két qua dén 40 ngudi H6 ChiMinh  cong tac
iap chinh sach)

5.2. Xémina cudi cung (TCTK vaESCAP, daura: Ha Noi Thang Chap 1991
phd bién toan bd cac két qua tdng diéu tra mot doan cong tac
dén nhing ngudi 1ap chinh sach va
lap k& hoach phan tich tiép)

D. Hbétroduan
Hb tro ki thuat va vat chat

6.1. Giup da ky thuat clia Vu Dan sG ESCAP (trach Ha Noi Sudt du an
nhiém: TCTK va ESCAP dau ra : 9 doan cong tac

6.2. Cung Umg thiét bi (trach nhiém : TCTK; Ha Noi Sudt du an
dau ra : giao nhan xong thiét bj)

E. Giam sat va danh gia cac hoat dong

7.1. Kiém diém tién dd duran (trach nhiém : ngudi Ha Noi Nua nam - hang nam
quan ly du an; dau ra : cac bao cao
kiém diém tién dd du an)

7.2, Kiém diém ba bén (trach nhiém : TCTK, UNFPA Ha Noi Thang Tu 1990 va
vaESCAP, dau ra : cac bo cao kiém diém ba bén) Thang Tu, 1991

7.3. Béo cao két thic (trdch nhiém : ngudi quan ly du an Ha No Thang Chap 1991

dau ra : bao céo két thic)

165



4.3. SO DO TIEN DO

1989 1990 1991
3| 4 213 213

A.  Thang Tam 1991 c6 két qua toan dién clia

cudc Tdng didu tra, gdbm ca phén tich va giai

thich trong pham vi Toan quic
1.1, Hdi tho lap k& hoach phan tich Téng diéu tra
1.2, Lép daotao mayvitinh
2. Chuin bj cudn 4
2.1. Thiét k& phan tich
2.2, Chuin bj duthao cac chuong *
2.3. Hoan thanh céc chuong x
2,4. Hoan thanh bao céo phd thong x
2,5. Xudt ban cudn 4 %
2.6. Xuit ban bao cio phd thong x
3.  Chuin bj hai chuyén khao vé Téng diéu tra
3.1.  Chuin bj thiét k& nghién clu
3.2, Xémina lap k& hoach xudt ban chuyén khao

vé Téng diéu tra
3.3. Ti&n hanh nghién ciu va chuln bj cac ban

thao béo céo x | x
3.4. Hoan thanh cac chuyén khao
3.5. Xudt ban cac chuyén khao
B.  Thang Ba 1991 hoan thién nang luc phan tich

clia Téng cuc Thdng ké va cac co quan khac

d& tién hanh phan tich nhan khdu hoc cudc

' t10ng didu tra dan s8 nam 1989

4.1, Hoc bdng & Vién Dan s3 Phi-lip-pin (2) x | =
4.2, Hoc bdng & Luan Don (3) .
4.3. Dy hdi nghj nghigp wu (Thoi gian s &n dinh)
C.  Khikeét thic dy&n, nhimg ngudi Iap chinh sach _ :

va nhimg ngudi 1ap k& hoach & cac B, Nganh

nhan dugc thong tin chi tiét vé két qua Téng

diéu tra dan sd nam 1989
5.  Gidi thiu cac két qua Tong diéu tra
5.1 Hoi thao gidi thiéu cac két qua clia cudn 4 x
5.2,  Xemina cudi cling :
D. Hotrgduéan §
6.1. Hbtroky thuat cla Vu Dan s8 ESCAP *

(9 doan cdng tac) x " | x
6.2. Cung Ung thiét bj x x| =
E. . Giam sat va danh gia cac hoat dong
7.1,  Kiém diém tin dd duran . = | x X
7.2,  Kim dim ba bén x x
7.3. Bé&o céo két thic.
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10.1. (b)
Nuée :
S6 duéan :

Tén :

VIE/88/P18

Ngan sach dy 4n do UNFPA déng gép (do la My)
Cong hoa xa hoi chii nghia Viét Nam

Phan tich nhan kh&u hoc cupe Téng didu tra Dan s6
niam 1989 cia Viet Nam

BL. M0 ta / Thanh phan / Khoan muc 1989 1990 1991 Cong
10 Cén bd du an
15 Cong tac phi
15-01  Cong tac phi, trg cdp hang ngay cho can bd
4 “duén - 17.235 5538  22.783
15-02,  Gilp do ky thuat clia can bd ESCAP 1.248 7.486 2.495 11.229
15-99  CoOng | 1.248 24.721 8.033 34.002
19 Cong thanh phan 1.248 24.721 8.033 34.002
20, Hop déng phu
21-01, Hop dong phu vé ban do - 2.500 2.500 5.000
21.99  Cong - 2,500 2.500 5.000
29 Cong thanh phan - 2.500 2.500 5.000
30, Dao tao ‘
31-01  Lop dao tao may vi tinh (hoat dong 1.2) 1.000 - - 1.000
31-02.  Hai hoc bdng, Vién dan s Phi-Lip-Piﬁ

(hoat ddng 4.1) - 36.000 . 36.000
31-08  Ba hoc bdng, Luin DBon (hoat dong 4.2) 23.500 - 23.500
31-99 Codng 1.000 59.500 - 60.500
32, Xemina/Hbi thao
32-01  Hoithdo lap k& hoach phan tich tdng

diéu tra (hoat dong 1.1) 2110 - - 2.110
32-02  Hoi tho gidi thiéu két qua clia cudn 4 .

(hoat dong 5.1) 2.715 . 2.715
32-03,. Xemina 1ap k& hoach xudt ban chuyén khao

vé Tong didu tra (hoat ddng 5.2) 3.020 - 3.020
32-04  Xemina cudi cung (hoat dong 5.2) 2715 2.715
32-99. Cong 2110 5735 . 2715 10.560
39 Cdng thanh phan 3.1 1 0 65.235 2715 71.060
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(Ticp theo)

BL M0 ta / Thanh phan / Khoan muc 1989 1990 1991 Cong
40 Thiét bj
41, Thiét bi tiéu hao
41-01  Gidy/Dd dutrir (hoat dong 6.2) 2.000 4.000 2.000 8.000
41-99 Cong 2.000 4.000 2.000 8.0000
42 Thiét bi khong tiéu hao
42-01 May tinh, sach, tai liéu dao tao

(hoat ddng 6.2) 3.000 2.000 5.000
42-02  Hai may vi tinh (hoat dong 6.2) 6.000 6.000
42-03,  Hai may in lade (hoat dong 6.2) 6.000 6.000
42-04.  Hai may in Opxét (hoat dong 6.2) 8.000 8.000
42-99  CoOng 15.000 10.000 25.000
49 Cong thanh phan 17.000 14.000 2.000 33.060
50 Linh tinh
52 Baocaovain - 7.438 1.750 9.188
52-99 Cong - 7.438 1.750 9.188
53 Cac loai khac (buu phi) . 500 250 750
53-99  Cong - 500 250 750
59 Cong thanh phan - 7.938 2.000 9.938
99 TONG CONG 21.358 114.394  17.248  153.000

168



APPENDIX 3.4

EXTRACT FROM VIE/88/P18
PROJECT DOCUMENT

169



PROJECT REQUEST
BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM AND
UNITED NATIONS POPULATION FUND

Country: Socialist Republic of Vietnam
Project Number: VIE/88/P18
Project Title: Demographic Analysis of the 1989

Population Census of Vietnam

Date of Submission: 1 May 1988

UNFPA Work Plan

Categories: 211. 212 : Analysis of Demographic Data,
Training and Research

Requester: The State Committee for Economic
Relations with Foreign Countries (SCERFC)

Implementing Agency: General Statistical Office (GSO)

Executing Agency: Government
Technical Backstopping
Agency: Economic and Social Commission for
Asia and the Pacific (ESCAP)
Project Duration: 2-1/2 years (July 1989 - December 1991)
Starting Date: July 1989
UNFPA Contribution:
(US Dollars) US$ 153,000
Government Contribution: .
(Vietnamese Dongs) VN Dongs : 85,874,000
Signed:
On behalf of the Government Date
On behalf of the United Nations Date

Population Fund
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Summary Budget
8. The UNFPA is requested to fund the following :

Components 1989 1990 1991 TOTAL
10  Personnel 1,248 24,721 8,033 34,002
20 Subcontracts - 2,500 2,500 5,000
30 Training 2,110 65,235 2,715 71,060
40 Equipment 17,000 14,000 2,000 33,000
50 Miscellaneous -- 7,938 2,000 9,938
99 Grand Total 21,358 114,394 17,248 153,000

9. The Government contribution will cover the cost of personnel, administration and
infrastructure incurred in implementing the project.

2. OBJECTIVES

2.1. Long term objectives
10. The long term objectives of the project are :

a. To institute a system for the full analysis of the 1989 population census;

b. To improve the capability for demographic research in the country; and

c. To promote the systematic inclusion of demographic variables in economic and so-
cial planning.

2.2. Immediate objectives

11. The immediate objectives of the project are :

a. By August 1991 to make comprehensive census results, including analysis and in-
terpretation, available within the country;

b. By March 1991 to have improved capability of analysts at GSO and other offices to
carry out demographic analysis of the 1989 census; and

c. By the end the project to have policy makers and planners in a variety of ministries
and institutes receive detailed information about the 1989 census results.

3. BACKGROUND AND JUSTIFICATION

12. The Socialist Republic of VietNam conducted its first nationwide census of
population in 1979. While the enumeration was largely successful, data from the census
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remains mostly unpublished. The quality of the data has not been assessed and little
demographic analisis was conducted of, for example, fertility, mortality, migration, spa-
tial distribution, or labour force characteristics.

13. The major reason for the| Jack: |of analysis the 1979 census was the lack of
trained demographers and of persons with ex;ierience in conducting census research.
Since 1979 a few Vietnamese have been trained overseas in demography, particularly at
the Internanational Institute for Population Sciences at Bombay, India, under the aegis
of a UNFPA-funded fellowship programme executed by ESCAP. An environment of
population research has not yet developed in VietNam, however. By environment is
meant the circulation of population journals, publication of research findings, profes-
sional seminars, and the use of research findings in policy and programme formulation.
This project constitutes a minimal step towards fostering such an environment by
providing for census analysis to be conducted with technical assistance from ESCAP and
by providing for training at overseas institutes and through in-country workshops.

14. The 1989 population census will be the second nationwide census, but will be the
first to process all data by computer and to have a plan for analysis drawn up prior to
conducting the census. Four UNFPA projects provide for conducting the 1989 census, of
which VIE/87/P09 provides for census planning and other preparatory work.

15. The actual enumeration is provided for in project VIEE/88/P01. That project is also
responsible for the tabulation plan, producing the census tabulations and preparing and
publishing volumes 1, 2 and 3 of the census reports. The date processing requirements
and training in the area of data processing are covered by project VIE/88/P16.

16. The present project has been developed jointly by the General Statistical Offce
(GSO), the ESCAP population and Statistics Division and UNFPA, Hanoi.

17. The major beneficiaries of census analysis are expected to be policy makers and
planners in the areas of family planning, health, man-power and employment, migration,
rural resettlement, and education. Several institutions working in these areas will par-
ticipate in the activities of the project, including census data and the workshops on
census analysis.

4. PROJECT ACTIVITIES

4.1. Strategy

18. This project provides funding for the preparation and publication of one census
report and two monographs. Is also provides for technical assistance from the ESCAP
Population Division in preparation of the analytical volumes. For those volumes, an
ESCAP staff member will come to Hanoi during the planning stage in order to provide
assistance in preparing the study design and outline. The persons and officers respon-
sible for the analyis will then prepare the necessary tables, conduct the analysis and
prepare the draft reports in Vietnamese and English. The chapter authors will then go
to the ESCAP Population Division in order to review the analysis and to finalize the
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English text.

19. Because population research in VietNam is hampered by the scarcity of trained
demographers, this profect provides a number of types of training. The major type will
be that provided through the technical assistance given by ESCAP in the planning, con-
‘duct and presentation of census analysis. A five-day course on the use of the
microcomputer for demographic analysis will be given to the analysts working on the
project. Provision is made for overseas training to the master’s degree level in demog-
raphy for two researchers and for short-term training in demographic techniques for
three researchers who would than be able to conduct the detailed analysis required for
the census monographs. The users of census data and analysis will also be involved in
the project through the Census Analysis Planning Workshop (Activity 1.1), through the
Workshop to Present the Results of Volume 4 ((Activity 5.1) and the Final Seminar (Ac-
tivity 5.2). Some provision.is also made for researchers to attent professional population
conferences outside the country, if appropriate.

20. The results of the 1989 Population Census of VietNam will be published in one
administrative report, four volumes, one popular report and two monographs. Other
monographs may be prepared later under a succeeding project :

a. Administrative Report : This will comprise all activities for preparation, conduct
and processing of the census, and include the questionnaire.

b. Volume 1 will comprise preliminary results of the census based on the hand counts.
A second more datailed part may include maps population distribution.

c. Volume 2 will contain the detailed tabulations of the five per cent sample results
for the nation and by province, sampling procedure, questionnaire and definitions.

d. Volume 3 will contain the tabulations of the 100 per cent census for nation,
provinces and districts.

e. Volume 4 will comprise a demographic and economic analysis of the tables
presented in Volume 2, plus the same background materials.

f. Popular report, 10 pages for non-specialists.

g. One census monograph will contain an analysis fertility and mortality by small
geographical area and by ethnic group. A second monograph will contain population
projections by sex and age for the provinces, and projections of the labour force and
school enrolment at the national level.

(

The Admimistrative Report and Volumes 1,2 and 3 will be produced‘by VIE/88/P01.
Details of these are given in that document. :

- 21. The GSO will be responsible for much of the analysis of census data but will in-
vite other agencies concerned with particular sectors to carry out some analysis. The
GSO will establish a team of from six to ten people for conducting this project (hereafter
called the Analysis Team). The analysis team may include staff members from other
units of GSO such as PDIC and staff members from the Centre for Population Studies of
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the Ministry of Labour and Social Welfare, the Institute of Sociology and the Institute of
Urban/Rural Planning, or from other centres as appropriate.

22. The project will begin with census analysis planning workshop (activity 1.1) to be
held at Hanoi for five days in March 1990. GSO, the other agencies participating in cen-
sus analysis, and agencies that will be users of census data will attend. The workshop
will be designed to familiarize the participants with the value of census analysis and to
explain to users of the census data the ways in which the census can be used for plan-
ning. It will also be used to prepare the outline of census analysis to be contained in the
four census volumes mentioned above, especially volume 4, the analysis of the five per
cent sample. The workshop will be attended by 25 people, inclding one ESCAP staff
member.

23. Much of the census analysis will be done on microcomputers. It is therefore essential

that the members of the Analysis Team know how to use microcomputers. A five-day
training cmnse(acmwty 1.2) will be given to the Analysis team by the Institute of Infor-
“matics and Cybmnetncs in Hanoi in March 1990. The course will be taught by a staff
member from ESCAP who will also attend the workshop (activity 1.1) the same month.
The course will be one activity of the pool of Microcomputers (VIE/87/P01) for which ex-
tension of funding is now under consideration by UNFPA.

24. Volume 4 will contain an extended summary and demographic and economic
analysis of the results of the five per cent sample. The volume will contain the same
description of census procedures and definitions of variables as contained in Volume 2,
and in addition will contain analysis of :

a. (1) Population size and growth
(2) Age-sex composition
(3) Houscholds and housing
b. (1) Spatial distribution of the population
(2) Urbanization and internal migration
c. (1) Ethnicity
(2) Literacy and Educational attainment
(3) Economic activity and occupation
(4) Industry
d. (1) Marital status and fertility
(2) Fertility
(3) Mortality
(4) Population projections

The Analysis Team will divide into four groups, each responsible for one section.
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ESCAP will provide two staff members to assist with the analysis of two
sections each. They will come to Hanoi for two weeks each in April 1990, each work-
ing for one week with each group to begin the analysis. The four sub-teams of
analysts will prepare draft chapters during May-july 1990. During August 1990 each
group will go to the ESCAP Population Division in Bangkok in order to review the
analysis and to finalize the English version. GSO will publish 1,500 copies of Volume
4 in September 1990. The volume will contain about 250 pages with text in Viet-
namese and English. At the same time as preparing volume 4, GSO will prepare a
10-page popular report to summarize the major results of the census. The volume will
feature graphs and easily understood summary results, suitable for use in schools and
other training courses. About 5,000 copies of that report will be disseminated to a
wide variety of non-technical users such as educators and officials from other mini-

stries.

25. The census monographs containing in-depth analysis of census data will also be
prepared under this project. The first will analyze fertility and mortality by small
geographic area and by ethnic group. The other will produce population projections by
age and sex for provinces and urban and rural areas, and of school enrolment and the
labour force. T'wo staff members of the Population Division of ESCAP will come to Hanoi
for a week in November 1990 in order to prepare the study designs. GSO will then con-
vene a Census Monograph Planning Seminar (Activity 3.2) in order for other agencies to
describe their needs for the fertilily and mortality analyses and population projections to
be conducted for the Monographs. GSO will form a small study group to conduct the
analysis for each monograph. The demographers returning from overseas training under
activity 4 will be the lead researchers in each group. The groups will conduct the re-
search and prepare drafts of the monographs by June 1991. Two persons from each
group will go to ESCAP in July 1991 in order to review the analysis and to finalize the
English text. Each monograph will be about 100 pages in length, with text in Viet-
namese and English. GSO will publich 500 copies of each document in August 1991. A
subsequent project will provide for further monographs.

29. Much of the training given in this project will be a consequence of actually doing
the census analysis. However, further advanced training will be valuable in the prepara-
tion of census monographs and in the long-term utilization of the census data for
research and planning. This project provides for two persons to be trained for one year
each at the University of the Philippines Population Institute in Manila (activity 4.1).
These persons should have previous graduate training at least equivalent to the certifi-
cate level of the International Institute for Population Sciences (IIPS), Bombay.
Provision is also made for one analyst to take the short course on demographic techni-
ques and for two analysts to take one module of the M.A. training (from January to
March 1990) at the London School of Hygiene and Tropical Medicine (activity 4.2).
Upon their return they will be responsible for preparing a monograth with detailed
analysis of census data.

30. In order to promote contact with the world demographic community, funds are
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provided for members of the analysis team to attend appropriate professional meetings,
such as international meetings concerned with the conduct and analysis of the 1990

round of censuses. Provision is made for attendance at two such Conferences(Activity
4.3).

31. Following publication of Volume 4 and the popular report in September 1990,
GSO will convene a Workshop to present the results of Volume 4 to policy-makers, plan-
ners and researchers from other ministries and institutes (activity 5.1). The workshop
will inform the participants of the results of the analysis and how the results may be in-
corporated into their sectoral planning. The workshop will last five days and be attended
by 40 participants. After Volume 3 (the detailed results of the 100 per cent count) and
the ‘two census monographs have been published in 1991, GSO will organize the Final
Seminar (activity 5.2). Its purpose will be to present the results of Volume 3 and the two
monographs, to draw overall conclusions from the 1989 population census, and to formu-
late plans for any further census analysis. The Final Seminar will be held in Hanoi in
December 1991, have a duration of five days and be attended by 40 people from Viet nam
and from ESCAP, DTCD,UNFPA and others.

32. The Analysis Team will require the full-time use of two microcomputers and two
laser printers in order to carry out the required analysis, prepare text and tables, and
print camera-ready manuscript. Some calculators will also be needed for individual re-
searchers and use in training courses. Provision is also made for GSO to purchase two
offset printing machines, which may reduce pr mtmg costs as well as improve the long -
term printing capability of GSO.

33. The project will be monitored through two annual tripartite reviews (UNFPA, the
Government and the ESCAP Population Division) to be held in approximately April
1990 and April 1991.

4.2. WORK PLAN

34’ “Objective / Activity Place ' Date & Duration

A. By August 1991 to make comprehensive census
results, including analysis and interpretation,
available within the country

1.1 Census Analysis Planning Workshop Hanoi Mar. 1990
(Responsible; GSO and ESCAP; Cutput: 5 days
outlines of the censes publications) one mission

1.2 Microcomputer Training Course (Responsible GSO, Hanoi Mar. 1990
Institute for Informatics and Cybernetics, ESCAP 5 days
Pop. Divisions; Qutput: training of the Analy sis Team) one mission

2. Preparation of Volume 4 Census Analysis, and
Popular Report
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(Continued)

34. Objective / Activity

2.1 Design of analysis (Responsible:
GSO and ESCAP Pop.
Division; output: design of Volume 4)

2.2 Preparation of draft chapters (Responsible: GSO;
Output: first draft of Volume 4)

2.3 Finalize of draft chapters
(Responsible: GSO and ESCAP Pop.
Division; output: final draft of Volume 4)

2.4 Finalize popular report (Responsible: GSO
and ESCAP Pop. Division;
output: final draft of popular report)

2.5 Publication of Volume 4 (Responsible: GSO;
output: 1,500 copies of Volume 4)

2.6 Publication of popular report (Responsible: GSO;
output: 5,000 copies of popular report)

3. Preparation of two census monographs

3.1 Preparation of the study designs (Responsible: GSO
and ESCAP Pop. Division; output:
two draft study designs)

3.2 Census Monograph Planning Seminar (Responsible:

GSO; output: two final study designs)

3.3 Conduct research and prepare draft reports
(Responsible: GSO; output: draft monographs)

3.4 Finalize monographs (Responsible: GSO
and ESCAP Pop. Division; output: final
drafts of monographs)

3.5 Publication of monographs (Responsible: GSO;
output: 500 copies of each monograph)

B. By March 1991 to have improved the capability
of analysis at GSO and other offices to carry
out demographic analysis_ of the 1989 census

4. Overseas demographic training

4.1 Fellawships for graduate training at UPPI
(Responsible GSO; output: two fellowships)
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Place Date & Duration
Hanoi April 1990;
Missions: 2 persons
for 2 weeks
Hanoi May-June 1990
Bangkok August 1990:
Missions:8-10 people
for 10 days each
Bangkok August 1990
Hanoi September 1990
Hanoi September 1990
Hanoi November 1990
Missions: two people
for one week each
Hanoi December 1990
Hanoi December 1990
June 1991
Bangkok July 1991
Missions: 4 people
for 10 day each
Hanoi August1991
Manila May 1990 -
April 1991



34, Objective / Activity - Place

4.2 Fellowships for short - term training London
at London School of Hygiene and Tropical Medicine
(Responsible: GSO; output: 3 fellowships)

4.3 Attendance at professional conferences Other
(Responsible: GSO; output: two participants) cities

C. By the end of the project to have policy makers and
planners in a variety of ministries and institutes receive
detailed information about the 1989 census results

5. Presentation of Census Results

5.1 Workshop to Present Resuits of Volume 4 Hanoi or
(Responsible: GSO and ESCAP Pop. Division; Ho Chi Minh
output: dissemination of results to 40 policy makers) City

5.2 Final Seminar (GSO and ESCAP; output: Hanoi
dissemination of all census resuits to policy makers
and formulation of plans for further analysis)

D. Support to project

6. Technical and material support

6.1 Technical backstopping, by Hanoi
ESCAP Pop. Division (Responsible:
GSO and ESCAP; output: 9 missions)

6.2 Procurement of equipment (Responsible: GSO; Hanoi
output: equipment delivered)

E. Monitoring and evaluation activities

7.1 Project Progress Review (Responsible: project Hanoi
manager; output: PPR reports)

7.2 Tri - partite Reviews (Responsible: GSO, UNFPA Hanoi
and ESCAP output: TPR reports)

7.3 Terminal report (Respasible: project manager; Hanoi

output: terminal report)
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(Continued)
Date & Duration

January - March
1990 (2) and
July 1990 (1)

Dates to be
decided

QOctober 1990,5
days; one
mission

December 1991
one mission

Throughout
project

Throughout
project

Semi- annual

April 1990 and
April 1991

December 1991



4.3. BAR CHART

1180

1989 1990 1991
3417273 17273
A. By August 1991 to make comprehensive census
results, including analysis and interpretation,
available within the country
1.1 Census Analysis Planning Workshop X
1.2 Microcomputer training course %
2. Preparation of Volume 4
21  Design of Analysis : «
2.2 Preparation of draft chapters
2.3 Finalize chapters X
2.4 Finalize popular report X
2,5 Publication of Volume 4 X
2.6  Publication of popular report X
3. Preparation of two Census Monographs X
3.1  Preparation of study designs X
3.2 Census Monograph Planning Seminar X
3.3 Conduct research and prepare draft reports X | x | x
3.4 Finalize monographs
3.5 Publication of monographs f
B. By March 1991 to have improved the capability
of analysts at GSO and other offices to carry
out demographic analysis of the 1989 census
4.1 Fellowships at UPPI (2) x | x | x
4,2 Fellowships in London (3) X
4.3 Atltendance at professional conferences (time to be determined
C. By the end of the project to have policy
makers and planners in a variety of ministries
and institutes receive detailed information
about the 1989 census results.
5, Presentation of Census Results
5.1 Workshop to Present the Results of Volume 4 X .
52 Final Seminar
D. Support for project
6.1  Technical backstopping by
E SCAP Pop. Division (nine
missions) x | x| x x
6.2  Procurement of equipment x | x jx | x
E. Monitoring & Evaluation Activities
7.1 PPR x | x| x X X
72 TPR x x
7.3  Terminal Report




10.1 (b) Project Budget Covering UNFPA Contribution (US Dollars)

Country : Socialist Republic of Vietnam
Project N° : VIE/88/P18
Title : Demographic Analysis of the 1989 Population Census of Vietnam
BL Description / Component / Line ltem 1989 1990 1991 TOTAL
10 Project personnel
15 Travel costs
15-01  Travel, DSA, project personnel 17,235 5,538 22,783
15-02  Technical backstopping by

ESCAP personnel 1,248 7,486 2,495 11,229
15-99 Sub - total 1,248 24,721 8,033 34,002
19 Component Total 1,248 - 24,721 8,033 34,002
20° Sub - Contract
21-01 Map sub- contract - 2,500 2,500 5,000
21-99 . Sub - total - 2,500 2,500 5,000
29 Component Total - 2,500 2,500 5,000
30 Training
31-01 Microcomputer Training Course (Activity 1.2) 1,000 - - 1,000
31-02  Two fellowship, UPPI (Activity 4.1) 36,000 - 36,000
31-03  Three fellowships, London (Activity 4.2) 23,500 - 23,500
31-99  Sub-total 1,000 59,500 - 60,500
32 Seminars | Workshops

32-01 Census Analysis Planning Workshop

(Activity 1.1) 2,110 - - 2,110
32-02  Workshop to Present Results of Vol.4

(Activity 5.1) 2,715 -- 2,715
32.03  Census Monograph Planning Seminar

(Activity 3.2) 3,020 - 3,020
32-04  Final Seminar (Activity 5.2) 2,715 2,715
32-99 Sub - total 2,110 5,735 2,715 10,560
39 Component Total 3,110 65,235 2,715 71,060
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(Continued)

" BL  Description/compoment/line item 1989 1990 1991 TOTAL
40 Equipment
41 Expenda_ble equipment
41-01  Paper / supplies (Activity 6.2) 2,000 4,000 2,000 8,000
41-99 Sub - total 2,000 4,000 2,000 8,000
42 Non - expendable equip.
42-01  Calculators, books, training materials

(Activity 6.2) 3,000 2,000 5,000

42-02  Two microcomputers (Activity 6.2) 6,000 6,000
42-03  Two laser printers (Activity 6.2) 6,000 6,000
42-04  Two offset printing machines (Activity 6.2) 8,000 8,000
42-99  Sub - total 15,000 10,000 25,000
49 Compohent Total 17,000 14,000 2,000 33,000
50 Miscellansous
52 Report & Printing - 7,438 1,750 9,188
52-99  Sub -total -- 7,438 1,750 . 9,188
53 Sundry (Postage) -- 500 250 750
53-99  Sub - total - 500 250 750
59 Component Total - 7,938 2,000 9,938
99 GRAND TOTAL 21,358 114,394 17,248 153,000
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APPENDIX 4
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PINH NGHIA

1. Nhan khAu thuc t& thuong tri

Mot nguoi duge coi 1a “nhan khiu thuc
t& thudng trd”cta hd n&u nguoi doé da song
hoiic méi dén nhung ¢6 y dinh séng & dé tix
6 thang trd 1én.

Nhiing ngudi thude dign sau day duge
coi 1a nhan khéu thye t& thudng tra cta ho:

1.1. Nhing ngudi séng & hd tir 6thang
tra 1én

1.2. Nhing ngudi méi dén nhung c¢6 y
dinh séng lau dai g hd |

1.3. Nhitng nguoi thudng xuyén song &
hd nhung hién tam véng.

1.4. Nhitng ngudi lang thang co nho vao
ngay didu tra & hd nao hoic noi ndo thi
duge coi 12 nhan khdu thye t& thudng tri &
hd &6 hodc noi do.

2. HO gia dinh

La hp gom nhting ngudi ¢6 quan hé hon
nhén hodc rudt thit hodc nudi dudng cé quy
thu chi chung.

Trong mdt nha c6 thé c6 mdt hoic
nhidu hd. Mdi mdt hd duge coi 1a modt don
vi diéu tra.

3. HoO tap ‘thé

La hd do nha nude hodic cic co quan, xi
nghiép... 1ap ra. Hd nay bao gom nhing
ngudi sdng xa gia dinh ho¥c séng doc than.
Ho khong ¢6 quy thu chi chung.

4. Chir hd

La ngudi dai dién cta ho duge céc thanh
vién cta hd thita nhén.

Definitions

1. Usual Resident

For a person, who usually lived in the
household, “Usual” residence was defined
as continuous residency for 6 months or
longer either in the past or, if a change had
been made recently, an intention to remain
in the new houschold for 6 months or
longer.

The following persons are included in
this category

1.1. Persons who lived in the houschold
for 6 months or longer

1.2. Newcomers intending to live in the
household

1.3. Persons who lived usually in the
household but were temporarily absent

1.4. Persons who were usual residents
of Vietnam, had no houschold of usual
residence, but were found in the housechold
or in some other place at the time of the
census.

2. Private Household

A household in which its members had
marital or blood or adopted relationship
and shared a common budget and facilities.

In a house if there was more than one
household, each houschold was one inter-
view unit.

3. Collective Houschold

A Household set up by Government in-
stitutions, factories, or other organizations.
It included people living far from their
families or single persons, but not sharing
common budget.

4, Head of Household

Representative of the houschold recog-
nized by its members.
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5. Dan toc

Nguti duge ditu tra thude dan toc nao
thi khai rd6 tén goi clia dan tpc d6. Nguvi
duge digu tra c6 bd me khac dan toc thi tu
khai dan tpc cia minh n8&u ngudi do, tix
18 tudi tro 1en, néu chua du 18 tudi thi bd
me sé khai thay.

6. Tinh trang hon nhan

Tinh trang hon nhan duge xdc dinh
theo 16i khai cia ting ngudi.

6.1. Chua vg, chua chong: gom nhing
ngudi chua bao gid 18y vg 18y chong.

6.2. C6 vd, c6 chong: Gom nhing ngudi
di duge luat phdp hodc phong tuc thua
nhan la ¢6 vd, ¢6 chong hoiic sdng véi ngudi
khéc gi6i nhu vg chong.

6.3. God : Gom nhinmg ngudi vg hoic
chong bi chét va hién chua ldy ai.

6.4. Ly hon: Nhing ngusi trude day da
két hon nhung nay da dugc Toa dn xit cho
ly hon va hién chua 14y ai.

6.5. Ly than: Nhing ngudi da két hon
nhung vi ly do nao d6 da song ly than.

7. Biét doc, biét viét

La ngudi bigt doc, bigt viét va hiu duge
nhing cau don gian bing tiéng Viet hoic
tiéng dan topc khac.

8. Tinh hinh di hoc phd thong

8.1. Trutng phd thong bao gom trudng
phd théng cd sd, phd thong trung hoc cia
nha nuée, tu nhan hodc cic trudng lép
tuong duong nhu trudng via hoc via
lam,...

8.2. Lop phé thong cao nhdt dat duge:

La 16p cao nhat ma ngudi d6 da tot nghiép.

5. Ethnic Group

Respondents were asked to report their
own ethnic group name. Respondents whose
parents were of diffferent ethnic group
reported their own ethnic group if they
were 18 years old or over. Respondents who
were below 18 years old not stating ethnic
group, were given the ethnic group of their
parents.

6. Marital Status

Marital status was recorded as stated by
each respondent.

6.1. Single : At the census time, if a per-
son had never been married, he/she was
recorded as single.

6.2. Married: All persons who were mar-
ried by law or custom or lived with an
opposite sex partner as husband and wife
were considered as married .

6.3. Widow/widower : A person whose
husband or wife had died but who had not
remarried.

6.4. divorced : A person who was mar-
ried at some time in the past but had been
divorced by law and had not remarried.

6.5. Separated: A person who had been
married, was not formally divorced, but
living apart from spouse permanently.

7. Literate

A person who knew how to read and
write, and understand simple sentences in
his/her national or foreign language.

8. Attending school

8.1. General school includes primary,
secondary schools set up by Goverment or
privately or other kinds of schools such as
practical schools.

8.2. The highest grade was the highest
grade for which a person had passcd an ex-
amination, or successfully completed the
course requirements.
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9. Trinh' dd chuyén mon ky thuat
cao nhat dat ducce . '

9.1. Khong c¢6 trinh d): Nhing ngudi -

chi 1am nhimg cdng viéc don gian khong
doi hoi phai c¢6 ky thuat hoic khong co
béng cap ky thuat.

9.2. Cong nhan ky thuat c6 béng : bao
gom nhing nguti dia lam cong viée ky
thuat dong thoi c6 biing ching nhan t6t
nghiép cdc trudng 16p day nghe.

9.3. Cong nhan ky thuat khdng cb
bing: Nhing ngudi duge hoic khong duge
dao tao trong cdc trudng 16p day nghe,
khong c6 bing cong nhan ky thut, song
nho kinh nghiém thué t&€ nén di dat trinh
do cong nhan ky thuit bac 3 tré 1én (néu
lam trong khu vue kinh t&€ nha nudc) hoic
da lam lién tuc cong viée d6 5 ndm tinh
dén thoi diém dieu tra (ndu lam trong céc
khu vue kinh t& ngoai quéc doanh).

10. Dan s6 hoat dong kinh t&

Lam viéc 6n dinh

10.1 Nhitng nguoi trong 12 thing qua
lam viéc 6 thang tré 1én

10.2. Nhing ngudi lam viec dusi 6
thdng trong 12 thing qua va sé tiép tuc
lam viéc dé 6n dinh.

Lam viéc tam thoi

10.3. Nhing nguti lam vigc dudi 6
thang trong 12 thing trude thoi diém disu
tra va tai thoi diém dieu tra dang lam mot
cong viéc tam thai hodc khdng vo viee lam
dudi 1 théng.

Khong cé6 viée lam

10.4. Nhitng ngudi ¢6 nhu cau lao dong
nhung khong c6 viéc lam di trén 1 thang
va trong 12 thang truge thoi diém digu tra
lam viéc dudi 6 thang. _

Dén s6 khong hoat dong kinh t&

Dang di hoc

10.5 Gom nhimg ngwsi hign dang di

hoc.

9. Qualification

9.1.Unskilled: Persons who carried out
simple work without formal qualifications

9.2. Technical workers with certificate:
Persons who were engaged in technical
work. They had also gained a certificate
from a training institute or school.

9.3. Technical workers without certifi-
cate: Persons who may or may not have
received training in technical schools but
who did not obtlain a formal certificate.
Their current occupations assumed a cer-
tain knowledge of technology, since they
had achieved 3rd working grade (in the
state economic sector) or 5 successive years
working, up to cencus date (in the private
economic sestor).

10.Economically Active Population
Permanent

10.1. Persons who worked for 6 months
and over in the reference year in any job.

10.2. Persons who had worked less than
6 months during the reference year but
stated that they would continue at their
jobs on a permanent basis.

Temporary

10.3. Persons who worked less than 6
months during ‘the reference year, were
either working at the time of the census in
a temporary job or had been without work
less than one month.

Unemployed

10.4. Persons who were available for
work but had not worked for more than one
month and had worked less than 6 months
during the reference year.

Not Economically Active Population

School Attendance

~ 10.5. Persons who were attending
school and were not economically active
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Noi trg

10.6 Gom nhing ngudi lam cdng viee
ndi trg nhu ndu &n, giit gid, trong tre, ...

Mét khé néng lao dong

10.7 Gom nhiing ngudi vi diéu kién sic
khoékhong lam vige dé tu nudi séng minh
duge.

Tinh trang khéc

10.8. Gom nhiing ngudi ¢6 kha ning lao
dong nhung khong mudn lam vige va
nhing ngudi nghi huu khong lam viéc.

11. Cong viéc chinh dang lam

La cdong viéc chiém nhidu nhat thoi
gian lam viéc cta mdt ngudi trong 12
thédng qua. ‘

12. Tén co quan, don vj lam viéc

12.1.Chtc néng chinh cta don vi lam
viée: la nhiém vy chinh ma don vi dé duge
nganh chu quén giao cho. Nhiém vu chinh
cua céc don vi san xuft, kinh doanh thudng
gin lién v6i san phdm hodc dich vu chi
y&u cla cac don vi do.

12.2. Thanh phan kinh t&: duge phan
loai theo céc hinh thic s& httu sau:

- Ca thé

- Tap thé

- Qudc doanh

- Tu ban

- Cong tu hop doanh

13. Dan s6 hoat dong kinh t&

Theo khuyén nghi cta té chie khu vue
chau A, Théi Binh Duong vé digu tra dan
s0 va nha & (APR) nam 1980, dan s& hoat
dong kinh t& bao gom nhing ngudi ¢é viée
lam va nhing ngudi that nghiép dang tim
viéc lam.

14.Dan s khonghoat ddngkinh t&

Cing theo khuy&n nghij ciia APR, dan
s0 khong hoat dong kinh t& gom nhing
nguoi tit 15 tudi trd 1en lam cong viec ndi
trg, hoc sinh, mat kha ning lao dong va
nhing ngudi thude tinh trang khic.
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House workers

10.6. Persons who did housework such'
as cooking, wahsing, looking after children...

and were not economically active .

Invalid

10.7. Persons who were not economical-
ly active and were unable to earn their
living as a result of their health condition.

Other

10.8. Persons not econmically active in-
cluding persons who did not want to work
and persons who had retired.

11. Main Job

The job in which a person spent most of
his/her time during the reference year.

12. Name of Office where People work

12.1. Main function of the office : is the
main task of the office assigned by its
economic branches. Main task of produc-
tion and business units is linked with the
main service or products produced at the
location.

12.2 Economic sector was classified into
the following categories :

- Private

- Collective

- Government

- Capitalist

- Mixed

'13. The economically active population

According to the Asian and Pacific Recom-
mendations for the 1980 population and housing
census (APR), the economically active population
comprises persons aged 15 and over employed and
those unemployed (who were not working but
seeking work) during the time reference period.

14. The not économically active
population

This is recommended by APR as that
which comprises persons aged 15 and over
specified as homemakers, students, invalids
and others.



15. S6 con ra sinh sdng duge cua
phu ni tix 15 dén 49 tudi

15.1. S8 con hign con séng : 1a s8 con do
mot phu nit sinh ra va hién con séng vao
thdi diém dieu tra, khong ké con nudi hodc
con riéng cta chong.

15.2. S8 con bi chét : 1a sd con sinh ra
sdng duge cha modt phu nit, nhung vao thoi
diém diéu tra da bj chét.

16. Ty l& sinh dic trung theo tudi

Ty 12 sinh dic trung theo tudi 1a mot
chi tidu biéu thi kha ning sinh dé ctia phu
ni theo do tudi. Chi tidu nay cho biét trung
binh c& 1000 phu ni (hoic 1 phu n®) &
ting nhém tudi c¢6 bao nhidu tré em duge
sinh ra trong nam.

17. Ty 1& sinh tdng cong

Ty 1@ sinh tdng cdong la mdt chi tidu
biéu thi s8 con trung binh 1000 phu n&
(ho3c 1 phu nd) sinh ra trong sudt cudc
dai, ndu gia thist ho trai qua ty 18 sinh dic
trung cta mdt thai ky nhit dinh, thudng la
1 nam.

18. Dan s6 thanh thi va nong

thon

Trong tdng dieu tra dan s6 1989 dan s8 .

thanh thi va ndong thon da duge tinh theo
quy dinh tam thoi cia Nha nude. Khu wite
thanh thi bao gom : cdc quin ndi thanh,
cidc phuong noi thi, cic thj trdn duge tinh
1a thanh thi phai dat cac tigu chufin, :

+ Dan s8 tir 2000 ngudi tra 12n;

+ Dan s8 phi nong nghiép chitm tu
50% trd lén; '

+ La trung tdm hanh chinh hoic cong
nghiép ciia huyén.

15. Children ever born to Women
15 to 49 '

15.1. Number of children still living :
the number of children born to women
which are still alive at the census time;
Adopted children or present husband’s
children by former spouse are excluded;

15.2. Number of dead children : the
number of children born alive to women
which have died by the time of the census;

16. Age specific fertility rates
(ASFR)

ASFR is the characteristic age pattern
of fertility of women in reproductive age
group, and is the number of births per year
per 1000 women (or a woman) of a specific

age.

17. Total fertility rates (TFR)

TFR is the average number of children
that 1000 women (or a woman) would bear
alive throughout their lives at the rates
specified by the schedule of age specific fer-
tility rates for a particular year.

18.Urban/Rural Population

In 1989 census, urban population has
been caculates according to the temporary
regulation of the Government. Urban areas
including : Quarters inside the city, coun-
ties inside the provincial town. District
towns to be classefied in to urban area
should satisfy the following criteria :

+ Population should be 2,000 persons
and over;

+ Persons working in non-argicultural
sectors should be 50% and over;

+ District town should be an ad-
ministrative or . industrial centre of the
District.
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L6{

TAl SAO PHAI TUYEN TRUYEN

S6 ligu v& din s8 rdt cin thiét cho vige Wp ké
hoach phit tridn v& kinh t€ - xa hoi xay dyng bénh vién,
trudmg hgc, ¢ic trung tim dich vy vA diic bidt 1am cin of
quan trong cho vi¢c xdy dung va chi dao thuc hi¢n chinh
sich dan sb. Téng ditu tra dén s§ 1a 1 cudc ditu tra hiu
nhr ddp ung duge diy dd cdc yéu ciu wén. Mit khic
Téng diu tra dan s huy ddng khoang hai, ba chyc van
ngudi tham gia thuc hign ddng théi tidu n hang chuc

"ty dong cia Nha nudc va cia dia phuong, vi vy néu

két qua diu tra thu duoc kém chinh xdc thi khong nhiing
khong ddp dmg yéu cu k& hoach héa con giy thiét hai
v tién ctia va cong sdc cla nhan din.

B¢ két qud cla Téng didu tra din s thu dugc it
cin phai dugc sy dng h ciia nhan dan, & nudce ta phin
16n 1a ndng thon trinh do hoc vén tuy di cao, song ty I1e
nguvi khong biét chi khdng nhd. Vi viy cin phdi 1am
cong tdc tuyén truyén manh mé d& lam cho cic ting I6p
nhin dan lhz‘iy 1o dugce tim quan trong clia Téng diu tra
dn sb tir d6 tich cyc ung hd va tham gia gidp d& cdc cdn
b thira hanh nhiém .

La cdc cdn bd thdng k&, cic cdn b truc idp tham gia
Tong ditu tra dan s8 cdc ddng chi phai lam Bt cong tic
tuyén truyén cd vii quin ching tham gia vio cong (ic
Téng didu tra dan sd.

NOI ‘DUNG TUYEN TRUYEN

Muc tiéu ctia cong *ic tuyén truyn va lam cho cic
ting 16p nhan dan:

a) Hiéu 1o ¥ nghia, myc dich va thm quan trong cia
Tdng ditu tra dan s d6i v6i ban than ho va ddi véi
an bd dit nudc.

b) Nim dwoc cic cau hdi cin ditu tra va.cich trd loi
diing cdc céu hoi d6.

c¢) Nim dugc thoi diém va thoi gian didu tra cdc
cong viéc cin 1am trong Tong ditu tra dan sd.

Vai trd va nhi¢m vy cta cdn bd thdng k& va cdn bd
ditu tra trong cong tic tuyén truyén.

B¢ lam 16t cong tic thong tin, tuyén truydn cdn bd
thdng k& va cin bd didu tra cin phai:

1- Nim ving va chi tiét vé Téng didu tra dan s6
nim 1989,

2- Tham gia vao cdc cudc hdi, hop, mit tinh ddng thoi
thuyét trinh v& Téng ditu tra dan sd.

3- Gitip d6 Ban chi dao Tdng diéu tra din s§ cdc cip
1am (St cong tic phin phdi (i lidu tuyén truydn.

4- TH chic cdc cudc hoi, hop dé trac déi v& Téng
ditu tra dan sd.

5- Tra 1i cdc cAu hoi v& Tong ditu tra dan sé ciia
quiri ching. :

6- Vit bai v& Tong didu tra dan s§ cho cic bdo va
tap chi.




CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Boc 1ap - Tu do - Hanh phic

HOI DONG BO TRUGNG
S6. 122 HDBT

Ha Néi, ngay 17 thdng 8 ndm 1987

QUYET BINH CUA HQOI BONG B) TRUUNG VB
TONG BIEU TRA DAN s NAM 1989 (Trich)

Dmu 116 chic long didu tra din s§ vao nim 1989 nhim thu
thip s6 Ligu chinh xic v& din s, lao déng loan xa hdi, phuc v
cong tic nghicn ciru, phdn tich qua trinh phit trién dén s§ nudc la
kiém didm tinh hinh thyc hién cdc nhlcm vu lién quan dén din s6,
l1o ddng, tmn co so d6 dip vmng yLu ciu xiy dymg ké hoach phét
tnén kmh 14, x hét tir nam 1990 dén nim 2000.

Didu 2: Nox dung didu tra gdm nhiig chi tiéu chinh sau day:

1) Din s6 chia l.hco nam, ntf, tudi, din tdc, thanh thj, ndng thén;

2) Trinh d§ hoc vAn cla nhin dan;

3) Hién trang lao dgng;

4) Tinh trang hon nhiin;

5) Tinh hinh sinh, chét va phdt trién din sé (du:u tra chon miu)

Dleu 3: Thanh ldp Ban chi dzo TBTDS & cic cip nhwr sau:

a) o] Trung uomg:

- Treéng ban:B/c Vo Vin Kit, Phé Chi tich Hoi ddng B(}
trudmg.

- Phé ban thudng tryc: Pfc L& Van Todn, Tong cuc turdmg
'Iong cuc 'I"hon;> ke. .

- Cdc ty vién: D/c Pham Tim Long, Thi¢ trrdmg B§ Néi vu.
Dlc Fran Dinh Hoan, Thir trudmg B§ Lao dong vi 'IBXH

. b) O dia phuong: Chi tich (hodc phé chu uch) Uy ban nhén dén
céc cip lam Trwdng ban. Thi mrong nganh théng k& 1am Phé ban.
Tha lnr(mg cdc nganh cong an, ké hoach, lao dong va dai dién céc
doin thé quan chiing lam Uy vién.
T/M Héi ddng BJ tnrdmg
Chi tich
bi ky: Pham Hung

TAl SAO CAN DIEU TRA DAN SO CHO TOT
Tién hinh didu tra dan sé d& bibt trén todn bd dht nude va &
timg dia phuong cé bao.nhiéu ngudi, & timg lita luéi ¢6 bao nhiéu
~. ngudi, trén oo sor dé tinh xem trong nhdng nim sap toi co bao
nhjéu nguvl cin phdi c¢é viéc ldm, bao nhifu tré em cin dén
lm‘(mg,, cin phal x;xy dung bao nhiéu mnmg hoc, b¢nh vién, nha
tré, can phidi sin xudt lhcm bao nhiéu tn théc gao bao nhiéu tri¢u
mét vdi.. \'hu‘ viy tién hinh didu tra khong 16t thi tinh todn ra
nhxmg con so dé cling khong sit v&i lhu-c 1é. Mit khic cling nén
biét ring dé tién hinh didu tra din s& Nhi nuée s dung 161 30
van ngu'orl trong it nhit Iz nira Lhmg rod va p}m bo B hang chuc
1y dong (hing chuc nghin tri¢u ddng) vi viy néu tién hanh didu
tra khéng 16t (qu ngum khéng tra 1&i dung cdu héi didu tra vién
-dit ra) s lam t8n 1i8n cia Nhi nuée va cda nhin din.

GIAO VIEN
CAN PHAI LAM G Bt GIOP TANG DIEU TRA DAN 567

Pé gitp Téng didu tra dan sb thu dugc két qui 1é, cin phéi
6 sy gifip d& tham gia cia cdc thiy gido, ¢4 gido trong 1 s6 cong
vicc sau day:

1. Nghlun ciru, nim wiing muc dich, ¥ nghla cia Tong ditu
tra dan s6 vi nhifng ndi dung co bin trong phxcu didu 1ra dé tuyén
truycn, g,lzu thich cho gia d‘mh va moi ngum v& muc dich, ¥ nghia
cda cudc tdng didu tra din s6; 1am nong ¢cbt clia gia' dinh minh va
gidp d& nhtmg nglrm khéc ké khai diy dd, chinh xdc cic ciu héi
theo yéu ciu cda didu tra vién.

2. Nhic nho cac crp hoc sinh Iam 161 nhiém vy cia minh trong
cbng tic yén uuyc.n tdng didu tra din s

Gitp d& ditu tra vién khi he gdp khé khin.

3. Tham gia viét tin, bii phan fnh tinh hinh didu tra din s6 &
dia phuwrong minh cho cic bio, dai & dja phuong va Trung wong.
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Tich cuec grip

THOT GIAN TIEN HANH TONG BIEU TRA
DAN sé

'long du.u tra din s6 tién hanh trong thai glan 7 ngay, bit
diu 1 7 giv sing ngly | l.hang 4 nim 1989 dén 17 gid ngay 7
thing 4 nam 1989 wrén pham vi cd mmc Trong thdi gian nay didu
tra vién phai dén llﬂlj, hé dé phdng vén va ghi cic lhong tin thu
dugc vio phlcu ditu tra theo mjt quy trinh va qui dinh lhong nhit
trong toan quoc Két thiic cuge didu tra con phai 1§ chirc kiém tra
lai két qud dlcu tra trén pham vi 1%o s6 din. Vigc kiém tra lai
ciing duge tién hinh tr diu nhr viéc ditu tra trén.

‘éfx‘:«,:‘wm,

N KT
Y ‘w

Ahnh : Hac sinh lép 1 Trubing PTCS
Trung Vuoing vdo ndm hoc méi

KE KHAI "CONG VIEC CHINH"
CUA MQT NGUOT NHU THE NAO?

Di cé ca s ng}uen cifu, b8 e vite 1im cho ngudi lao déng cla phii ké khai
céag viée chinh ala m6i ngudn tir 13 tudt 1S Ién mat cadl dunh xdc.

1. Cong viéc chinh cda 1 ngudi 13 odng vide chiém nhitu thii glan 1im wige
nhit wong 12 thang qua.

Nhu-ng nglrm mai Lhay adi cong vi¢c ma hg dir dinh vin Llcp tuc lam liu
dai cong vitc mdi thi coi cong viée mcn d6 1a cdng viec chinh.’

2. Khi ké khai cong vige chinh cin pheu

- K& khai théi gian chmh xdc cho moi loai cong vige ¢ xic djnh odng vite

30 12 cong vite chxnh (néu 1 ng\m am nhidu céng viée khéc nhau).

- Ké khal chi iét tén cong viéc ciia minh. V{ du nhur?

a) D& véi cin bd x4, phudng:

- Néu hoan toin khéng tham pia sin xudt thi ghi chirc vy hojc cdng vie au
thé dang 1 lam nhur bi thwr dang dy, chd tich, phé chd tichv.v..

- Néu vira lim viée & xi, ph\rcmg vira tham gid sin xuat thi k& khai cdng
vi& nio chiém nhitu thoi gxan hon.

b) Cén bd thude bitn ché nhi nude ting cudng cho xd, phrdng thi k& khai
theo nght chuym mon dang lam

¢) Cin bo lanh dao tr cap u'\nmg. phé phong, ban try 1&a cda céc co quan
Dang. Doin thé, Nhi nudc... vi trdng, phéd phong ban cda xi nghiép thi ké khai cd
én cong vxcc chinh va cd chirc vu chinh hign dang lam. ,

d) Bé1 véi nong dan phai ké khai cy thé 180 cdng viée chinh nhuz Trong lda,
uong d\e, chén nudi lon...

d) B6i v6i cong nhan phii k& khai cy thé nhir "ding mdy sgi”, "gitng sm R
“womto” v.v..

¢) béi véi nhing ngwx lim lhmmg nghigp, dich vu phix k& khai oy thé
nhu: "Bén bich héa”, "bin dd kim khi", "stra chifa xc dap”, "sta chua kinh, bit"”
V...

g) Déi vél nhing . ngudi 1am thué cho tr nhin ké khai cy thé nhur: “Trdng ¢
thud”, "niu bép thug” v.v..



do esn bo dievitra dan s6

HOC SINH CAN PHAI LAM G) BE GIUP TONG BIEU TRA DAN SO

Dé gid tdng di2u tra din s§ thu dwge két qud tét cin phii c6 sy gidp dc cia cic em, hoc
sinh. ChI cin cdc em thuc hién nhing dicu sau diy 13 cic em di gidp 1éng didu tra din 8 thu
duoc thing loi: =

1. Nghe Ban giim hxcu nhi tnrdmg vi cdc thly, ¢b gido pho bién v& \ong &idu tra din s§
nim 1989.

2. Nghxcn iy, nim vu-ng muc dich, ¥ nghxa clia long didu tra din s8 ¢ tuyén uuycn gia1
thich cho gia dmh va moi ngum v& muc dich, ¥ nghla cda cuoe long &idu tra din s8, gidp 46
gia dinh k& khai ddy dd, dunh xdc nhu-ng ciu héi theo yéu clu ala ditu tr vu.n

3 Tham gxa céc budi cd dong, mit tinh do nha tnromg hoic dia phuong 13 chire nhim tyén
truydn cho cude tong didu tra.

Guip 5 didu tra vién nhe din 18i, dira dudmg,.

4, Nhac nhd mm ngu-(’n trong gm dinh va nh\mg ngum khic 13 ngiy 1-4-1989 s¢ uén hmh
tdng ditu tra din s§ d& moi ngudi chuin bi dén didu tra vitn,
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NHUNG CAU HOI TRONG PHIEU BIEU TRA

Tit ci moi ngudi din tiy theo Iifa mdi ma trd 151 cde ciu
héi dudi diy:

1. Ho va 1én:

2. Quan h§ véi chd ho:

3. Gi6i tinh:

4. Thing nam sinh theo duwong lich:

5. Din tge:

6. Noi thire té lhm’rng trd tai 1-4-1984:

7. Bit doc va bibt vidt khéag?:

8a. Pang di hoc, dﬁ théi hoc hay chua beo gid dén
truong...
8b. Lép phd théng cao nhft dat duge:
9. Trinh d$ chuyén mén va chuyén nganh do 1z0:
10. Tinh trang hén nhin:
11. Hoat ddng thudmg xuyén Lrong 12 thing qua:
12. Céng viéc chinh: !
13. Tén, chitc ning cda don vi, thuge thanh phin kinh &
nio?

Ngo:u r, & 1 s noi, mai h{ gia dinh Vi cic phu ni tir 15
dén 49 wéi tri 161 thém 2 chu h()l sau:

1. C6 ngudi nao chét trong nirm vira qua khong?

2. Sinh ra dwgc bao nhiéu ngudi con? Hién-cor sbng 13 bao
nhlcu" bao nhlcu b; ché?

" Cung vén hoa thih nhi TP Ha Ngi
LAM THE NAO BE KE KHAI THANG, NAM SINH
CHO BUNG

Cic em hoc sinh hiy gmp ngudi thin cia minh va nhing ngu'tn
k.hac xdc dinh dung thing nim sinh thre cida ho theo drong lich tnrde khi
dicu tm vién dm ding ky.

D lim & vite do cin sit dung cdc phwong phép goi nhé san:

- Trudmg hop khéng nhé thang nim smh c2n héi xem sinh truée
hoic sau 1 s ki¢n lich si, 1 ngiy héi, 1€ t&t ndo eda die phu-ang hoic
cla toin quéc bao liu nhur:

+ Sinh tnmc hay sau tét nguycn dén?... bao liu?:

+ Cing wdi véi ai trong x6m, tmng 1ang’7 .

- Hodc hdi theo 4m lich thi wdi gl 4é ur diy ditu tra vién xdc dinh
theo nim dmmg liche.

- Tnrdmg hcp chi nhé nim sinh khong nhé xhang sinh, o thé kdi
cic ciu héi "sinh vio mla ndo”, "khd hay m\ra “xuin hay ha",

an(mg hop trd 151 xhang 2m lich @4 c}-uycn sang dutmg lich: Cong
thém 1 vio thing 2m lich, cdn n&m tinh nguge & lai.

Vi di: 1 ngudi sinh vio thing 7 nim Miu Ty thi xdc dinh thing nim
sinh duong lich nhir sau: Tinh nguoc trd lai thiy nim Mau Ty 1a 1948,

. Viy nguoi do smh vao th;mg 8-1948 theo dwong lich.

(.\mg c2n bi&t 1 néu sinh vio thing 12 (chap) im lich thi o6 nghia
12 sinh vio thing 1 nim s2u theo dwong lich. 4Vi du: 1 em sinh vio thing
chap (thing 12) Miu Ngo Tinh. nguoc trd lai Lh=y nim Miu Ngo 12
1978. Viy en d6 sinh vio thing 1 nim 1979

Tmng tht e cic lnrcmg hop han ché viéc st dung cic gify 1 k&
khai c6 sin, chi nén coi d6 12 nhimg tai Liu tham khio.



Ca dao
PUNG NHU®

D2 ai di xa vé gdn
Ngay khai dan sé ddu wdn thdng tw
Ting phuong, tdng phd, ting khu
Xém lang 16i ban mdy mR bién cuong
Ngudi thuong nhdn véi ngudi thwong
Ké khai cho diing ting chuong, tirng dong
Bing'nhu con sdo sang song
Oi dao mot tiéng ué'ng' céng da trang
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TRICH QUYET BINH & 122-HBBT NGAY 17-8-1987
clA HQI BONG BO TRUONG VE
TONG DIEU TRA DAN SO NAM 1989

Pidu 1: Td chic tdng didu tra din s vio nim 1989
nhim thu thap sd li¢u chinh xdc v& dan sd, lao dong toan xa
hdi phuc vu cong tic nghién citu, phan tich qué trinh phit trién
dan s6 nudc ta kiém diém tinh hinh thyc hién cdc nhiém vy
lién quan dén dan s6, lao dong trén co s& dip tng yéu chu
xiy dung k& hoach phit tri¢n kinh &, xa hdi thi ky ur 1990
dén nim 2000.

Ditu 2: Nbi dung dicu tra gdbm nhing chi tidu chinh sau
day:

1) Dan s chia theo nam, nif, wdi, dan tdc, thanh thi, ndng
thon.

2) Trinh d6 hoc vén cia nhan dan

3) Hién trang lao ddng

4) Tinh trang 1i6n nhin

5) Tinh hinh sinh, chét va phat tri¢n ‘dén s3...

Diéu 3: Thanh 13p Ban chi dao TDTDS & céc ciip nhur sau:

2) O 1 rung wong

- Trudmg ban: B/c V& Vin Kiét, phé Chi tich Hoi dong Bd
trudmg.

- Ph6 ban thudmg trye: B/c L Vin Toan, Tng cuc trudmg
Tong cuc Théng ke.

Céc ty vién: B/c Pham Tam Long, Thi tnrdmg Bo Nai vu.
b/c Triin Pinh Hoan, Thi trudng B Lao dong va TBXH.

b) O dia phuong: Thanh phin gdm: Chd tich hoic phé
chii tich Uy ban nhén dén cdc cfp 1am Trudng ban. Thii trudmg
cic nganh thdng k& 1am PhS ban, Thi trudmg céc nganh cong
an, ké hoach, lao dong va dai dién cic doan thé quin ching
lam Uy vién.

THUC HIEN TONG BIEU TRA DAN SO LA TRACH
NHIEM CUA TOAN THE CAN BO, CONG NHAN VIEN
VA CAC TANG LOP NHAN DAN

Tong ditu tra dan sd 1a viéc 1am cAn thiét cia cdc Quéc
gia trong khudn khd cla cong tic didu tra co ban. Ty tnh hinh
cy thé ciia m&i nudc ma dinh ra chu ky cho mdi I3n didu tra.
Theo thong 1§ quéc t€, cir sau 10 nim nha nudce tién hanh
Téng didu tra dan s6. O nudc ta, tir ngdy hda binh lap lai
(1954) dén nay da c6 4 lin Téng diCu tra dan sb. Nim 1960,
1974 (& mi&n Béc) 1976 (& mién Nam) va 1979 trén pham vi
cd nudc. Theo quyét dinh cia Hoi ddng B trudng, cude
Tong ditu tra din s lan ndy s& dugc thuc hidn vdo théi
diém 0 gid ngdy 1-4-1989 nh3m thu thip chinh xdc s§ lidu
v& dan sd, lao dong toan xa hoi dé phuc vu cong tic nghién
ctfu, phin tich qud trinh phit trién dan s8 nude ta va tinh hinh
nha & cta nhin din ddng thoi ddp ing yéu chu xdy dyng ké
hoach phét trién kinh t&, xd hoi thoi ky tir 1990 dén niim
2000.

Tong didu tra dan sé 1a 1 cdng vicc phic tap, cé licn quaﬁ
dén moi ngudi, vi viy cong tic tuyén truyén lam cho quin
chiing -hiéu rd quyén loi, nghia vy cda minh, ur gidc tham gia
diéu tra din s6 1a 1 viéc vd ciing quan trong khong phai chi
cla riéng cin bd diéu tra ma con 13 trich nhiém cia cic co
quan chinh quyén cta tit ca cdn bd cong nhin vitn, cic 19
chiic Pang, doan thé quin ching.

Cén bd, cong nhin vién trudc hét phai 1a nhimg ngudi
guong miu gitp cc cdn by didu tra hoan thanh 15t nhitm vy,
df‘)ﬂg thoi phai gép phin tuyén truyén vin dong moi ngudi
hing hdi tham gia "phai khai thit ding, ché khai thidu, che
khai thira, ché khai tring 1 ngudi nao" nhu 16 Bic HO da
day.
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cO BOI CHUNG MINH i

Muoi ndm méi dén ndm nay

Em oi! Hay nhé ngdy diu thdng tw
Déu dang gdt hdi boi thu

Ddu bao céng viéc lu ba ditng quén

Didu tra déan s d6 em
Nhé khai diing (uéi, diing tén tdng ngudi
S6t sai la 16i em oi!
Sai chung ca nudc - cé dbi chiing minh.

BAN CHI BAD s
TONG BIEU TRA DAN 50

202



HOI BAP VE BIEU TRA DAN $O

1. Hoi: Vi sao phdi diéu tra din s6?

Dip: Mubn quan 1y dugc gia dinh, ngudi chd gia dinh
cin biét nha minh c6 bao nhiu ngudi, bao nhidu lao dong,
bao nhitu ngudri gia, bao nhidu tré em di hoc dé 1o litu lvong
thye, quan 4o, nha & v.v... cho mbi ngudi trong hién tai va
trong lai.

Pit nudc 1A mot gia dinh 16n. Nha nude 1a dai dién cho
din ciing phai biét s dan bao nhiéu, co cAu dan s§ thco
trng 40 twdi thé nao? d& c6 ké hoach phat writn kinh @,
viin héa, gido duc, chifa bénh cho phii hgp diing nhu Bic H

‘kinh y&u dd néi "Vi lgi ich cla nudc nhi va lgi ich thiét

thin ctia moi ngudi ma cAn phai didu tra din sé".

2. Hoi: Tai sao phdi quy dinh thoi diém didu tra thdng
nhdt trong ca nuwéc? S

Paip: Dan s6 luon luén bién dong. & moi dia phuong,
trng gi ¢ wé em sinh ra, c6 ngudi chét di, c6 ngudi tir

noi ndy ra di, c6 ngudi noi khac dén. D& trdnh ké khai tring,

1dp, hay bd s6t mdt ngudi ndo, cin phdi quy dinh théng
nhit mot thoi diém didu tra.

Thoi diém Téng diéu tra dan sd lin nay dugc quy dinh
thng nhdt

Oh ngay 01 thang 04 nim 1989. Nhur viy:

1. Tré cm sinh trudc Oh ngay 01-04-1989 va ngudi chét
sau Oh ngay 01-04-1989 dugc khai.

2. Tré em sinh sau Oh ngly 01-04-1989; ngudi chét
trude Oh ngay 01-04-1989 khong duge khai.

3. Hoi: Nhitng ai thugc dign ké khai trong Tong diéu tra
din s6?

Dip: A. Nhing ngudi thudc dién khai:

1) Nhilg ngudi Vigt Nam sinh séng trén Ianh thd cia
nudc Cong hda xa hoi chl nghia Viét Nam.

2) Nhing ngudi nudc ngoai 12 thudng dan sinh séng |

trén lanh thé cda nudc Cong hoa xa hdi chi nghia Vidt
Nam. : '

~ 3) Nhing ngudi Vigt Nam dugc cir di cong tic hoc tip,
tham quan, du lich, cha bénh va hop tic lao dong & nudc

‘ngoai.

B. Nhiing ngudi thudc dign khong khai:
1) Nhimg ngudi Viét Nam da di hin ra nudc ngoai (ké

c4 ¢6 va khéng c6 gidy xufit cnh).

2) Nhiing nguoi Viét Nam cwr tni & nudc ngodi vé& thim
gia dinh, tham quan, du lich.

4. Hoi: "1 gia dink” trong Téng didu tra dan s6 cé
khdc véi "HG" trong qudn Iy ho khdu khong?

Dap: C6

Piém khic nhau co ban gia "HO" trong quan 1y hd
khiu va "HO gia dinh" trong Téng didu tra dan s§ & ché:
Ho thco quan Iy hd khdu phii duoc nganh cong an xdc
nhan. Con "H§" trong Téng ditu tra din sé khéng can
nganh cdng an xdc nhin.

Vigc k& khai "HQ" trong TDTDS nhuwr trén gitip cho Nha
nudc nghién ciu ciu tric hg gia dinh cia dan s6, didu d6

¢ "tAch" hofic "nhip"

A

khong lién quan gi dén cdc tidu chudn aé
hd hi¢n do nganh cong an quan ly.

Nhing gia dinh lau nay vin diing ky hd khiu chung
trong hd tip thé thi wong tdng didu tra dan s s tich ra
ding ky nhu hd gia dinh.

5. Hoi: Titng ngicoi dwogc diéu tra & dau?

Pip: Ting ngudi dugce didu tra tai hd gia dinh hoidc ho
@p thé & noi thyc 1§ thuomg trd cla ho, tic 1A noi hd gia
dinh ciia hq dang sinh sdng.
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6. Hoi: Vic didu tra mdt nguoi tai noi thuc € thuong
trii c6 lién quan gi dén viéc nhap ho khdu hodc cdt hg khdu
ciia ngiedi d6 khong? Hodc c6 nhdm dé dua dan di xdy
dung kinh té méi khong?

Pip: M&i ngudi chi duge didu tra tai mot noi thye
thudng tri cla ngudi d6. Quy dinh ndy dugc théng nhit
trong toan qubc nhim muc dich dém diy di s§ nguvi,
khong dém triing hofic bd st ai.

Quy dinh nay khong c6 lién quan gi dén céc didu kién dé
nhip hd khdu, cét ho khiu hojc nhap ho, tich ho hign do
nganh cong an quy dinh. Céc s6 litu dan sé thyc t thuomg
trdl clia timg dia phuong chi nhim muc dich xdy dung cdc
ké hoach d phuc vy nhu clu doi .song chung cla con
ngudi, nhing sg‘S litu ndy khong c6 litn cuan va khong
nhim muc dich thire hién bit cif nghia vy hofic chinh sdch
cu thé nio déi voi riéng timg gia dinh hoic timg ngudi
dan.

7. Hoi: "Tuéi thue ctia mbi ngudi quan trong nhir thé

ndo (rong Té’ng didu tra dan s6, néu 1udi thuc khdc véi.

guéi khai trong ciuing minh thu hodc hé tich tht sao?".

Dip: Sw phét trién cda con ngudi v& mijt tri thic thé
m§ va tim Jy phu thudc vao nhidu yéu t5, song mgt yéu
t6 quan trong 13 tudi ddi. Trong Tdng didu tra dan'sé wdi
thuc cia mdi ngudi dwge thu thip duya trén sy k& khai
"thdng nim sinh” clia timg ngudi theo duong lich.

S6 litu dan s§ & cdc d§ wdi khic nhau gidp cho Nha
nude biét duge bao nhidu tré em & tudi nha té, mAu gido,
hoc sinh, s& ngudi & do tudi glé va sb lao dong cta dit
nuoc v.v.. Nhfmg s6 liu nay cn thiét cho viéc xay dung
ké hoach nha trc, mn‘mg hoc, bénh vién vA dam bdo cé
cbng an vige lam cho ngudi lao dong. Ngodi ra din sb theo
a0 wdi thyc con gidp cho Nha nudc tinh todn din sb cho
twong lai 5 niim hoéc 10 nim sau.

Mbi ngudi c6 trich nhi¢m va c6 quyén ké khai tudi thyc
ctia minh, ¢6 thé wdi thuc khic vé6i tudi k& khai trong
chiing minh the hodic hd tich. Piu dé khong c6 nghia vidc
k& khai ndy s& 1 cin ci dé-sira chita wdi trong cic gidy tor
"hop phép khéc.
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8. Hoi: Hén nhdn la quyén tw do, 1 chuyén riéng cia,
mébi ngudi, tai sao lai phdi khai.

Dap: Hon nhan Ia chuyén riéng cia méi ngudi, song mdi
ngudi cing nén nghi dén cii chung cda dét nudc. Tinh
trang hon nhén clia mdi nguoi gitp cho viéc nghién ciiu
tinh hinh phat trién cia dan s§ nudc nha. Mit khic né con
giip cho vigc nghién ciu tinh hinh x3 hi ciing nhu phong
e p quin & mébi dia phuong. BE gidp cho viéc nghién
citu 16t moi ngudi nén khai ding tinh trang hén nhin cta
minh cho du tinh trang hén nhan d6 hgp phdp hay khong hop

Phip. Miit khic nhu trong ¥ phiéu di’ ghi rd "nhimg didu

ké& khai trong phiéu dugc gii kin" wic 1a ching t5i da cin
nhic dén vin d& riéng wr cla moi ngudi dan.

9. Hoi: Khai muc "chuyén mon ky thudt” cia moi ngudi
dé lam gi, cdn phdi khai thé nao?

Dap: Trinh d9 chuyén mon ky thuit cia ting ngudi
phan 4nh khd ning dim duong cong viéc c6 tinh chit ky
thuiit ciia ho. Con néu dem "gdp" trinh dd chuyén mon k§
thuit cta timg ngudi mot lai v&i nhau thi s& phdn dnh
tiem niing ky thuit cla dit nuwdc. R6 rang 13 nudc ndo cb
ty 1& ngudi c6 trinh dd chuyén mén k§y thuit cao s& c6 kha
ning k¥ thudt cao. Nhur vy 12 khai muc "chuyén mobn k¥
thudt” @ danh gia trink do k§ thudt cia dit nude. Mit khic
sb licu v& winh do chuyén mon ky thudt con 13 cén cir dé
xdy dung k& hoach d20 tao c4n bd cong nhin vién k§ thujt



dong thi cing lam cin o aé khai thic d0i ngd cong nhin
vicn k¥ thuét.

Khi khai mdi ngudi chi dugc khai mot trong 6 trinh do
ky thuat cao nhit clia minh dat dwoc sau diy:

1) Khong (c6) trinh d§ chuyén mon ky thuit

2) Cong nhan ky thuit c6 biing

3) Cong nhan ky thuit khong cé bing.

Nén nh& ring chi nhing ngudi I3 cong nhan ky thujt
bic 3 tr& 1én hofic nhifng ngudi lam nght ky thuft c6 thoi
gian tr 5 ndm tr& 1&n duge coi 12 cong nhin k§ thuit cé
b'fmg.

4) Trung hoc chuyén nghi¢p

5) Cao dﬁng, dai hoc

6) Trén dai hoc

B¢ k¢ khai tSt muc ndy, cAn phdi c6 chuin bj trude cho
wmg hd gia dinh hiCu va ké khai thé nao trong trudng hop
duong sy di ving.

10. HoOi: Nha micée ¢6 chit truwong gidi quydt vhn ¢ lao

_ dong hay khéng ma yéu cdu phdi ghi ré "tinh trang lco

déng" cia mbi ngudi trong ho?

Diép: Dan s6, lao dong va vie 1am hica nay deng 13 vin
a2 thoi sy ma Ping va Nha nude rit quan thm. Mot trong
nhimg muyc dich cia Tdng didu tra din s6 1in nay nhim
xdc dinh s6 ngudi trong dd woi lao dGng vA nghé nghi¢p
ctia ho trén co s d6 Nha nude ¢ quy hoach cu ihd nhim
sir dung tt nhit ngudn lao dong hitn c6.

11. Hoi: Bé thirc hién nghia vu va hirdng ting Téng
diéu tra dan s6 méi ngirdi dan chitng ta phdi lam gi?

Dap: Thuc hién Tdng didu tra dan 's§ vira 12 quyén lgi,
vira 1a nghia vu cla mbi cong dan, 1d quyén lgi vi myc
dich cao nhit clia Tong ditu tra dan s8 1a phuc v vige iy
dung k¢ hoach phat trién kinh ,.viin héa, x& hdi cla dét
nudc tién co s& d6 ning cao doi séng cta nhan dan. Vi du:
Mubn ¢ ké hoach xay dyng nhd &, bénh vitn, truomg
hoc... cin phai biét chinh xdc s6 dan cia timg khu vyc v

ticn trinh phdt trién din s0 cta ¢ nude. La nghia vy bdi vi

mdi ngudi dan, méi ho gia dinh 13 mot by phian Gu thanh
cua x& hdi. Vi vy phai ¢6 tréch nhiém déng gép vio cic
cOng viéc chung cda xa hdi gidp cdc co quan chifc niing lam
tdt cong viéc cta minh.

B¢ cudc Tong didu tra dan s6 1in nay thu duge két qua
0t mbi nguwri cin -phai:

1) Chdp hanh moi qui dinh cia Ban chi dzo Téng didu
tra dan s& cdc cAp, gitp cic didu tra vién tién hanh cong
viéc clia ho dugce thuin lgi.

2) Trong khai bdo phai knai ding, khai di nhimg muc
trong phiéu dicu tra dan sd va céc ciu hoi cia didu tra vién.

3) BS tri thdi gian pht hop at ti¢p ditu tra vicn dén
dicu tra. ‘

4) Néu c6 thic mic, phin 4nh cho ngudi cé trich
nhi¢m.
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PHU LUC 6 : THE PIEU TRA VIEN/TO TRUONG DIEU TRA
APPENDIX 6 : ENUMERATOR’S/SUPERVISER’S CARD

BAN CHI PAO TONG PIEU TRA
DAN SO TRUNG UONG
> A A ’
THE DIEU TRA VIEN
SE......:. /TDTDS

"Hotén: . R
Pjabandidutrasd: ............ e
Xa(phuong): ..o

Chirky BTV ' Ban chf dao TDTDS Xa (phung)

(déng dau)

‘Thé dieu tra vien (Enumerator’s Card),

BAN CHI DAO TONG PIEU TRA
DAN SO.TRUNG UONG
<> RS A
THE DIEU TRA VIEN
SE........ /TDTDS
Hoten: ... i e
Diabandieutrasd: ..............c...... e
Xa (phutng) : ............ e e
Chirky D.T.V " Ban chi dao TDTDS Xa (phudng)
(déng dAu)
|

Thé t6 trudng dieu tra (Supervisor’s Card)
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PHU LUC 7
BANG KE

APPENDIX 7
HOUSEHOLD LIST
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Tinh, thanh pho :

BANG KE SO NIIA Sp HO, SO NGUOI

Huygn,quan: .............. CUA DIA BAN DIEU TRA SO:...
Xa, phuong: ..... ........ ..
S6 S& nhan khau thyc té
thir So thudng tra
tr thir Ngay
nha tur Ho va tén chl hd Dia chi clia hd dieu Ghi chd
trén ho Khi lap bang ké Khi diéu tra tra
so do
Téngsd| Nir |Téngsd | Nir
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Ngay thang nam 1988 Ngay thang nam 1989 Ngay thang nam 1989
Can bd lap bang ké Ngudi hiéu chinh Cén bd digu tra

(ki ten)

(ki tan) . (ki t&n)




(4 £4

Provifice:...................

Provitice HOSEHOLD LIST
Commune:.............. _.Q.F'] EA Ne..
NumbeJ Number e Adress Number of usual resident - Date
of of Name of the head of of Note
house Household of household household Tisting Gensus enumeration
Total {Female| Total |Female
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Date. . .... Date..... Date.....
Listing officer Correcting Officer Enumerator
Signature Signature

Signature




PHU LUC 8

BAN DO DIA BAN PIEU TRA

APPENDIX 8

EA’s MAP
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PHU LUC 9

TRQ GIUP KY THUAT
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TRO GIUP KY THUAT CHO cudC TONG DIEU TRA DAN SO 1989

Thoi gian
Muc dich Chuyén gia 1988 1989 1990 1991
123} 123] 123|123 123} 123 123|123} 123]123} 123 123 |123 123|123} 123
A. Duan VIE/88/PO1
1. - Tham duhoi thao danh gid diutra | Ong Lewis &
thir Ong Oszever
- Déng gép nhimg y kién xay dung vé (ESCAP) ?
danh gia diéu tra thir
- Déng gép ky thuat trong viéc xay Ong Cornish & !
dung k& hoach didu tra, phigu diéu Ong Fitzpatrick !
tra va hé thang xir ly s liéu (ABS)
(2 tuan) x
2. - Tién hanh tap huan vé vé so do/lap Ong Imhoff
bang k& (ABS)
- Khao sat thuc 1é tai thanh phd HS
Chi Minh
- Tham du hdi thdo qudc gia vé vé so
do/lap bang ké
- Giltp xay dung thi lidu hudng dan vé
so do/lap bang ké (1 thang) X
3. - Gitp hoan thizn phidu diéu tra va Ong Imhoff &
s& tay didu tra vign Ong Farrell
- Tham du cudc digu tra thirta thanh (ABS) x
phd Hb Chi Minh (1 thang)
BaS Macrae
s Giam dadc UNFPA
4a, - Tham du hdi thao qudc gia vé phidu | Ong Lewis, ESCAP
digu tra va sd tay diéu tra vien Ong Imhoff ABS
- Hoan chinh phiéu didu tra va s8 tay
diéu tra vién (7 ngay) %
4b. - Du héi thao vé nghiép vu didu tra )
Ong Martra
- Giup xay dung thiét ké mau va kigm DTCD
tra lai (4 ngay) x
5. Tién hanh tap hudn vé phuong phap Ong Khemmani
dao tao va k& hoach dao tao giang DTCP
vién (8 ngay) .
6. - Tién hanh héi thao vé tuyén truyén Ong Assifi &
va xay dung cac tai liéu tuyén Ong Pira
truyén (DTCP)
(2 tuan) %
- Céc thi lidu tuyan truyén nhu bidu
tuong, khau higu, tranh, ap phich
duoc xay dung. in an va phan phoi
cho dia phuong
7. Gilp soan thao s3 tay ghi ma Ong Farrell, ABS
(1 thang) X
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TRO GIUP KY THUAT CHO cUOC TONG DIEU TRA DAN sO 1989

Thai gian
Muc dich Chuyén gia 1988 1989 1990 1991
123} 123] 123 123|123 §123] 123 123] 123 |123] 123 123 [123 |123|123]123
A. Duan VIE/88/PO1
1. =Tham duhbi thio danh gia dizutra | Ong Lewrs &
thir Ong Oszever
- Déng gép nhimg y kién xay dung vé (ESCAP) 5
danh gia diéu tra thir
- Déng gép ky thuat trong vigc xay Ong Cornish & i
dung k& hoach diéu tra, phigu digu Ong Fitzpatrick i
tra va hé thdng xirly s liéu (ABS)
(2 tuan) x
2. - Tin hanh tap huan vé v& so db/lap Ong Imhotf
bang ke (ABS)
- Khao sat thuc 1€ tai thanh phd Ho
Chi Minh
- Tham du hdi thao quéc gia vé vé so
dd/lap bang ke
- Gilp xay dung tai litu hudng dan ve
so do/lap bang ké (1 thang) x
3. -Gilp hoan thién phiéu didu tra va Ong Imhotf &
s tay diéu tra vign Ong Farrell
- Tham du cudc diéu tra thirtai thanh (ABS) x
phd Hd Chi Minh (1 thang)
Ba S Macrae
h Giam déc UNFPA
4a. - Tham du héi thao qudc gia vé phidu | Ong Lewis, ESCAP
didu tra va s tay didu tra vizn Ong Imhotf ABS
- Hoan chinh phiéu diéu tra va sé tay
digu tra vién (7 ngay) %
4b. - Du hdi thao vé nghigp vu didu tra )
Ong Maitra
- Gilp xay dung thiét k& mau va kiém DTCD
tra la) (4 ngay) x
5. Tién hanh tap huin vé phuong phap Ong Khemmani
dao tao va k& hoach dao tao giang DTCP
vién (8 ngay) "
6. - Tién hanh hé1 thao vé tuyén truyén Ong Assifi &
va xay dung cac tai liéu tuyén Ong Pira
truyén (DTCP)
(2 tuan) %
- Céc tai lidu tuyén truy@n nhu bigu
fuong, khau hiéu, tranh, ap phich
duoc xay dung 1n an va phan phoi
cho dia phuong
7. Gilp soan thao s& tay ghi ma Ong Farrell, ABS
(1 thang) X
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Théi gian
Muc dich Chuyén gia 1988 1989 1990 1991
123] 123 }123 |123 ] 123 123 | 123) 123} 123] 123} 123 | 123 }123 ] 123] 123
-Gilip soan thao chuong trinh higu
dinh s8 lidu dua vao va s tay ghi Ong Doyle
ma DTCD
-Thamgia digutrathtrdtinh Quang Ninh (3thang)
-GilpTéng cuc Thdng ke (TCTK) danh
gia tinh higu qua cla tai lidu tap
hun va cac phuong phéap giam sat,
theo doi cudc digu tra ol
- Di ¢bng tac thuc t€ nhigu tinh & éng Kwok &
B4c, Trung, Nam trong thai gian digu Ong Lewis
tra ; (ESCAP)
- Quan sat va danh gié chét luong Ba S. Macrae
dang ky Giam d8c UNFPA
(1 tuan) "
. Gilip TCTK soan thao bidu tng Ong Kwok, ESCAP
hop mau 5% 2 chuygn c¢. tac .
3
(1 tuan/chuyé&n)
. GiGp TCTK soan thao béo céo két Ong Lewis,ESCAP
qua mAu 5% mdt nam sau digu 3 chuyén c/tae | * ) W .
tra (1 tuan/chuyén)
Ba S. Macrae
. Gilp TCTK soan thao béo céo Ong Kwok,EACAP ' 2
kidm tra lai * {1 tuan)
Duén VIE/88/P16
C& vén trudng Ong Robert
De Clerq
DTCD o ¥ |sx x| xx
Du hdi thao qudc gia va xay dung hd Ong Fitzpatrick
thdng xirly s8 lidu cudce didu tra ’ (ABS)
dan s& nam 1989 ' . %
Gilip trung tam tinh todn Da Ning Ong Duong X.Va
(BD F.d X
Gilp trung tam tinh todn thanh phd Ong Mambourg
Ha Chi Minh @ - x Ix
Cai dat phan mém CENST IV cho may Ong Dekker ) .
DPS (Ha Lan) x
Ki8m diém ba ban Ong Chandra
(DTCD) < " 2
C8 vén trudng Ong Duong X. Vi . S sxfoedsex e %
(OTCD)
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Thoi gian

Muc dich Chuyén gia 1988 1989 1990 1991
123} 123] 123] 123 | 123|123 123] 123] 123] 123 |123] 123 f123 |123] 123]123
Céc chuy8n cdng tac clia cac hang Ong Miserendino
cung cdp may tinh OLIVETTI, Htalia X x x| «x
Ong Le Dorge
BULL, Phap x ¥
Ong Pham N Son
BULL, Phép X%
Ong Raux
BULL,Phap %
Ong Cheng
BULL, Phép < N
Duén VIE/88/P18
Théo luan vé k& hoach phan tich s& Ong Seetharam
ligu diéu tra dan s3 (ESCAP) e
29/11 -2/12
Ti&n hanh I6p dao tao sir dung may Ong Hanenberg
tinh (ESCAP) .
23-29/4 1990
Ti€n hanh hdi thao vé k& hoach phan Ong Huguet
tich s ligu dieu tra dan s8 {ESCAP) "
15-22/4 1990
Ti&n hanh 16p dao tao nang cao v Ong Feeney
phan tich nhan khau hoc T.Tam Dang-Tay
3 chuyén c/t iag i e
18/7 -10/8
26/9 - 4/10
27/1 - 13/2
Duy2t béo cao phan tich nhan khau Ong Huguet
hoc (EscAP) *
4-15/5
Duyét bao cdo phan tich nhan khau Ong Hanenberg
hoc (Escap) x
22-31/5

Ghi ch (nhimg chir viét tit)

- ESCAP : Uy ban kinh t& xa hdi Chau.A va Thai Binh Duong.

- ABS : Cuc Thdng k& Australia.
-UNFPA : Quy dan s8 Lien Hop Qudc,
- DTCD : Co quan hop téc va phét trién ky thuat clia Lién Hop Qudc.
- DTCP : Co quan phét trién gi4o duc va truyan théng ciia Lign Hop Quée.
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TECHNICAL ASSISTANCE TO THE 1989 CENSUS

Time /Duration

Subject Consultant 1988 1989 1990 1991

123{123]123] 123 {123 123 | 123[ 123 {123| 123} 123 123 |123{ 123} 123} 123

VIE/88/PO1

- Attending the evaluation workshop Mr. Lewis &

on the census pre-test ’ Mr Oszever

- Providing the constructive ideas (ESCAP)

on evaluation and assesment of the

pre-test Mr Cornish &

- Giving many technical contributions Mr Fitzpatric

in developing the census plan, (ABS)

questionnaire and data processing

system (2 weeks)

- Conducting one month training course| Me. Imhoff

on mapping hsting (ABS)

- Field visiting to HCM city

- Conducting a national workshop on

mapping‘hsting

- Assisting io develop manuals on

mapping/listing (1 month)

=-Assisting to finalize the question- Mr. Imhoff &

naire & enumerator’s instruction Mr. Farrell

manual (ABS)

- Attending the pilot census in HCM (1 month)

city Dr. S. Macrae
UNFPA Director

- Attending the national workshop

Mr Lewis ESCAP

on enumevation procedure Mr Imhoff, ABS
- Finalizing the census schedule,
and enurnerator's manual (7 days)
., =Attending the workshop on enumera-
: tionlprocedure Mr Maitra
- Assisting to develop the 5% sample DTCD
design and PES 4 cays)

Conducting the workshop on training

Mr Khemmani

methodology and the training master oTCcP
plan (8 days:
-Conducting the training workshop on Mr. Assifi 3
pre-census communicaton and develop Mr. Pira
communication matenals for census (DTCP)
publicity 2 weeks

- Prototype communication materials
such as census logo. posters,
wallchart for schoa!  were
developed. pnnted and distributed
to the localities

Assisting in preparing the coding
manuals

Mr. Farrell, ABS
1 month




Time /Duration
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Subject Consultant 1988 1989 1990 1991
123|123 [123} 123|123 |125 |123] 123 123} 123] 123 123 [123 |123 [123
8. - Assisting in preparation of prog
ramme for editing data entry and Mr. Doyle
coding manual DTCD
" . Participating in pilot census at 3 months
Quang Ninh province
- Helping GSO evaluate the
effectiveness of training material
and procedures of supervision and
control to the census x| x
9 - Visitfing to the fieldwork in a Mr. Kwok &
number of provinces in the North, Mr. Lewis
Central and South during census time (ESCAP)
- Observe and evaluate the quality Dr. S. Macrae
" of enumeration UNFPA Director
1 week X
10. Assist GSO to produce 5% sample Mr. Kwok, ESCAP
tabulations 2 missions . X
1 week each
11. Assist GSO to prepare 5% sample Mr. Lewis, ESCAP
. 3 missions % X %
repor't after one year of census 1 week each
enumeration . Dr. S. Macrae
12, Assist GSO to prepare PES report Mr. Kwok, ESCAP X
1 week
B. VIE/88/P16 Mr, Robert
1. CTA De Clerq
DTCD ~ o ¢ [ 30n 000 {0
2. Attend the National workshop on Mr. Fitzpatrick
development of data processing (ABS)
system of the 1989 census *
[
3. Assisting the Da Nang Regional Mr. Duong X Vu
computer center (Belgium) x |x
4. Assisding the HCM Regional Mr. Mambourg
computer center (Belgium) x |x
5. Installing the CENST IV software Mr. Dekker
package for DPS computer Netherland %
6. TPR Mr. Chandra
(DTCD) X x x
7. CTA Mr..(!{DJL;?gg)X Vu o ket j‘“ -




Time /Duration

1990

Subject Consultant 1989
- 123} 123 123} 123 |123] 123 123 |123
Missions of computer supplier Mr. Miserendino
OLIVETTI, ltalia S AR
Mr. Le Dorge
BULL, France
Mr, Pham N Son
BULL, France X%
Mr. Raux
BULL, France x
Mr. Cheng
BULL, France " x
VIE/88/P18
Discussion about plan for census Mr. Seetharam
analysis ESCAP Xy
29 Nov. - 2 Dec.
Conducting training course on use of Mr. Hanenberg
computer (ESCAP)
X
23-29 April 90 -
Conducting workshop on plan of Mr. Huguet
census analysis (ESCAP)
X
15-22 April 90
Conducting an intensive training Mr. Feeney
course on demographic analysis East-West Centre
3 missions xn xx
18 July-10 Aug.
26 Sep.-4 Oct.
27 Jan.-13Feb
Revising the Report on demographic Mr. Huguet
analysis ESCAP
4-15 May
Revising the Report on demographic Mr.Hanenberg
analysis ESCAP
22-31 May
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HE THONG TO CHUC PIEU TRA

HOI DONG BO TRUONG

Ban chi dao Tong digu tra dan s3 trung uong

Téng cuc trudng Tong cuc Thong ké

Iee

Ban chi dao Téng diéu tra dan s3 tinh/thanh phd /\

Van phdng ban chi dao Tong diéu Trung tam tinh todn Thdng ké
tra dan s8 Trung uong Trung uong
Ban chi dao Tdng diéu tra dan s8 huyén/quan /\ /l\ _
' Hanh chinh, Nghiép wu Trung Trung Trung
hau can diéu tra tam tam. tam
Ban chi dao Téng diéu tra dan s8 xa/phuting : _ tinh tinh tinh
’ : | - |: toan toan | | toan
Ha Noi T.P HO ba
Chi Nang
Minh

Paotao || Xirly s ligu | | Bieutra | |Phan tich




CENSUS ORGANIZATION

COUNCIL OF MINISTERS

CENTRAL CENSUS STEERING COMMITTEE

PROVINCIAL STEERING COMMITTEE

. DISTRICT STEERING COMMITTEE

COMMUNE STEERING COMMITTEE

DIRECTOR GENERAL GSO

/\

- CENSUS OFFICE

CENTRAL STAHISTICAL
COMPUTER CENTRE

PN

Finance and Census Hanoi | | HoChiMinh | |Danang
adminnistration operations regional regional regional
centre centre centre

Training {| Data processing | [Fieldwork | | Analysis
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CAC HOAT DONG CUA TONG DIEU TRA DAN SO 1989

Soan thdo va in &n béo céo toan dign

Hoat d@hg Thoi gian
1.  Céc hoat dong chufn bj cho digu tra Quy 4, 1987
2. Thanh lap ban chi dao Téng dieu tra Dan s8 céc cap Thang 3 - thang 8/1988
3. Xéc dinh ranh gidi hanh chinh Quy 2-quy 3/1988
4. V& va cip nhat ban db cd s Thang 6/1988
5. Xay dung he théng xit Iy s& ligu va k& hoach tdng hop Quy 2 - quy 3/1988
6. Soan théo va in &n s8 tay hudng din vé ban do va lap Théng 6-7/1988
bang ké Thang 6-7/1988
7. Vé ban do dja ban di2u tra Théng 9-12/1988
8. Hbi nghj toan qudc cong bd k& hoach diéu tra 3 ngay thing 6-/1988
9. Dieu tra thi kiém nghidm phigu dieu tra va
s6 tay huéng dén Théng 8/1988
10. Hoan chinh phi#&u digu tra va s8 tay huéng dan Théng 9/1988
11. In phigu ditu tra,tai litu huéng dan va tai lidu .
tuyén truyén Quy 4/1988, thang 1/1989
12. Didu tra thit Thang 10-11/1988
13. Tuy?n truyén vé didu tra dan s6 Quy 3, 4/1988, quy 1/1989
14. Phan phéi tai litu husin luyén Quy 3, 4/1989, quy 1/1989
15. Phan phdi phitu didu tra va tai ligu tuyén truyén Théng 9/1988
16. Lap bang ka s3 nha, s8 ho, sd ngudi Théng 8, 9/1988, quy 1/1989
17. Soan thao tai lidu huéng din ghi ma s Quy 4/1988
18. Kiém tra sodt xét dia ban didu tra va bang ke
truge khi digu tra 28-30 thang 3-1989
19. Didu tra dang ky ké cd miu 1-7 thang 4/1989
20." Kiém tra lai 11, 12 thang 4/1989
21. Bdo cdo tién do diéu tra 2-8 thang 4/1989
22. Téng hop so bd 15 théng 4 dén
_ 15 thang 5/1989
23, Hoi nghj toan qudc sd k&t cong tdc didu tra 15-18 thdng 6/1989
24. Ghi ma s6 phigu miu 5% Théng 5, 6, 7/1989
25. Ghi mé s8 phigu 95% Thang 3/1989 dén
théng 2/1990
26. Téng hop mhu 5% Quy 4/1989 dén
) thang 1/1990
27. Soan thao béo cdo k&t qua mAu 5% Quy 1/1990
28. . In béo cdo k&t qui mAu'5% Théng 3/1990
29. Hoi théo véi ngudi dung tin vé k&t qua miu Théng 6/1990
30. Soan thao va phat hinh béo cé6 mAu nha & Thang 8/1990
-31. Soan thdo va in &n béo cdo hanh chinh Quy 1, 2, 3, 4/1991
32. Quy 2, 3, 4/1991
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ACTIVITIES OF THE 1989 POPULATION CENSUS

NAME OF ACTIVITY

TIME/DURATION

o =

2

15.

16.

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

Census preparation activities

Setting up the census steering commitees for all
administrative units (Province, District, Commune)
Delimination of boundaries

Preparation of base maps and up to date maps
Design of data processing system and tabulation plan
Preparation and print of manuals on mapping and
listing

Preparation of Enumeration Area (EA) maps
National Conference to launch the census plan
Pre-test of questionnaire and introduction manual
Completion of census questionnaire and manual
Printing questionnaire, manual and publicity material
Pre-test

Census publicity

Distribution of training manuals

Distribution census questionnaire and publicity
material

Household listing

Preparation of coding manual

Recheking EA map and household list before census
Main census/sample enumeration
Pos:-Enumeration survey

Daily reporting progress of enumeration

Manual tabulation

Naional conference to summarise the fieldwork
enumeration

Coding 5% sample questionnaires
Cod.ng 95% questionnaires

Tabulation of 5% sample data

Preparation of 5% sample report

Publication of 5% sample report

User Workshop on sample results

Publication of housing sample report
Preparation and print of Administrative report
Preparation and print of full result report

Quarter IV, 1987
March to August 1988

Q.II - Q.III, 1988
June, 1988
Q.I1, 1988 - Q.III, 1989

June - July, 1988

September to December, 1988
3 days of June, 1988

August, 1988

September, 1988

Q.IV, 1988 - January, 1989
October - November, 1988
Q.III, Q.IV, 1988 - Q.I, 1989

Q.III, Q.IV, 1988 -
January, 1989

September, 1988 - Q.I, 1989

August, September 1988 -
Q.I, 1989

Q.IV, 1988

28 March to 30 March, 1989
1 to 7 April, 1989

11, 12 April, 1989

2 to 8 April, 1989

15 April - 15 May, 1989

15 June - 18 June, 1989
May, June, July 1989

From August, 1989 to
February, 1990

Q.IV, 1989 - January, 1990
Q.1, 1990

March, 1990

June, 1990

August, 1990

Q.I, II, I1I, 1991

Q.II, 111, IV, 1991
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THIET Bl XU LY SO LIEU
LAP DAT & BA TRUNG TAM XU’ LY VUNG

T . S8 luong lap dat tai
- Tong - ‘ ST o
Thiét bi 5 |HaNgi | DaNang| TPHo
| | Chi Minh
JESU  E
1. May tinh Mini DPS-7000 (8 MB bd nhé

trong, 2x500 MB dia cimg va 21 terminal) 2 1 0 1
2. May vi tinh OLIVETTI 80 35 20 25
+ M 290 (2 MB RAM, 100 MB dia cing) 12 6 3 3
+ M 290 (1 MB RAM, 40 MB dia ciing) 28 13 7 8
+ M 240 (640 KB RAM, 20 MB dia cimg) 40 16 10 14
- May in kim 26 11 6 9
+DM250 L 12 6 2 4
+ DM 292 14 5 4 5
2 2

- My in Lade . 6 2

DATA PROCESSING EQUIPMENT
INSTALLED AT THE 3 REGIONAL PROCESSING CENTRES

Number injstr;tl.léd» m —
Equipment Total Hanoi | 'DaNang | HoChi
t Minh city
Y S
1. Mini DPS-7000 (8 MB memory,
2x500 MB HDD and 21 terminals 2 . 1 0 1
2, OLIVETTI Microcomputers 80 35 20 25
+ M 290 (2 MB RAM, 100 MB HDD) 12 6 3 3
+ M 290 (1 MB RAM, 40 MB HDD) 28 . 13 7 8
+ M 240 (640 KB RAM, 20 MB HDD) 40 - 16 10 14
- Dot Matrix Printers 26 11 6 9
+ DM 250 L 12 B ¢ 2 4
+ DM 292 14 5 4 5
- Laser Printers 6 2 2 2
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A - DANH SACH CAC PIA BAN DUQC CHON
KIEM TRA LAI
LIST OF PES’S EA IN THE 1989
POPULATION CENSUS

B - SO LUONG CAC PON VI MAU CUA CAC
TINH |
NUMBER OF SAMPLE UNITS (SAMPLE
SIZE) OF PROVINCES
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A. DANH SACH CAC DIA BAN DUDC CHON KIEM TRA LAI TRONG TONG DIEU TRA DAN SO 1989
LIST OF PES’ S EA IN THE 1989 POPULATION CENSUS

{. Khu vuc thanh thi (Urban Area) : 61 dia ban (61 EAs)

STT Tén xa/ phudng Ma
dia ban huyén/ quan sO
No of EA Adress Code

01. HaNdGi 09 Phlc X4, Ba Dinh 01010209
14 Cong Vi, Ba Dinh 01010914
06 Tran Hung Dao, Hoan Kiém 01020206
04 Clia Ddng, Hoan Kiem 01021304
02 Pham Dinh Ho, Hai Ba Trung 01030602
02 Dong Tam, Hai Ba Trung 01031102
14 Thanh Nhan, Hai Ba Trung 01032014
13 Quang Trung, Bdng Da 01040813
04 Nguyén Trai, Ddng Da 01042004
16 Van Miéu, BDdng Da 01040116
02. Ho Chi Minh 13 Phudng 1, quan 1 02010113
13 Phutng 2, quan 3 02022113
04 Phutng 4, quan 4 02030404
09 Phudng 12, quan 5 02041209
13 Phubng 3, quan 8 02060313
13 Phudng 6, quan 10 02070213
16 Phuong 8, quan 11 02080716
11 Phuong 15, quan Go Vap 02091011
01 Phuong 16, quan Tan Binh 02101601
10° Phutng 19, quan Binh Thanh 02111810
03. Hai Phong 11 May Chai, Ngb Quyeén 03030811
19 Van My, Ngb Quyén 03030419
09 Lach Tray, Ngb Quyén 03030309
18 Ha Ly, Hong Bang 03010318
15 Phan Boi Chéau, Hong Bang 03010715
12 Tran Nguyén Han, Lé Chan 03021212
16 Niém Nghia, Lé Chan 03020316
01 Van Son, thj xa £d Son 03120101
27. Quang Nam- 23 Hoa Cudng, Da Nang 27011123
ba Nang 18 Phudc Ninh, Da Nang 27010918
04 Thanh Binh, Da Nang 27010404
01 Thach Gian, Da Nang 27011901
02 Thanh Loc Dan, Ba Nang 27011402
08 An Hai Bac, Da Nang 27012208
11 Bac My An, Da Nang 27012711
07 An My, Da Nang 27030507
43. Hau Giang 03 An Lac, Can Tho 43010103
. 05 An Cu, Can Tho 43010705
03 An Nghiép, Can Tho 43011103
05 Céi Khé, Can Tho 43010805
03 Tra Noc, Can The 43011503
05 An Théi, Can Tho 43011205
03 Xu&n Khanh, Can Thc 43011703
05 Hung Pha, Can Tho 43012205

99. Céc dia ban thanh thi khac (Other urban EAs) : 17

243



Quén Triéu, Thai Nguyén
Ha Khau, Hon Gai

Sao Do, Chi Linh

Clra Bac, Nam BDinh

Van Miéu, Nam Binh
Clra Nam, Vinh

Bén Thly, Vinh

Ph(1 Binh, Hué

An Cuu, Hué

Tran Hung Dao, Quy Nhon
Tan Lap, Nha Trang

Loc Tho, Nha Trang
Thanh Binh, Bién Hoa
Tan Tién, Bién Hoa

HO Nai, Bién Hoa

Binh Dlc, Long Xuyén
Phuong 5, My Tho

1l. Khu vuc ndng thén (Rural Area) : 39 dja ban (39 EAs)

15, Béac Tha 04
19. Quang Ninh 12
21, HaiHung * 20
23. HaNam Ninh 09
17

25, Nghé Tinh 01
06

26. B.TriThién 02
03

28. Nghia Binh 04
29, PhuKhanh 18
03

36. Dong Nai 03
. 03

03

39. AnGiang 03
40. Tiéen Giang 03
01. Ha Nbi 13
03

03. HaiPhong 01
02, HO6 Chi Minh 01
11, HaTuyén 36
14. H. Lién Son 08
15. Bac Thai 04
17.  Vinh Phd 08
18. HaBac 05
11

20. HaSon Binh 10
09

21, HaiHung 02
22. ThaiBinh 14
23. HaNam Ninh 09
07

24, Thanh Héa 04
05

25. Nghé Tinh 08
02

05

26. B.TriThién 09
) 01

27 QN-DaNang 06
28. Nghia Binh 04
05

29, PhuKhanh 07
30. Thuan Hai 11
36. Dong Nai 03
37. Long An 05
38. Dong Thap 05
39. An Giang 03
40. Tién Giang 03
41, BénTre 05
42, Cuulong 03
43, Hau Giang 03
0s

44, Kién Giang 05
45, Minh Hai 05

Thanh Xuén, S6c Son
Kim Chung, Hoai Dac
Tan Phong, Kién Thuy
An Phu, Cu Chi

Ngoc buong, Ha Giang
Lam Giang, Van Yén
Dong Lién, Phl Binh
Trung Kién, Vinh Lac
Hoa Son, Higp Hoa
Tan Chi, Tién Son

Van Phuc, Ha Dong
Mai Hich, Mai Chau
Cong Lac, TuLoc
Quynh Hoang, Quynh Phu
Trac Van, Duy Tién
Xuan Trung, Xuan Thiy
Xuan Khanh, Tho Xuan

Quang Trung, Quang Xuong

DPong Van, Qué Phong
Lac Son, D6 Luong

Xuan An, Nghi Xuan
Xuan Trach, B8 Trach
Quéng Luu, Quang Trach
Hoa Lién, Hoa Vang

Tinh Ha, Son Tinh

My Quang, Phu My.
Xuan Binh, Song Cau
Ham Tién, Phan Thiét
Bong Trang, Xuyén Moc
Vinh Lai, Vinh Hung
Long Khanh, Hong Ngur
Long Dién B, Chgo Mdi
Tan Phudc, Go Céng béng
Thanh Phong, Thanh Phi
Trung Thanh, Vung Liém
Luong Tam, Long My
Tan Trung, Thanh Tri
Thach Hoa, Gidng Riéng
Khéanh Ninh, U Minh

* . Ma theo tinh méi tach

Recording Number according to the new provinces
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15010204

19011612
21031520
23010709
23011417
25010701
25010106
50010202*
50011803*
28010204
29011518
29011303
36010103
36010703
36011103
39010503
40010503

01060313
01121403
03052101
02131301
11010636
14122208
15110104
17113908
18052305
18132311
20010610
20140509
21070302
22020314
23101009
23061907
24040504
24141805
25240408
25091202
25110905
26040409
26032001
27041206
47051404*
28060105
48030407*
30011111
36080403
37020805
38030505
39080503
40080503
41081505
42070503
43071503
43121105
44060505
45070405



B. SO LUONG CAC DON VI MAU CUA CAC TiNH
NUMBER OF SAMPLE UNITS (SAMPLE SIZE) OF PROVINCES

Téng sB dia ban S8 dia ban mAu Ty 1& mau (%)
Tinh diéu tra
Number of E.A Number of sample EA’s Sample fraction (%)

Téngsd Th.thi N.thdon T.s6 Th.thi N.thén T.s8 Th.thi N.thon
Provinces Total Urban Rural Total Urban Rural Total Urban  Rural

TOAN QUOC 131841 . 21724 110117 5621 2011 3610 4.26 9.26 3.28

Country
Ha Noi 5575 1847 3728 133 59 74 233 319 198
Hd Chi Minh 7281 5062 2219 142 77 65 1.95 152 293
Hai Phong 2678 814 1864 118 54 64  4.41 6.63  3.43
Cao Bang 1846 127 1719 143 23 120 775 18141  6.98
Ha Tuyén 3799 470 3329 190 32 158 5.00 6.81 475
Lang Son 1734 210 1524 160 51 109 9.23 2429 7.5
Lai Chau 1639 181 1458 207 . 61 146 12,63 33.70 10.01
H. L. Son 3180 ° 394 2786 188 50 138 591 1269  4.95
B&c Thai 2394 381 2013 147 56 91 6.14 1470 4.52
Son La 2079 222 1857 159 36 123 7.65 1622  6.62
Vinh Phl 3658 324 3334 140 42 98 3.83 1296 294
Ha Bac 3808 277 3531 124 31 93 326 1119 263
- Quang Ninh 1693 636 1057 135 58 77 7.97 9.12 7.28
H. S. Binh 4100 416 3684 165 73 92 402 1755 250
Hai Hung 4651 278 4373 135 23 112 2,90 827 256
H. N. Ninh 5812 423 5389 117 - 51 66- 201 1206 1.22
Thai Binh 2938 222 2716 114 25 89 388 1126 3.28
Thanh Hoéa 6636 397 6239 140 34 106 2.11 8.56 1.70
Nghé Tinh 7367 176 7191 95 25 70 129 1420 097
B. T. Thién 3988 616 3372 175 77 g8 439 1250 291
Q. Nam-D. N 3476 801 2675 132 - 64 68 3.80 7.99 254
Nghia Binh 4686 . 657 4029 140 40 100 2,99 6.09 248
Pht Khanh 2865 743 2122 138 63 75 4,82 8.48  3.53
Thuan Hai 2356 518 1838 137 65 72 581 1255 3.92
G. Lai-K. Tum 2380 301 2079 167 58 . 109 7.02 1927 5.24
Déc Lac 2489 250 2239 189 62 127 7.59 2480  5.67
Lam Ddng 1349 152 1197 157 77 80 11.64 50.66 6.68
Séng Bé 2071 186 1885 170 19 151 821 1022  8.01
Tay Ninh 1397 125 1272 95 . 34 61 6.80 2720 4.80
Dong Nai 3760 789 2971 139 63 76 3.70 7.98 256
Long An 1951 311 1640 115 55 60 589 17.68  3.66
Ddng Thap 2462 155 2307 91 25 66 370 1613 286
An Giang 3575 538 3037 129 39 90 3.61 725 296
Tién Giang 2675 330 2345 133 28 105 4.97 848  4.48
Bén Tre 2127 150 1977 98 37 61 461 2467 3.09
Clu Long 3578 302 3276 128 49 79 358 1623 241
Hau Giang’ 4988 805 . 4183 126 60 66 2.53 745  1.58
Kién Giang 2198 356 1842 142 - 79 63. 6.46 2219 342
Minh Hai 4326 533 3793 149 54 95 3.44 1013 250
V. Tau-C. D 276 249 27 119 © 102 17 4312 4096 62.96
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THO! GIAN
Tén hoat dong Dia diém Két qua
1987 1988 1989
1. Hoi thdo qudc gia Ha Noi 15-23 39 hoc vién
vé vé ban do, thang 6 (9 ni)
lap bang ké
2. Hoi thao qudc gia Ha Noi 15-23 40 hoc vién
vé nghiép wu diéu tra thang 9 (12 n)
3. Hoi thao ve ké
hoach dao tao
giang vién va
phuong phap luan Ha Nbi 13-19 22 hoc vién
dao tao ~ thang 10 (2 ni)
4. Hoi thao vé tuyén )
truyén phuc vu
diéu tra dan s Ha Noi 5-25 20 hoc vién
thang 11 (7 nt)
5. Dao tao can bd
tinh vé vé ban do
lap bang ké Ha Noi 9-13 123 hoc vién
thang 7 (25 ni)
Ho Chi Minh 20-24
thang 7
Nha Trang 28/7-2/8
6. Dao tao can bd ,
tinh vé nghiép wu Ha Nai 1 18-24
Hiéu tra thang 11 160 hoc vién
H® Chi Minh 24-30 (32 nix)
thang 11
7. Dao tao can bd .
huyén ve vé ban 5 ngay 1040 hoc vién
do, 1ap bang ké 40 tinh thang 10
8. Dao tao can bd
huyén vé nghiép 7 ngay 3000
v diéu tra 40 tinh thang 12 can bd diéu tra
9. Dao tao can bd
vé so do, Iap 3 ngay 30000 can bo ve
bang ké Cac tinh thang 10 va so do/bang ké
thang 12 ,
10. Dao tao can bd Cac tinh 6 ngay thang 217000
diéu tra ké ca 2 hoac thang diéu tra vién va
kiém tra lai 3; 1 ngay 16 trudng diéu tra
thang 2va 2 2000
ngay thang 3 can bd kiém tra
lai
11. Dao tao can bd Ha Noi 1-5 thang 3
tinh vé ghi ma sg Da Lat 10-14 thang 3 175 hoc vién
.12. Dao tao can bd
ghima sb Cac tinh - 5 ngay thang 3 1370 hoc vién
13. Hop bao vé
tuyén truyén Ha Nobi 22 thang 3 100 hoc vién



APPENDIX 14

TRAINING ACTIVITIES
Time/Duration
Activities .Location Outputs
1987 1988 1989

1. National work- Ha noi 15-23 39 participants
shop on mapping of June (9 females)
and listing

2. National work- Ha noi 15-23 of
shop on field September 40 participants
procedure (12 females)

3. Workshop on Ha noi 13-19 of 22 participants
training master October (2 females)
plan and methodology .

4. Training Work- Ha noi 5-25° 20 participants
shop on pre-census November (7 females)
communication .

5. Training of Ha Noi 9-13 of
province staff on July 123 participants
mapping/listing Ho Chi Minh 20-24 of (25Females)

' July
Nha Trang 281uly
t0 2 Aug

6. Training of Ha Noi 18-24 of
province staff on November 160participants
fieldwork enumera- | Ho ChiMinh 24-30 of (32females)
tion , November

7. Training of 40 provinces 5 days of 1.040
district staff on October participants
mapping/listing

8. Training of - 40 provinces 7 days of 3.000
district staff on December census staff
fieldwork enumeration

9. Training of field- Districts 3 days of 30.000
workers on mapping/ October and fieldworkers
listing December

10.Training of field- Districts 6 days of 217.000
workers on fieldwork, February enumerators
enumeration including or. March supervisers
sample and PES 1 day of 2.000 for

February PES
2 days of
March

11. Training of Ha Noi 1-5 of 175
province staff’ Da Lat March participants
on coding 10-14 of

: . March

12. Training of Provinces 5 days of 1.370
fieldworkers o _ March participants

. oncoding (coder)

13. A press conference | Ha Noi 22 March 100
on communication * participants
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DANH SACH CAC BIEU TONG HOP

Cép chia
S8 bigu Tén biéu theo thanh thi/
ndng thdn
i. CAC BIEU TONG HOP MAU 5%
1.1 AB Dan s& chia theo loai ho, gioi tinh va tung d tudi AB
1.2 AB Dan s chia theo mét s& dan toc va gidi tinh AB
1.3 AB S8 hd gia dinh chia theo s ngudi trong hd
va don vi hanh chinh AB
1.4 AB 806 hd gia dinh chia theo giti tinh va do
tudi clia cht hd AB
2.1 AB Dan s 5 tudi trd 18n chia theo biét doc, hiét
viét, gidi tinh va do tudi AB
22AB Dan s tir 5 tudi trd 1én chia theo trinh dd
van héa, do tudi va gidi tinh AB
2.3AB Dan sd tir 13 tudi trd [én chia theo trinh do
chuyé&n mdn k¥ thuat, do tudi va gidi tinh AB
24 AB Dan sb 5 tudi trd 1én chia theo tinh hinh di
hoc phé théng, gidi tinh va tudi A,B
25AB Dan s3 tir 5 tudi trd 18n chia theo twdi,
‘ gidi tinh va Iép hoc phd théng AB
2.6 AB Dan s8 tur 5 tudi trd 1&n dang di hoc chia theo
nhoém tudi, gioi tinh va 16p hoc phd thong AB
3.1 AB Dan s&.tr 13 tudi trd 18n chia theo loai hoat
dong, nhém tudi va gidi tinh AB
3.2 AB Dan sB tir 13 tudi trd 1én dang lam viéc chia
theo nganh KTQD, thanh phan kinh t& va giéi tinh AB
3.3AB ' Dan s tir 13 tudi trd |&n dang lam viéc chia
theo ngh& nghiép, thanh phan kinh t& va gidi tinh AB
3.4 AB D4n s tir 13 tudi trd [én chia theo tudi, gidi
tinh va nganh KTQD AB
4.1 AB Dan s8 tir 5 tudi trés 1én chia theo noi thuong
tni tai 1-4-1984 AB
4.2 AB Dan s tir 5 tudi trd 1én chia theo tudi, gidi
tinh va noi thuong tri tai 1-4-1984 AB
5.1 AB DAn s tir 13 tudi trd 18n chia theo tudi, gidi
tinh va tinh trang hon nhan AB
6.1 AB SG6 phu nir 15-49 tudi chia theo tudi va s8 con con sdng AB
6.2 AB S6 phu nir 15-49 tudi chia theo biét doc-viét,
tudi va s8 con da sinh AB
6.3 AB S6 phu nir 15-49 tudi chia theo trinh dd van
hoa, tudi va sd con da sinh AB
6.4 AB S04 tré em sinh fan cudi chia theo gidi tinh,
thang nam sinh va twdi clia ngudi me AB
6.5 AB S6 tré em sinh trong vong 12 thang trudc
1-4-1989 chia theo tudi ngudi me va gidi tinh AB
6.6 AB S0 tré em sinh trong vong 12 thang trudc
AB

1-4-1989 chia theo tudi va dan tdc c‘ua ngudi me
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7.1 AB

7.2AB

7.3 AB

7.4 AB

8.1 AB

9.1 AB

9.2 AB

9.3 AB

9.4 AB

9.5 AB

9.6 AB

9.7 AB

9.8 AB

9.9 AB

1.1 ABC
1.2 ABC

1.3 ABCD
1.4 ABCD
1.5 AB
21A

22B

23 AB

2.4 AB

3.1 ABC

S8 phu nir 15-49 tudi chia theo do tudi

va sb con chét

S6 con sinh va chét chia theo tudi va dan toc
cua nguoi me

S6 con sinh fan cudi tir 1-4-1979 va s con con
s8ng chia theo tudi va gidi tinh

S8 phu nir chia theo sG con sinh, s6 con chét
va nhom tudi

S8 nguti chét trong 12 thang trude 1-4-1989
chia theo nhom tudi va gidi tinh

Dan s6, s3 hd va dién tich dang strdung chia
theo don vi hanh chinh

$6 ho gia dinh ¢ nha & chia theo hinh thic
s& hiu va loai nha hién dang &

S6 ho gia dinh ¢6 nha & chia theo hinh thic
s& hiy, loai nha hién dang & va tien nghi sirdung
S& hd gia dinh c6 nha & chia theo khoang thoi
gian xay dung, hinh thirc s& hiu, loai nha hién
dang & va dién tich dang strdung

S6 ho gia dinh ¢6 nha & chia theo khoang thoi
gian xay dung, hinh thic s hiu va tién nghi sir dung
86 h gia dinh c6 nha & chia theo dién tich &

binh quan dau ngubi,loai nha dang & va hinh thirc s& hiu

S0 ho gia dinh ¢b nha & chia theo trinh db

chuyén mdn-ky thuat clia chl hd, loai nha

dang & va dién tich dang sirdung

S6 ho gia dinh ¢6 nha & chia theo trinh dd

chuyé&n moén-ky thuat cGia chd hg, hinh thic s

hiu va dién tich & binh quan dau ngubi

86 h gia dinh ¢6 nha & chia theo dién tich

& binh quan dau ngudi va nghé nghiép cia chl hd
Il- CAC BIEU TONG HOP 100% DAN SO

Dan s3 chia theo don vi hanh chinh, loai hd va gidi tinh
S6 hd gia dinh chia theo s6 ngudi trong hd

va don vj hanh chinh

Dan s& chia theo d tudi va gidi tinh

Dan s chia theo dan toc va gidi tinh

Dan s8 chia theo dan tdc, nhdém tudi va gidi tinh -
Dan s8 5 tudi trd 1én chia theo noi thuc té

thudng tri'tai 1-4-1984 va 1-4-1989 va theo gidi tinh
Dan s8 5 tudi trd 1én cla tinh.....chia

theo noi thuong tn tai 1-4-1984 va 1-4-1989

va theo gidi tinh

Dan s3 5 tudi tré [en chia theo nhém tudi,

gidi tinh va noi thuong trd tai 1-4-1984

Dan s& 5 tudi trd 1én chia theo dan toc,

gi6i tinh va noi thuong tru tai 1-4-1984

Dan s& 13 tudi trd 1én chia theo nhom tudi

va tinh trang hén nhan
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32A

3.3ABC

3.4 ABC

4.1 ABCD

4.2 ABC

4.3 ABCD

4.4 ABCD

4.5 ABC

4.6 AB

4.7 AB

5.1 ABC

5.2 ABC

5.3 ABC

5.4 ABCD

5.5 ABCD

5.6 ABC

5.7 ABC

5.8 ABC

6.1 ABC

6.2 AB

6.3 ABC

6.4 AB

6.5 ABC

Dan s6 13 tudi trd 18n clia dan toc..... chia
theo nhom tudi va tinh trang hon nhan

Dan s8 13 tudi tré 1én chia theo trinh do

van héa va tinh trang hén nhan

Dan s& 13 tudi trd [&n chia theo loai hoat
ddng va tinh trang hon nhén

Dan s6 5 tudi trd [én chia theo nhom twdi va
tinh hinh di hoc phd thong -

Dan s 5 tudi trd 1én chia theo dan toc, tinh
hinh di hoc ph6 théng va gidi tinh

Dan s3 5 tudi trd 1én dang di hoc phd thong
chia theo nhom tudi, I16p dang hoc va giéi tinh
Dan s6 5 tudi trd 1&n chia theo nhom tudi,
gidi tinh va biét doc, biét viet

Dan s6 5 tudi trd [8n chia theo nhom tudi,
gidi tinh va trinh dé van héa

Dan s8 5 tudi trd 1en chia theo dan toc,

giti tinh va biét doc, biét viét

Dan s6 5 tudi trd 1én chia theo dan toc,

gidi tinh va trinh do van héa

Dan s6 16 tudi trd [én chia theo nghé nghigp
dang Iam, trinh do van hoa va gidi tinh

Dan s8 13 tudi tré 1én chia theo nghé nghiép
dang lam, nhom tudi va gidi tinh

Dan s8 13 tudi trd [&n chia theo loai hoat
dong, trinh dd van hda va gidi tinh

Dan s8 13 tudi trd 1&n chia theo nhdém tudi,
gidi tinh va loai hoat dong

. D&n s8 13 tudi trd 1&n dang lam viéc chia

theo nganh KTQD, thanh phan kinh té va gidi tinh
Dan s& 16 tudi trd 1en dang lam viéc chia
theo nghé nghiép dang lam;thanh phan
kinh t& va gidi tinh )
Dan s8 13 tudi trd 1&n dang lam viéc chia
theo nganh KTQD, nhém tudi va gidi tinh
Dan s6 13 tudi trd 1én dang lam viéc chia
theo thanh phan kinh t&, giti tinh va nhom tudi
Dan s6 13 tudi trds 18n ¢6 trinh dd chuyén
mon ky thuat chia theo nhom tudi, giGi tinh
va loai trinh do -

Dan s& 16 tudi trd 1én co trinh dd chuyén
mon ki thuat chia theo dan toc, loai trinh

dd va gidi tinh

Dan s8 16 tudi trd 1én ¢o trinh dd chuyén
mon ky thuat dang lam viéc chia theo nghé
nghiép dang lam, loai trinh do va gici tinh
Dan s6 16 tudi trd 1én co trinh do chuyén
mon ky thuat dang lam viéc chia theo thanh
phan kinh t&, loai trinh do va gidi tinh

Dan s& 16 tudi trd Ien co trinh do chuyén
mdn ky thudt dang fam viéc chia theo nganh
KTQD, loai trinh dd va gidi tinh
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6.6 ABC

6.7 AB

6.8 AB

6.9 AB

6.10 AB

6.11 ABC

6.12 ABC

6.13 ABC

6.14 ABC

6.15 ABC

(*) Ghi cht :

Dan s8 16 tudi trd 1&n ¢ trinh do chuyén

mdn ky thuat chia theo loai hoat dong, loai

trinh dé va gidi tinh

S6 cong nhan ky thuat 13 tudi trd 1n dang

lam viéc chia theo nganh KTQD, nganh dao tao
va gidi tinh

S8 ngudi tot nghiép trung hoc chuyén nghiép
dang lam viéc chia theo nganh KTQD, nganh
dao tao va gidi tinh

S8 ngudi t8t nghiép cao dang, dai hoc dang
lam viéc chia theo nganh KTQD, nganh dao tao
va gidi tinh

S8 nguti ¢d trinh do trén dai hoc (c6 bang

pho tién si, tién si) dang fam viéc chia

theo nganh KTQD, nganh dao tao va gidi tinh
S0 lao dong ky thuat dang lam viéc chia theo
nhém tudi, thanh phan kinh t& va gidi tinh

S6 cong nhan ky thuat dang lam viéc chia theo
nhom tudi, thanh phan kinh t& va gidi tinh

S8 ngudi tét nghiép trung hoc chuyén nghiép
dang lam viéc chia theo nhom tudi, thanh phan
kinh t& va gi6i tinh ’
S6 ngudi tét nghiép cao dang, dai hoc dang lam
viéc chia theo nhom tudi, thanh phan kinh té

va gidi tinh

S8 ngudi c6 trinh dd trén dai hoc (c6 bang

pho tién si, tién si) dang lam viéc chia theo
nhém tudi, thanh phan kinh t& va giéi tinh

A = C&p trung uong

B = Cap tinh
C = Cép huyén
D = Cép xa
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LIST OF TABULATIONS

Tabulation Titlé Levels by
number Urban/Rural
I. TABULATIONS ON 5% SAMPLE SURVEY

1.1 AB" Population in private and colective

households by single years of age and sex AB
12 AB Populatiton by some ethnic groups and sex AB
1.3 AB Number of private households by size and

administration unit AB
1.4 AB Private households by age and sex of head of household A,B
2.1 AB Population 5 years and over by age, sex and literacy AB
22 AB Population 5 years and over by age, sex and educational

attainment A B
23 AB Population 13 years and over by age, qualification and sex AB
24 AB Population 5 years and over by age, sex and school attendance AB
25 AB Population 5 years and over by age, sex and level of education " AB
2.6 AB Population 5 years and over attending now by age group,

sex and level of education AB
3.1 AB Population 13 years and over by type of activity, age group

and sex A,B
3.2 AB Employed population 13 years and over by sector, industry and sex A/B
3.3 AB Employed population 13 years and over by sector, occupation and sex AB
3.4 AB Population 13 years and over by age, sex and industry AB
41 AB Population 5 years and over by usual residence on 1 April 1984 AB
4.2 AB Population 5 years and over by age, sex and place of residence

on 1 April 1984 ' A B
5.1 AB . Population 13 years and over by age, sex and marital status AB
6.1 AB Female population 15 to 49 years by age and total number of
' children still alive AB
6.2 AB Female population 15 to 49 years by age, total number of children

still alive and literacy ' AB
6.3 AB Female population 15 to 49 years by age, total number of children

ever born and educational attainment AB
6.4 AB Last born population by sex, date of birth and age of mother AB
6.5 AB Population born in twelve months preceding census by sex

and age of mother AB
6.6 AB Population born in twelve months preceding census by age

' and ethnic group of mother A,B

7.1 AB Female population 15 to 49 yea}s by age and total number of

children dead AB
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7.2

7.3

7.4

8.1

9.1

9.2
9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

9.8

9.9

1.1

1.2
1.3
1.4
1.5
2.1

2.2

2.3

24

3.1
3.2

3.3
3.4
4.1

AB

AB

AB

AB

AB
AB

AB

AB

AB

AB

AB

AB

ABC

ABC
ABCD
ABCD
AB

AB

AB

ABC
A

ABC
ABC
ABCD

Number of children ever born and number dead by age and

ethnic group of mother
Number of last born and survivors by age and sex

Female population 15 to 49 years by age, number of children

ever born and children dead )

Number of deaths in twelve months preceding census by age

group and sex

Population, total number of households and using areas by

administrative unit

Distribution of households by type of ownership and type of housing
Distribution of households by type of ownership, type of housing and
housing conveniences

Distribution of households by year of construction of living quaters,

type of ownership, type of housing and using areas

Distribution of households by year of construction of living quaters, type of
ownership and housing conveniences

Distribution of households by size of living area per person, type of housing
and type of ownership,

Distribution of households by qualification of head of household, type of
housing and using areas .

Distribution of households by qualification of head of household, type of
ownership and size of living area per person

Distribution of households by size of living area per person and occupation
of head of household

Il. TABULATIONS ON 100% POPULATION

Population in private and collective households by administrative unit
and sex :

Number of private households by size and administrative unit
Population by single years of age and sex

Population by ethnic group and sex

Population by ethnic group, age group and sex

Population 5 years and over by place of residence on 1 April 1984
and 1 April 1989 and by sex

Population 5 years and over in province... by place of residence on

1 April 1984 and 1 April 1989 and by sex .

Population 5 years and over by age group, sex and place of residence
on 1 April 1984 -

Population 5 years and over by ethnic group, sex and place

of residence on 1 April 1984 .

Population 13 years and over by age group and marital status
Population 13 years and over of... ethnic group by age group

and marital status

Population 13 years and over by educational attainment and marital status
Population 13 years and over by type of activity and marital status
Population 5 years and over by age group and school attendance
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AB

AB

AB

AB
AB

AB

AB

AB

AB

AB

AB

AB

AB
AB
AB
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4.2
4.3

4.4
4.5
4.6
4.7
5.1
5.2
53

5.4
5.5
5.6
5.7
5.8
6.1
6.2
6.3
6.4
6.5
6.6
6.7

6.8

6.9

ABC
ABCD

ABCD
ABC
AB
AB
ABC
ABC
ABC

ABCD
ABCD
ABC
ABC
ABC
ABC
AB
ABC
AB
ABC
ABC
AB
AB

AB

6.10 AB

6.11 ABC
6.12 ABC
6.13 ABC

6.14 ABC

6.15 ABC

Population 5 years and over by ethnic group, school attendance and sex

Population 5 years and over attending now by age group, lével of education .

and sex

Population 5 years and over by age group, sex and literacy

Population 5 years and over by age group, sex and educational attainment
Population 5 years and over by ethnic group, sex and literacy - '

Population 5 years and over by ethnic group, sex and educational attainment
Population 16 years and over by occupation, educational attainment and sex

Population 13 years and over by occupation, age group and sex
Population 13 years and over by type of activity, educational
attainment and sex _

Population 13 years and over by age group, sex and type of activity
Employed population 13 years and over by industry, sector and sex
Employed population 16 years and over by occupation, sector and ‘'sex
Employed population 13 years and over by industry, age group and sex
Employed population 13 years and over by sector, sex and age grf:up
Qualified population 13 years and over by age group, sex and qualification
Qualified population 13 years and over by ethnic group,

qualification and sex .
Employed qualified population 16 years and over by occupation,
qualification and sex

Employed qualified population 16 years and over by sector,
qualification and sex

Employed qualified population 16 years and over by industry,
qualification and sex

Qualified population 16 years and over by type of activity,

qualification and sex

Employed technical workers 13 years and over by industry,

field of study and sex

Employed middle vocational graduates by industry,

field of study and sex

Employed coliege/university graduates by industry,

field of study and sex .

Employed post-graduates by industry, field of study and sex
Employed qualified population by age group, sector and sex
Employed technical workers by age group, sector and sex

Employed middle vocational graduates by age-group,

sector and sex .

Employed college/university graduates by age-group,

sector and sex

Employed post-graduates by age group, sector and sex

(*) Notes

A: Central Level

B: Province Level
C: District Level

D: Commune Level
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A- CONG THUC TINH DO BIEN THIEN CHON MAU 5% TRONG TONG DIEU TRA DAN SO 1989

1/ Do bién thién miu theo ving thanh thi va nong thon ca ting tinh duge tinh theo
cong thirc sau :

1-fh nh mhi \, (phi-ph’)?
v —— 3 (——) ——
nh i=1 mh nh-1
-h :  lachis®tinh theo 2 ving thanh thi va ndng thon cta 40 tinh
(h = 1,2,3...,80) }
-nh : 1 s0 lugng dia ban mau trong ting ving cia titng tinh
-mhi : 12 dan s6 cha dja ban mau thit i ,
-mh" : la dan s6 trung binh ctia mdt dia ban mu ving thanh thi va
nong thon caa tiung tinh
nh
> mhi
i=1
mh*=
nh

-fh  :1a ty 1& mAu theo viing thanh thi va nong thon cda timg tinh

k
- mhi : 14 s& nhan khiu ¢6 mang dic trung k trong dia ban mau thit i

k
mhi . .
- phi = la ty 1é s0 nhan khau c6 mang dic trung k
mhi cla dia ban mau thi i
nh |
> mbhi
n=1 )
-ph*=______ latyle trung binh s nhan khiu c¢6 mang dic tinh k cia miu
nh
> mhi
n=1
2/ Do bién thién miu cha ting tinh duge tinh theo cong thic :
2 .
.pk= 3 wh.ph(k=1.23.40.)
h=1
2 2
-V@p’k) = 3 w*h.V(ph)
h=1 Véi: + Mhladan 8 céc dia ban miu theo 2 ving
. Mh thanh thi vi néng thén cfa ting tinh
T T + Mk la dan s8 cta tinh thi k
3/ Tinh do bién thidn mAu cho toan qudc theo cong thic :
40
-p = >wk . pk
k=1
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40
-Vp) = SwWk Vip'k)

k=1
"Mk .
-wk = Véi: + Mk la dan sb cua tinh thi k
Mo .+ Mo la tong dan sb toan quoc.

B- PHUONG PHAP HE THONG DOI

Phuong phdp hé thing doéi da duge sit dung trong kiém tra lai 1989. Pac diém cha
y&u cua phuong phap nay la phai dam bao tinh doc 1ap cac chi tieu da ding ky trong dieu
tra voi kiém tra lai vii phai d8i chigu tuong tng cac chi tidu dé dé xdc dinh céc dai lugng
sau :

M : S6 nguti dang ky dude ca trong diéu tra va kiém tra lai

N1 : S0 ngudi dang ky duge trong diéu tra

N2 : S8 nguoi dang ky duge trong kiém tra lai

N : Tong sd ngudi.

Nguyén tdc co ban trong phuong phdp hé théng dai 1a dam bao tinh doc lap vé mit
thong ke, tic 1a néu hai sy kién : su kién 1 va su kién 2 xay ra doc lap véi nhauy, thi xac
sudt su kign 1 va sykién 2 dong thoi xay ra, cu thé la :

P12 = P1. P2 (1

Véi xdc. suiit mdt ngudi duge dang ky trong didu tra 1a P1 va gia st s8 ngudi duge
dang ky trong digu tra la N1, thi uéc luong téng s6 ngudi N 1a :

N = N1/P1 (2) .

Néu céc xdc suit déng ky tong s6 ngudi la doc lap véi nhau, thi biéu thic (1) ¢6 thé '
dung dé ude lugng P1 nhu sau :

P1 = P12/P2

Trong dé : ‘
P1 = N1/N; P2 = N2/N; P12 = M/N
M, N1, N2, N nhu da dinh nghia ¢ trén.

Vay P1 c6 thé tinh bang cong thuc sau :

M/N M
Pl= — = —— (3)
N2/N N2
Tir bigu thiic (2) va (3) tdng s6 ngudi ¢ thé duge ude lugng nhu sau :
N1. N2
N =
M
Ty 1& dang ky dugc trong digu tra la :
C= NINN
va ty 1& bo sét trong diéu tra la:
U= 1-C

Trong kiém tra lai 1989 phuong phap hé théng dbi da 4p dung dé uéc lugng sai sot
trong diéu tra cho 2 nhém riéng biét : thanh thj va nong thon va ude lugng cudi ciing cho
ca nudec.
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PHU LUC — APPENDIX 17

DANH SACH CAC AN PHAM

Tén 4n pham

Tinh trang

1
2
3
4
5

. K&t qua digu tra mau

. K&t qua diéu tra mau nha ¢

. Béo cdo hanh chinh (tap 1, tap 2)
. Két qua toan dién (6 tap)

. Tap ban do dan s6 Vigt Nam

Pa in 5000 cudn

P4 in 2 Tan (1500 cudn)
Sé in trong quy 4, 1991
Sé in trong quy 4, 1991
Sé in trong quy 4, 1991

LIST OF PUBLICATIONS

Name of publication

‘Status

Sample results

Sample results of housing
survey

Administrative report
(Volume 1, Volume 2)
Full results (6 Volumes')

5. Atlas of Vietnam population

Published; 5,000 copies
Published; 1,500 cbpies

to be done in Quaster IV, 1991

to be done in Quaster IV; 1991
to be done in Quaster IV, 1991
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CAC BAI HAT VE PTDS

APPENDIX 18

CENSUS SONGS
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PHU LUC 19.1

CAU HOI XAC PINH
POI TUQONG PIEU TRA

APPENDIX 19.1

CENSUS QUESTIONS
ASKED TO DETERMINE COVERAGE



Ong (bk) da s8ng & day lien tuc tir 6 thang trd lBn phéi khong ?
Has... Lived here continuously for 6 months or more ?

r ' 1
VANG KHONG
YES NO
S
1. Th& hiéﬁ sOng & day hay & dau?
1. Is..living here now or elsewhere?
o ]
O day O noi khac
Living here Living elsewhere
2. Dinh s8ng & day cb au khdng? 3.... Di khoi day bao lau rdi?
2. How long does...intand to remain 3. How‘long has...been away
continuously in this household? from this household?
[ l | I |
6 thang Dugi 6 Duti 6 6 thang
hodc hon thang thang hoic hon
6 months Less than Less than 6 months
or more 6 months 6 months or more
4. Co dinh & day 5, Khi n2o trd vé day?
thuong xuyéntrong 5. When does...intend
6 théng t6i khong? to returm to this
4. Does...intend to household?
spend most of the
next 6 months in
this household?
- l L
Cb Khéng Trong vdng Ngoai 6
Yes No 6 thang thang
Within 6 Not within
months 6 months
Ddituong  Ghi Ghi Ghi  Khéng ghi Ghi KLng ghi  Khdng ghi
Coverage In .In In Cut In Out . Out
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PHU LUC 19.2

SO PO BANG CAU HOI VE
TRINH PO CHUYEN MON KY THUAT

APPENDIX 19.2

QUALIFICATIONS CHART
OF QUESTIONS ASKED
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TRINH DO CHUYEN MON KY THUAT
QUALIFICATION OR TRADE

Cé trinh do chuyén mdn ky thuét nao khbng ?
Has...obtained a higher qualification ?
{

Co

Yes
1.Trinh d& chuyén mdn ky thuat gi?
1.What qualification is that?

I

Khdng
No
2.C nghé nghiép gi khdng?
2.Does...have a trade?
|
[ |
Cé Khéng
Yes No

3.C6 van bang gl khéng?
3.Does...have a certificate?

R |
Trur%g cdp  Caodang Trén
Middie Da hoc dai hoc
vocational College Masters
level University Doctorate
!
Co
Yes
CODE 4 5 6 3

Ghi cha:1. Khong
»  No
Legend: 2. Cong nhin kv thuilt ¢O bang
Technical worker with certificate

Khthg
No

4 G4 lam vigc trong CQXN NN khong ?
4 Does... work in the State sector ?
| .
Clc’) KhAng
Yes No
5.Dat dugc bac thg nao?
5.What is...technical grade?

6.D3a lam viéc bao nhigu nam?
_6.How many years has

...worked in that trade?
Bac 3trd 1én Dudi bac 3 3ndmtrden  Dudi ; nam
3rd grade less than three years less than
or higher third grade or more three years
2 1 ] 101

3. Cong nhan Ky thuit khong bling 5. Cao dang/dai hoc

Technical worker without certificate College/University
4. Trung ciip ' 6. Trén dai hoc
Middle vocation Master/Doctorate
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PHU LUC 19.3
NHUNG NGUOI CO VIEC LAM
APPENDIX 19.3

PERSONS IN EMPLOYMENT
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HOAT PONG THUONG XUYEN
USUAL ACTIVITY

...Cé lam viéc gi trong 12 thang qua khéng ?
Did...do any work during the last 12 months ?

Co
Yes

Khéng °
No .

1. Lam t8ng cdng la bao nhitu thang 7
1. How many months did...work
altogether in the last 12 months ?

1

6 thang hoac hon
6 months or more

CODE 1

Ghichd :
Legend :

3. Ngha hign nay 3n dinh hay tam thoi ?
3. Is...current job permanert or temporary? 4, How long has...been without work ?

|
Dudi 6 thang
Less than 6 months

I
2. Hidn cé lam viéc khdng ?

2.1s ... working now ?

Cé Khéng
Yes No

| B

|
Tam thai Dudi 1 thang

4. Khdng c6 vidc bao lau 13i 2

l

o
On dinh Tur 1 thang tr& 1&n .
Permanent Temporary Less than 1 month Without work for
: 1 month or more
5. C6 tim viéc lam khéng 7|
5. Is...available for work ?
Cé | Khéng
Yes No
6. Lam viéc gi nhigu nhét trong 12 thang qua ?
6. What did...do mostly in the last 12 months?
|
Sinhvien  Naitro Tantat  Thitnghiép Khac
Student Household  Invalid Unemployed Cthers
duties
5. C6 tim viéc |am khéng ?
5. Is...available for work ?
Cé Khéng
Yes._ No
T |
2 3 3 4 - 5 6 7 4 8 8
1. Lam viéc 6 thang tr& lén 5. Dang di hoc
Working 6 months or more Student
2. Lam viéc 8n dinh dusi 6 thang 6. Nai tror

Working permanently less than 6 months
3. Lam viéc tam thoi dubi 6 thang

Working temporary less than 6 months
4, Chifa ¢é vige lam

Unemployed

Household work

7. Mat kha nang lao ddng
Invalid

8. Tinh trang khéc
Others
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“XAY DUNG CHUGNG TRINH HUAN LUYEN
NGHIEP VU PIEU TRA DAN SO CHO CAP
TINH VA THANH PHO”
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I. Muc dich
Sau 6 ngay hufin luyén cdc hoc vien phai dat duge yéu ciu sau :

1- C6 kha niing nim vimg va truyén dat thanh thao nhing quy dinh vé nghiép vu
didu tra dan so. '

2- C6 kha n#ing ghi va huéng din ghi phi€u digu tra chinh x4c.

3- C6 kha niing truyén dat ndi dung huén luyén cho cdp huyén.

4- C6 kha niing t6 chic kidm tra, danh gia viec huén luyén clia c8p huyén va cdng tac
didu tra & co s6.

I1. Ndi dung huin luyén

CHU BE CHI TIET
-1- Nhiing quy dinh vé - Bdi tugng digu tra
nghiép vu didu tra dan s - Thoi diém didu tra
-- Khai niém vé ho

- Nhan kh&u thye t& thudng trd tai ho

- Thoi. gian ditu tra

- Dia ban ditu tra va so do dia ban digu tra
- Bang ké s6 nha, s6 hd, s6 ngudi

- Phan cbng trach nhiém dieu tra.

2- Gidi thiéu phigu va huéng dan - Gi6i thidu phiéu, cac khai niém
ghi phi&u diéu tra toan dién, - Cach hoi va ghi phigu
phiu diéu tra chon mau - Lam bai tap ghi phiéu
(sinh, chét, nha &)
3- Gidi thidu dé cuong s6 tay - Gidi thidu ndi dung
huin luyén cho cip, huyén - Lich trinh gidng hang ngay

- Phuong phép giang day
- Phuong tién giang day

.4- Gié6i thidu phuong phap - C& miu
chon méu va cong téc kiém - Phuong phép chon mau
tra lai. - Muc dich y&u cau cta cong

tac kiém tra lai
- Hudng dén ghi phigu kiém tra lai.
ITI. Phuong phap giang day
1- Poc bai giang & 16p
2- Thao luan & t6, & 16p
3- Déng kich va giang thit
4- Huéng dan thyc hanh .,
IV. Phuong tién giang day
1- Céc tai lidu hufin luyén : in va phét cho hoc vien
2- Céc loai so do, bigu do
3- Bang, phén, gidy, bt bi.
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V. Cac phuong

phap danh gia

1- Panh gia phan tng

2- Panh gia hoc

tap

3- Panh gia thuc hanh.

VI. Lich trinh giang day

Ngay thit nhat :
-Tigt 1
- Tigt 2

- Tiét 3

-Tigt 4
Ngay thiz hai :
-Tigt1

- Tiét 2

- Tiét 3

-Tigt4
Ngay thit ba :
-Tiet1

- Tiét 2

- Tigt 3
-Tiet4
Ngay thit tu
-Tiet 1 5

- Tiét 2 } ‘
-Tigt 3
- Tigt 4 :}
Ngay thir ndm .
- Tigt 1

- Tiét 2

- Tigt 3

- Tiét 4
Ngay thir séu
-Tiétl

- Tigt 2 :}
-Tigt3

- Tiét 4

Khai mac, phé bién chuong trinh; ndi dung

Nhing quy dinh vé nghiép vu digu tra : Thoi diém, d6i tugng,
don vi diéu tra.

Nhan khiu thuc t& thudng tra tai ho
Thoi gian didu tra, so do dja ban diéu tra va bang keé.

Phan cong trach nﬁifem didu tra

Théo luan tai 16p ,

Gi6i thidu phiéu, cdch hoi va ghi phigu diéu tra toan dién
t muc chung dén 1, 2

Céach hoi va ghi muc 3, 4, 5.

Cach hoi va ghi muc 6, 7, 8
Céach hoi va ghi muc 9, 10, 11
Cach hoi va ghi muc 12, 13
Céch hoi va ghi muc 14, 15.

Théo luan huéng din cach hoi va ghi phisu

Giai ddp va hudéng dan lam bai tap ghi phiéu.

Giéi thigu vé ndi dung ditu tra nha & va huéng din ghi phiéu
Thao luan va lam bai tap tai 16p

Giéi thidu de cuong s6 tay huéin luyén cho cip huyén

Gi6i thidu phuong phap chon mAu.

Gidi thidu cong téc kiém tra lai

_Giang tht

Danh gi4, téng ké&t l6p hudn luyén.
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PRE-CENSUS TRAINING PROGRAMME
AT PROVINCIAL LEVEL
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I. Objectives
After completion of 6-days training programme, the trainees will be able to :

1. Lecture all concepts and definitions relating to population census.
2. Complete the census form and to lecture on how to complete the census form.
3. Use training manual for provincial level training.

4. Organize the training programme and conduct training evaluation.

II. Content
TOPIC DETAILS
1. Concepts and definition - Coverage rule
relating to census - Date of census
- Concept of household
- Concept of actual usual resident of household
- Length of census time
- ED map and household listing
- Assignment of duties in census
2. Introduction on asking and - Introduction of census form
recording items in - Method of asking and recording the
census form (full . items in census form
enumeration, sample survey) - Exercise for practice -
3. Introduction on using - Content of training manual
of training manual for - Schedule
district level - Method of teaching
i - Media selection .
4. Introduction on method - Sample size’
of selection of sample - Method of selection
unit in sample survey - Objectives and request of PES
and in PES - Introduction on recording PES form .
III. Method
- Lecture

- Group discussion
- Role play and teaching practice .
IV. Media Selection
- Documents
- Big chart
- Black board, paper .
V. Schedule for 6-days training programme
Day1 ‘
Session 1 - Opening
~ Introduce the training programme, training content .
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Session 2 : - General concepts, definitions relating to census:
date of census, coverage rule, census unit

Session 3 : - Concept of actual usual resident of household
Session 4 : - Length of census time, ED map, household listing.
Day 2 p
Session 1 ; - Assign the responsibility of each branch in census
Session 2 : - Group discussion
Session 3 : - Census form introduction, method of asking and
. recording the census items: 1, 2.
Session 4 : - Method of asking and recording items: 3, 4, 5.
Day 3
Session 1 : - - Methdd of asking and recording items : 6, 7, 8
Session 2 : - Method of asking and recording items : 9, 10, 11
Session 3.: - Method of asking and recording items : 12,13
Session 4 : - Method of asking and recording items : 14, 15.
Day 4
::::;Zi 513 } - Group discussion
Session 3 : ¥ L :
Session 4 :3-}; - Exercise for practice
Day 5
Session 1 : : Introduction on asking and recording the items
in housing census form'
Session 2 : - Group discussion and do exercises
* Session 3 : - Introduction on using the housing manual
Session 4 : - Method of sample unit selection
Day 6
Session 1 : - Introduction on PES control
:::zz § i}‘ - Teaching practice
Session 4 : - Training evaluation

- Close the training course
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HUAN LUYEN GIANG VIEN CAP HUYEN VE
NGHIEP VU DIEU TRA DAN SO 1989
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I. Muc tieu
Sau 6 ngay huén luyén, hoc vién cdp huyén phai dat dugc :
1- Huéng din duge céch sir dung sb tay can bp diéu tra
+ Vai tro va nhiém vu ctia cadn bo diéu tra
+ N#&m ding cac khai niém
+ Huéng din dugc cach diéu tra va ghi phigu
2- Huéng dan duge cach sit dung so do va bang ke.

3- Huéng din dugc cach sit dung sb tay td trudng : nhiém vu va phuong phép digu
hanh.

4- Huéng dan duge cong tac tuyen truyeén.
5- Huéng din duge cdch sit dung s tay can bd huin luyén, biét phuong phép kiém tra
va dénh gia.
II. Noi dung huéin luyén
MUC TIEU : Pao tao gido vién cfp huyén.
'1- Huéng dan sit dung sb tay can bd didu tra :
- Vai tro va nhidm vu ctia can bd didu tra
- C4c khai niém : hd, nhan khdu thyuc t& thudng tru.
- Huéng din cach hoi va ghi phigu diéu tra :
+ Gidi thieu ndi dung phiu diéu tra
+ Hudng dan cach ghi phitu
+ Quy trinh phéng vin
+ Thdi gian biéu cho timg hoat dong.
2- Huéng dan céach st dung so do va bang ké :
+ Cach ky hidu
+ Céc chi dan va cdch sit dung so do, bang ke.
3- Phuong phép digu hanh va kiém tra cda td trudng.
4- Huéng din ndi dung tuyén truyén.
5- Huéng dan sit dung sb tay huidn luyén :
+ Vai tro, nhiém vu ctia giang vién
+ Xac dinh ndi dung giang day
+ Xay dung chuong trinh va thdi gian biéu
+ Lua chon phuong phép giang day
+ Lua chon phuong tién phuc vu giang day
+ Huéng dan thyc hanh
+ Phuong phdp kiém tra va danh gia.
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III. Phuwong phap giang day
1- Truyén dat trén 16p.

2- Théao luAn nhém.

3- Bai tap thyc hanh.

4- Dién tap.

5- Tu nghién cdu.
6- Hoi dap.

7- Thyc t&.

IV S dung phuong tién

1- Tai lidu céc loai.

2- Bléu db

3«gBang, gléy, but, thude.
V.Panh gia (Phuong phap)
1- Panh gia hoc tap.

2- Danh gia phan ung.

VI. Thoi gian biéu (6 ngay)
Nuey thit nhét :

-Tigt 1 Khai mac, xac dmh yéu cauy, phian t8 nhom.
-Tigt 2 - Vai tro va nhlem vu c¢lia cdn bd didu tra va t8 trudng.
- Cac khai niém.
-Tigt3 Céc khai niém.
-Tict4 Cac khai ni¢m.
Ngay thit haz
-Tigt 1 Cac khai niém.
-Tit2 :  Thaoluin
-Tiet3 - Gidi‘thiéd phisi'didu tra dan so.
- Céach hoiva ghi phan dau phiéu.
-Tigt4 Céch hoi va ghi cac cau hdi'l, 2, 3, 4.
Ngay thir ba
-Tigt 1 Céach hoi va ghi cdc cau hoi 5, 6,7, 8.
-Tigt2 Cach hoi. va ghi céc cau hoi' 9, 10, 11.
-Tigt3 Céch hoi va-ghi cac cau hoi 12, 13,
-Tiét 4 Céach hoi va ghi.cac cau hoi’ 14, 15..
Ngay thw tu:
-Tigt 1 Thao luln.
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-Tigt 2 Bai tap thuc hanh.

-Tiet3 Huéng dén sir dung sd do, bang ke gii thitu va huéng dan ghi
phigu digu tra nha a.

-Tigt4 Huéng dan ghi phigu diéu tra nha 6.

Ngay thic 5 :

-Tigt1 :  Hudng din st dung sb tay giang vién.

-Tigt2 Thao luan.

-Tigt3 Panh gia.

-Tigt4 Thuyc hanh giang.

Ngay thit 6 :

-Tigt1 Thuyc hanh giang.

-Tigt2 Thye hanh giang.

-Tigt3 Thuc hanh giang.

-Tigt4 Tong két, b& mac.
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TRAINING PROGRAMME FOR TRAINERS
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1. Objectives

After completion of 6-days training programme, the trainees will be able to :

1. Lecture on the application of the enumerator’s manual.
- Role and duties of enumerator
- Concepts and definition
- Introduction on asking and recording the census form
2. Lecture on the use of the ED map and household listing.
3. Lecture on the application of the supervisor’s manual.
4. Lecture on the use of the training manual and training evaluation.

II. Content .
Objective 1: Lecture on applying the enumerator’s manual.
Topic : 1. Role and duties of enumerator

2. Concepts and definition

3. Introduction on asking and recording the census form
- introduction of census form

- interview procedures

- time schedule
Objective 2 : Lecture on using the ED map, household listing

Topic: 1. Map sign
2. Use of the ED map

Objective 3:  Lecture on application of the supervisor’s manual

Topic : Duties of supervisor in enumeration control and enumeration checking
Objective 4 :  Lecture on the use of the training manual and training evaluation
Topic : Introduction on using training manual

- Role and duties of trainer

- Develop the content of training programme
- Develop the plan of training and schedule

- Selection of teaching method

- Selection of media

- Guide trainees to practise teaching

- Method of training evaluation

II1. Method
- Lecture -
- Group discussion
- Exercise for practice
- Role play
- Individual coaching
- Question and answer
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IV. Selection Media
- Documents

- Big chart

- Blackboard, paper

V. Schedule for 6-days training programme

Day 1

Session 1

Session 2 :

Session 3 :
Session 4 :

Day 2

Session 1 :
Session 2 :
Session 3 :
Session 4 :

Day 3

Session 1 :
Session 2 :
Session 3 :
Session 4 :

Day 4

Session 1 :
Session 2 :
Session 3 :
Session 4 :

Day 5

Session 1
Session 2
Se~sion 3

Session 4

Day 6

Session 1 :
Session 2 :
Session 3 :
Session 4 :

- Opening training workshop .

- Objective and meaning of training

- Role and duties of enumerator and supervisor
- Concepts and definition

- Concepts and definition (Continued)

- Concepts and definition (Continued)

- Coverage rule

- Group discussion

- Introduction on asking and recording the items in census form
- Method of asking and recording the items 1, 2, 3, 4

- Method of asking and recording the items 5, 6, 7, 8
- Method of asking and recording the items 9, 10, 11
- Method of asking and recording the items 12, 13
- Method of asking and recording the items 14, 15

- Group discussion’

- Exercise for practice

- Introduction on using ED map and household listing

- Introduction on asking and recording of housing census form

- Introduction on using of training manual
- Group discussion

- Training evaluation

- Teaching practice

- Teaching practice
- Teaching practice
- Teaching practice
- Close training sessions.
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CHUONG TRINH HUAN LUYEN PIEU TRA VIEN
VA TO TRUGNG PIEU TRA CHO CAP XA

309



Phan I : Muc dich huan luyén

1- Su dung thanh thao sb tay diéu tra vién va ¢ kha nang van dong quan ching ung
hod cude didu tra.

Phan II : Noi dung tap huin

Muc tiéu 1 : St dung thanh thao sb tay diéu tra vién...

CHU PE CHI TIET
1-  Muc dich, y nghia cua TDTDS - Muc dich, y nghia cia TDTDS
va vai tro, nhiém vu cua - Vai tro cua diéu tra viéen
diéu tra vién - Nhiém vu cta diéu tra vién
2-  Nhing dinh nghia, khai niém + Thdi diém, déi tugng, don vi diéu tra

+ Nhan khau thye t& thudng tru.
+ Thoi gian diéu tra

+ Dia ban va so do dia ban diéu tra
+ Bang ké s6 nha, sb ho, sd nguti

3-  Quy trinh phong van - Tiép xuc véi ho
- Phong van ghi phiéu
- Két thic diéu tra tai ho
Muyc tiéu 2 ;: Ghi phiéu diéu tra day dd, chinh xédc

CHU BE CHI TIET
Ciach hoi va ghi phiéu +Gidi thiéu phiéu
+ Cach hoi va ghi tiing muyc trén phiéu.
+ Phuong phdp kiém tra phiéu
+ Bai tap thue hanh ghi phiéu tai 16p
+ Thye hanh ghi phiéu tai dia ban.

+ Danh gid két qua, sua chua sai sot.

Phan I1I : Phuong phap giang day
Phuong phap
1- Ty doc tai ligu
2- (3i6i thieu tren 16p
3- Thao luan to
4- Thuc hanh :
- Trén l6p
- Tai dja ban
- Péng kich.
Phan IV : Phuong tign
- Cidc loai tai licu :
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- 86 tay diéu tra vién, t6 trudng didu tra
- Pé cuong thao luan
- Pau bai tap thuc hanh
- Cac loai mau biéu.
2- Do dung giang day :
- Bang, phin
- Gidy, but
A
Phan V : Phuong phap danh gia
1- Danh gid hoc tap : Thong qua két qua lam bai tap va thuc hanh ghi phiéu.
2- Panh gia phan ting : Thong qua cac phigu thim do ¢6 sén cau tra 15i (ding/sai).
Phan VI : Lich trinh giang day (6 ngay)
Ngay thit nhat : ‘
-Tigt1 - Khai mac 16p hu#n luyén

- Muc dich, y nghia cta tdng diéu tra dan s6
-Tiet 2 + Vai tro, nhiém vu cia digu tra vién va td trudng dieu tra.
-Tigt3 + Nhitng quy dinh chung
_ + Thoi diém dieu tra, doi tugng diéu tra va don vi dieu tra
-Tiet 4 Nhiing quy dinh chung (ti€p)
- Nhan khéu thye t& thutng trd
Ngay thiz hai : . :
-Tiet1 Nhitng quy dinh chung (ti€p)
- Bang ke s0 nha, s0 hd, s6 ngudi
- Thoi gian diéu tra '
- Dia ban va so do dia ban dfeu tra
-Tigt 2 - Thao luan
-Tigt 3 - Giai dap théc mic
-Tigt 4 + Gi6i thidu phigu PTDS va cach ghi cac dé muc & dau phisu
+ Cach hoi va ghi cac titu thic (1,2).
Ngay thit ba ; ' Co
-Tiét1 : - Céch hoi va ghi cc titu thic: 3,4, 5
-Ti6t2 : - Céch hbdi va ghi cc titu thitc : 6, 7, 8
-Tiet 3 -'Céach hoi va ghi cie tiduthie : 9, 10
-Tigt4 - Céch hoi va ghi céc fitu thae : 11,12
Ngay thit tw : : : '
-Tiét1 ": - Céch hoi va ghi cdc tibu thite : 13
-Tigt2 - Tiéu pham hoi va ghi phi&u
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- Tiét 3, 4 : - Bai tap thuc hanh ghi phigu (tiét 3, 4)
Nyay thie ngm:.

-Tigt 1,2: - Thye hanh ghi phitu tai dia ban
-Tiet3 - Stta chita nhitng sai sot
-Tigt4 - Panh gia két qua 16p tap huin, tong két 16p hoc.

Ngay thit sdu : .
Danh riéng cho didu tra vien miu, td trudng diéu tra, ban chi dao x4,

phutng.
-Tiet 1 - Céch hoi va ghi phi€u digu tra sinh, chét (tieu thie 14, 15)
-Tigt2 - Cach hoi va ghi phigu diéu tra nha &
-Tigt 3,4 : - Pham vi va trach nhiém diéu tra gitta cac dja phuong va cta céc bd,
nganh.
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TRAINING PROGRAMME FOR ENUMERATORS
AND SUPERVISORS AT COMMUNE LEVEL
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1. Objectives

After completion of 6-days training programme, the trainees will be able to :
1. Use enumerator’s manual and supervisor’s manual.

2. Explain to the people for census acceptance.

3. Complete the census form accurately.

I1. Content

1. Use enumerator’s manual and supervisor’s manual and explain to the people for
census acceptance.

TOPIC DETAILS
1. Objectives and meaning - Objectives and meaning of census
of census and the role - Role and duties of enumerator and

and duties of enumerators supervisor
and supervisors :

2. Concepts and definition - Date of census
- Coverage rule
- Concepts of actual usual residents
- Concepts of household
- Enumeration area, ED map,
household listing

3.Interview procedures - Making a contact with household
- Interview the respondent
- Complete interview

2. Complete the census form accurately.

Introduction of asking and - Introduce the structure of census
recording the items in form
census form - Method of asking and recording the
items in census form
- Do a logical check.

- Role play in asking and recording
census form

- Do field work for practice

- Evaluation and remedil training

I11. Method
' - Individual coaching
- Lecture
- Group discussion
- Practice : role play, exercise, do field work

317



IV. Media
- Documents, manuals

- Modern, chart

- Questions table for discussion
- Tabulations

- Blackboard, paper, pencil

V- Evaluation
- Reaction evaluation

- Learning evaluation

VI. Schedule of a 6 - day training programme

Day 1
Session 1 : - Opening the training workshop

- Objectives and meaning of census
Session 2 : - Role and duties of enumerators and supervisors
Session 3 : - Concepts and definition, date of census,

coverage rule, household, census unit

Session 4 : - Concepts of actual usual resident of household’
Day 2
Session 1 : - Concepts of actual usual resident of household (continued)

- Introduction of household listing

- Life time of census

- ED map and using ED map in enumeration
Session 2 : - Group discussion
Session 3 : - Exercise and solution of trainee’s queries
Session 4 : - Introduction of census form

- Method of asking and recording the census items 1 and 2
Day 3
Session 1 : - Method of asking and recording the census items 3, 4, 5
Session 2 : - Method of asking and recording the census items 6, 7, 8
Session 3 : - Method of asking and recording the census items 9, 10
Session 4 : - Method of asking and recording the census items 11, 12
Day 4 ‘
Session 1 : - Method of asking and recording the census items 13
Session 2 : - Role play
Session 3,4 : - Exercises on asking and recording the census form
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Day 5

Session 1,2 : - Go to the field and practise on completing census form
Session 3 : - Remedial training
Session 4 : - Evaluation and assessment of training programme

. - Close the training course

Day 6

Training of sample enumertors, supervisors and members of census steering com-
mittee at commune level

Session 1 : - Method of asking and recording the items 14, 15
Session 2 : - Method of asking and recording the items in housing census form
Session 3,4 : - Duties of census steering committee in census.
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NGUYEN TAC HIEU CHINH NHAP TIN

Nguyén téc cd ban trong viéc hiéu chinh s6 liéu la bao dam ndi dung thong tin gl
trén phifu didu tra. Chi nhitng thong tin thyc t& 1a sai sot hoac bi bo sét trong bude diew
tra ding ky méi duge hiéu chinh.

G#p cac truong hgp sai sot, phai kiém tra phiéu diéu tra de xé4c dinh gia tri dung.

Can c vio céc thong tin ghi trén phigu va sy lién quan gita cac chi tieu, ¢ the xac
dinh dugc gia tri ciia cdc tieu thic didu tra. Trong truong hgp khong thé xac dinh duge
thi tdng hop nhan khéu d6 vio nhém "khong xdc dinh" clia tiéu thic tuong tng.

Sau day 1a cdc nguyén téc higu chinh s lidu duge trinh bay theo ting tiéu thic dieu
tra :

1. Tiéu thic 2 : Quan hé véi chu ho

Dai v6i ho gia dinh chi c¢6 mt ngudi la cht hod va ngudi dé 1a nguui duge ghi véao cot
thi nhat cta phi€u didu tra.

D6i véi hod tap thé thi khong ¢6 cha hd.

Néu mdt hd gia dinh ¢6 nhidu hon mot cht ho thi nhing nguti chi ho khac ma khong
duge ghi vao cdt thit nhét cta phifu digu tra duge chinh thanh ngudi ¢6 ma la 6 tic la 6
quan hé gia dinh khéc.

Tiéu thitc nay nhéan céc gia tri 1,2,3,4,5,6,7.

Néu tiéu thitc ¢ gia tri khac véi cac gia tri trén thi kiém tra lai phiéu diéu tra dé xac
dinh gia tri dung Trong trudng hgp khong thé xéc dinh dugc thi gan cho no gia tri la “7“
tuc la "khdong c¢6 quan hé gia dinh".

2. Tieu thue 3 : Gidi tinh

Gi6i tinh cia mot ngudi duge nhan gia tr1 "1" néu ngudi d6 la "nam" hoac gia tri "2"
néu nguti dé 1a "n

Trong truong hgp gidi tinh cla mot ngudi nao doé cb gia tri khac hai gia tri néu trén
thi xem lai phifu digu tra. Cén cu véo céc thong tin ghi trén phi€u cua nguoi do co the
xdc dinh duge ngudi do 1a nam hodc nt. Néu khong thé xac dinh duge ngusi do 1a nam
hay nt thi trong budc tong hop sé gan gia tri tuan tu cho mot ngusi 1a "nam" va nguti
tiép theo 1a “nt”.

3. Tieu thyc 4 : Thdang ndm sinh

3.1 Théang sinh ctia mdt nguoi duge nhan céc gia trj tir 01,02,.....12.

_ N&u théng sinh clia mot ngudi khéc véi cdc gid tri néu trén thi xem lai phiéu diéu tra
dé sta lai cho ding. Trong trudng hgp thang sinh ctia mdt ngudi bi bo trong, thi trong
budce tong hgp sé chinh lai thang sinh theo céch : chinh mdt nguti ¢6 thang sinh 1a thang
1 roi 3 ngudi c6 thang sinh 1a thang 6 va e tuan tu nhu vay.

3.2 Né&u nam sinh bj bo trong thi xem lai phi€u diéu tra dé higu chinh. Trong truong
hop khong thé higu chinh duge thi ngudi nay duge tong hop vao nhom tudi “khong xac
dinh”.

Luvy:

i. Nhitng nhan khau chi ké khai cdc tiéu thite tir 1 d&n 5 thi thudng c6 tudi nho hon 5

ii. Nhing nhan khéu chi ké khai cdc tiéu thitc tir 1 d&n 13 thi thudng cé tudi nho
hon 13.

3.3 Nhiing ngudi ¢6 tubi 16n hon hodc biang 100 khi kiém tra lai néu thdy trén phigu
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cic tieu thie tir 6 dén 13 la trong thi chinh lai tuoi bang cich :

Tudi mdi = Tudi ci da nhap tin - 100

4. Tiéu thuc 5 : Dan toc

Néu dan toc chia mdt nhan khau nao dé co gia tri khong chdp nhan duge thi xem lai
phi&u dieu tra dé xdc dinh lai. Trong trutng hgp khong thé xdc dinh duge thi ngusi do
duge tong hgp vao nhém dan toc “khong xdc dinh”.

5. Tieu thic 6 : Noi thuce (& thuong trii tai 1-4-1984

Néu gia tri cua tidu thic nay la khong chap nhan duge thi xem lai phi€u digu tra dé
xéc dinh lai gia tri d6. Trong truong hgp khong thé xac dinh duge thi nguti dé duge tong
hgp vao nhém c¢6 tinh trang “khong xdc dinh”.

6. Tiéu thue 7 : Biét doc va biét viét

Tinh trang bict doc va bist vigt cua mdt ngudi chi ¢d thé nhan mot trong hai gia tri
“l” hOﬁC [X%$ ”'

Trong trudng hgp tieu thic nay khong c6 mot trong hai gid tri trén thi xem lai phiéu
diéu tra dé xac dinh lai. Néu khong thé xac dinh lai duge thi ngudi dé duge téng hgp vao
loai “khong xdc dinh”.

7. Tiéu thuc 8a : Tinh hinh di hoc phé théng

Gia tri cta tieu thic nay la “1”, hogc **2", hojc “3”". Néu tiéu thiic nay c6 gid tri khéc
v6i cdc gid tri trén thi xem lai phiu diéu tra dé xac dinh lai. Trong trudng hop khong
the xdc dinh duge thi nguti d6 duge tong hgp vao nhém *‘khong xae dinh”’.

8. Tieu thuc 8b : Lép pho thong cao nhat dat dioc

Tiéu thic nay nhan cac gia tri tu 01, 02, 03,... dén 12.

Néu tieu thitc nay c6 céc gia tri khéc cdc gia tri trén, thi kiém tra lai phiéu g8c dé higu
chinh lai. Trong truong hgp khong thé hiéu chinh duge thi tong hgp vao nhém “khong
xdac dinh”.

9. Tieu thuc 9a : Trinh do chuyén moéon ky thuit cao nhéat dat dicoe

Gia trj chdp nhan cua tiéu thic nay 1a mot trong cic gia tri sau : 1,2,3,4,5,6.

Neéu tiéu thic nay c6 gia tri khac vdi gia tri trén thi kiem tra lai phieu dé xac dinh lai
gia trj cua tiéu thic d6. Trong trudng hgp khong thé xac dinh duge thi sé tong hgp vao
nhom “khong xac dinh”.

10. Tieu thuc 9b : Chuyén nganh dao tao

_ Néu chuyén nganh dao tao co gia tri khong chap nhan duge thi xem lai phigu diéu tra
dd xdc dinh lai chuyén nganh dao tao. Trong trudng hgp khong thé xic dinh duge thi
tong hop vao nhom “khong xac dinh”.

Ly :

i) V1 chuyén nganh dao tao duge tong hgp theo danh muc chuyén nganh dio tao va
theo hai cdp : cfp 1 va cap 2. Trong truong hop mé cdp 1 xéc dinh nhung méa cép 2
khong xéc dinh thi nhan khau nay duge tong hgp vao nhém “khéng xac dinh” thube
nhom ciip 1 & trén.

ii) N&u gia tri cta tidu thic 9a la 3, hoiic 4, hoiic 5, hodic 6 (tic la c6 trinh dp-chuyén
mon ky thuat) thi tiéu thiee 7 ctia nhan khau nay phai c6 gia trj la “1” (tuc 1a biét doc,
bict viet). Néu gid trj clia tiéu thic 7 khac 1 thi chinh lai bing 1.

iii) Néu gia trj cua tidu thic 9a la 6 (e 1a trén dai hoc) ma tieu thic 8b c6 gia tri nhod
hon 12 thi chinh lai gia tri 9b 1a 5 (nic lia cao ding, dai hoe).
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11. Tiéu thue 10 : Tinh trang hon nhan
Tidu thite nay c¢6 nhimg gia trisau: 1, 2, 3, 4, 5.
Trong tru’dng hgp tiéu thic nay c6 gia tri khdc véi cdc gid tri trén thi kiem tra lai

phi&u dé xac dinh lai gia tri cla tieu thirc nay. Trong trudng hdp khong the xac dinh
duge gia tri thi sé tong hgp vao nhéom “khong xdc dinh”.

Luu y : Néu tiéu thic nay c6 gid tri 4 (ly hon) thi tudi ctia nhan khau nay phai 16n
hon hoiic bang 18. Néu tudi nho hon 18 thi kiém tra phléu dé x4c dinh lai tudi. Trong
trudng hop khong xac dinh duge, nhan khau nay tong hop vao nhom “khdng xac dinh”.

12. Tiéu thic 11 : Hoat dong thuong xuyén trong 12 thdng qua

Tiéu thitc nay cé cdc gié tri ding : 1,2,3,....,8.

Néu tiéu thitc nay cé gia tri khdc véi cdc gia tri trén thi kiém tra lai phiéu de xac dinh
lai gia tri cta tidu thic do. Trong trudng hgp khong thé xdc dinh duge thi tong hop vao
nhom “khong xac dinh”.

13. Tiéu thuc 12 : Cong viéc chinh

Chi nhitng nhan khau ma gid tri cua tiéu thae 11 la “1"/¢2"/'3" (tic la thudpe nhém
dan s& hoat dong kinh t&) mdi duge chilp nhan ké khai ¢ tigu thic 12. Do vay, néu gid tri
cua tieu thuc 11 khéc cac gia tri “1,2,3" thi bo qua tieu thie 12.

Né&u gid tri cha tieu thic 11 1a “1" hodc "2" hodc"3" va gié tri ctua tiéu thic 12 khong
ding thi kiém tra phidu dieu tra dé xdc dinh lai gia tri coa tidu thue 12. Trong trudng
hop khong xac dinh duge thi tong hgp vao nhém' khong xédc dinh".

L ¥ : - Tuong tu nhu cach téng hgp cia tigu thice 9b. D6i véi tidu thic nay cing ap
dung “i” cta muc 10.

14. Tiéu thudc 13

14.1 Tiéu thic 13b : Chuic nang chinh cta don vi

Chi nhimg nhan khau ma gia tri cua tieu thic 11 1a “1" hodc “2" hodc *3" (tic la
thude nhom dan s6 hoat dong kinh t&) méi duge chép nhan ké khai o tigu thice nay.

Do vay, néu gia tri cua tidu thic 11 khéc cac gid tri “1,2,3" thi bo qua tiéu thite 13b.

Néu gia tri cua tiéu thie 11 1a “1" hojc “2" hogic “3" va gia tri cua tiéu thic 13b khong
ding thi kiém tra phiéu diéu tra de xdc-dinh lai gia tri cua tiéu thic 13b. Trong trudng
hgp khong the xac dinh duge thi tong hgp vao nhom “khong xdc dinh".

Luu y : Tuong tu nhu cach tong hgp cua tiéu thie 9b. D&i véi tieu thic nay cing ap

“wn

dung “i” ctia muc 10.

14.2 Tiéu thite 13c : Thanh phan kinh té

Tiéu thic nay cé thé nhan cac gia tri 1,2,3,4,5.

Néu gia tri cua tiéu thic nay khéc véi cac gia tri trén thi kiém tra lai phidu dé xic
dinh gia tri ding cta né. Trong trudng hgp khong xéc dinh duge thi tdng hgp vao nhém
“khong xac dinh”.
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APPENDIX 20

PRINCIPLES OF EDITING DATA INPUTS
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PRINCIPLES OF EDITING DATA INPUTS

The fundamental principle of data edit is to ensure the information content recorded
in the census schedules. Only wrong information or information omitted in the enumera-
tion stage are edited.

When errors were found, the census schedules must be checked in order to determine
the actual values.

Basing on the information recorded in the census schedules and relation between

enumeration topics, the values of the topics may be determined. In case of undetermina-
tion, the person will be included in the “not stated” group of the corresponding topic.

Following are the principles of data correction for each enumeration topic:

1. Topic 2 : Relationship to the head of household.

A family household has only one head. He/She is the person to be registered in the
first column of the scheducle.

Collective household has no head.

If family household has more than one head, the other heads of housechold who were
not recorded in the first column of the schedule will be corrected in code 6; that is “other
family relative”. :

This topic has the values of 1,2,3,4,5,6,7.

If a topic has a value different from those ones, the schedule must be rechecked in
order to determine the actual value. In case of undetermination, the topic will be coded 7,
that means “non family relative”.

2. Topic 3 : Sex

Sex of a person recives the value “1”’ (male) or “2”’ (female).

When sex of a person has another value out of those two values, the schedule must be
reviewed. Basing on the information recorded in the schedule, this person can be deter-

mined as male or female. If not, in the processing stage the “male” value will be
attributed to one person and the “female” value to the following person by turns.

3. Topic 4 : Month and year of birth

3.1 Month of birth of a person receives values 01, 02, 03, 04,.... 12. If the month of
birth of a person is different from the above values, it must be corrected basing on the
completed schedule. If the month of birth of a person is omitted, in the processing stage
it will be corrected as follows : January will be assigned as the month of birth of this
person and June for three following persons and so on.

3.2 If the year of birth_is omitted, it must be corrected basing on the completed
schedule. In case of undecidable, this person will be included in the “not stated” group of
age.

Note :
i. Those who completed only the topics from 1 to 5 are usually under 5 years of age.

ii. Those who completed only the topics from 1 to 13 are usually under 13 years of
age.

3.3 For person who are 100 years old and above, after rechecking the schedules, if the
topics from 6 to 13 were omitted, their ages will be corrected as follows :

New age = old age entered - 100
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4. Topic 5 : Ethnic group

If the ethnic value of a person is unacceptable, the completed schedule must be
rechecked for correction. In case of undetermination, this person will be included in “not
stated” group. '

5. Topic 6 : Place where usually lived on 1-4-1984

If the value of this topic is unacceptable, the completed schedule must be rechecked
for correction. In case of undetermination, this person will be included in “not stated”.

6. Topic 7 : Literacy

[iteracy status of a person can receive either of the two values : “1"or “2". In the case
this topic has neither of the twoabove values, the complc\wd schedule must be rechecked
for correction. If it is undeterminable, this person will be included in “not stated” group.

7. Topic 8a : School attendance or equivalent

The values of this topic are “1" or “2" or “3". In the case this topic takes other value,
the completed schedule must be reviewed for correction. In case of undetermination, this
person will be included in “not stated" group.

8. Topic 8b : Highest grade completed

This topic takes the values from 01, 02, 03,..., to 12. If this topic has other vaIues;
the completed schedule must be checked for correction. In’ case of undeterminable, this
person will be included in “not stated” group.

9. Topic 9a : Highest qualification on trade
One of the these values is acceptable for this topic : 1,2,3,4,5,6.

If the topic takes any value other than the above ones, the completed schedule must
be rechecked for correction, If it is undeterminable, it will be included in “not stated”
group.

10. Topic 9b : Field of study

If the "field of study" takes an unacceptable value, the completed schedule must be

reviewed for redetermination of the "field of study". In case of undetermination, it will be
included in "not stated" group. )

Note :
i. "Field of study" is processed in accordance with the list of field of study, which has

two levels : 1 and 2. If the code of first level is determined, but the code of =econd
level is undetermined, this person will be included in "not stated" group of the first level.

ii. If the value of the topic 9a is 3 or 4 or 5 or 6 (that means a level of qualification),
the topic 7 of this person must be “1" (that means literate). If the value of the topic 7 is
different from 1, it is corrected in 1.

iii. If the value of the topic 9a is 6 (that means post graduate), but the topic 8b takes a
value under 12, then the topic 9b must be corrected in 5 (that means college/university
degree).

11. Topic 10 : Marital status
This topic has the values of 1,2,3,4,5.

If it takes another value, the completed schedule must be checked for correction. In
case of undetermination, it is included in "not stated" group.

Note : If this topic takes the value 4 (divorced), the age of this person must be greater
than or equal 18. If the age is smaller than 18, the completed schedule must be checked
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for correction. In case of undetermination, this person will be included in "not stated"
group.

12, Topic 11 : Usual activity in last 12 months

This topic takes the exact value of 1,2,3,4,5,6,7,8.

If it has another value, the completed schedule must be checked for correction. In case
of undetermination, it will be included in "not stated" group.

13. Topic 12 : Main Occupation

Only persons, the topic 11 of whom takes values “1" or “2" or “3" (that is economical-
ly active), are accepted to fill the topic 12, Therefore, if the value of topic 11 is different
from "1,2,3", the topic 12 will be overpassed.

_ If the valug of topic 11 is "1" or "2" or "3" and the value ot topic 12 is incorrect, the
completed schedule must be checked in order to redetermine the value of topic 12. In
case of undetermination, it will be included in "not stated" group.

Note : This topic is processed similarly to that of topic 9b. The rule “i” of the point
10 is also applied for this topic.

14. Topic 13 :
14.1 Topic 13b : Function, product of establishment

Only persons, whose value of topic 11 is "1" or "2" or "3" (that is economically active),
are accepted to fill this topic. :

Therefore, if the value of topic 11 is different from "1,2,3", the wplc 13b w111 be over-
passed.

If the value of topic 11 is "1" or "2" or "3" and the value of toplc 13b is not exact, the
completed schedule must be checked in order to redetermine the value of topic 13b. In
case of undetermination, it will be included in "not stated" group.

Note : This topic is processed similarly to that of topic 9b. The rule “i” of the pomt
10 is also applied for this topic.

14.2 Topic 13c : Sector of industry
This topic can takes the values of 1,2,3,4,5.

If the value of this topic is different from these values, the completed schedule must
be chesked for determining its exact value. In case of undetermination, it will be in-
cluded in "not stated" group.
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